The months



A month is a unit of time, used with calendars, which was first used and invented in Sumer,
Mesopotamia, as a natural period related to the motion of the moon; In English "month" and
"moon" are cognates. In many languages the same word is used for month and moon. [Hebrew
1 "yerah/ yareah"]

The traditional concept arose with the cycle of moon phases; such months (lunations) are synodic
months and last approximately 29.53 days. From excavated tally sticks, researchers have
deduced that people counted days in relation to the moon's phases as early as the paleolithic age.
Synodic months, based on the moon's orbital period, are still the basis of many calendars today,
and are used to divide the year.

Types of months

Sidereal month

The period of the Moon's orbit as defined with respect to the celestial sphere (of the fixed stars,
nowadays the International Celestial Reference Frame (ICRF)) is known as a sidereal month
because it is the time it takes the Moon to return to a given position among the stars (Latin:
sidera): 27.321661 days (27d 7 h 43 min 11.5 s).

Tropical month

It is customary to specify positions of celestial bodies with respect to the vernal equinox.
Because of precession, this point moves back slowly along the ecliptic. Therefore it takes the
Moon less time to return to an ecliptic longitude of zero than to the same point amidst the fixed
stars: 27.321582 days (27 d 7 h 43 min 4.7 s). This slightly shorter period is known as tropical
month; cf. the analogous tropical year of the Sun.

Anomalistic month

The Moon's orbit approximates an ellipse rather than a circle. However, the orientation (as well
as the shape) of this orbit is not fixed. In particular, the position of the extreme points (the line of
the apsides: perigee and apogee), makes a full circle (lunar precession) in about nine years. It
takes the Moon longer to return to the same apsis because it moved ahead during one revolution.
This longer period is called the anomalistic month, and has an average length of 27.554551 days
(27d 13 h 18 min 33.2 s).

Draconic month

Sometimes written 'draconitic’ month,[1] and also called the nodical month. The orbit of the
moon lies in a plane that is tilted with respect to the plane of the ecliptic: it has an inclination of
about five degrees. The line of intersection of these planes defines two points on the celestial
sphere: the ascending node, when the moon's path crosses the ecliptic as the moon moves into
the northern hemisphere, and descending node when the moon's path crosses the ecliptic as the
moon moves into the southern hemisphere. The draconic or nodical month is the average interval
between two successive transits of the moon through its ascending node. Because of the sun's



gravitational pull on the moon, the moon's orbit gradually rotates westward on its axis, which
means the nodes gradually rotate around the earth. As a result, the time it takes the moon to
return to the same node is shorter than a sidereal month. It lasts 27.212220 days (27 d 5 h 5 min
35.8 s). The plane of the moon's orbit precesses over a full circle in about 18.6 years.

Because the moon's orbit is inclined with respect to the ecliptic, the sun, moon, and earth are in
line only when the moon is at one of the nodes. Whenever this happens a solar or lunar eclipse is
possible. The name "draconic" refers to a mythical dragon, said to live in the nodes and eat the
sun or moon during an eclipse.

Synodic month

This is the average period of the Moon's revolution with respect to the line joining the Sun and
Earth. The synodic month is the period of the Moon's phases, because the Moon's appearance
depends on the position of the Moon with respect to the Sun as seen from the Earth.

While the moon is orbiting the Earth, the Earth is progressing in its orbit around the Sun. After
completing a sidereal month the Moon must move a little further to reach the new position
having the same angular distance from the Sun. This longer period is called the synodic month
(Greek: oUv 08W, sun hods, meaning "with the way [of the Sun]").

Because of perturbations in the orbits of the Earth and Moon, the actual time between lunations

may range from about 29.18 to about 29.93 days. The long-term average duration is 29.530589
days (29 d 12 h 44 min 2.9 s). The synodic month is used to calculate eclipse cycles.

Month lengths

Here is a list of the average length of the various astronomical lunar months. These are not
constant, so a first-order (linear) approximation of the secular change is provided:

Valid for the epoch J2000.0 (1 January 2000 12:00 Terrestial Time):

Length in days Month type
27.554549878 — 0.000000010390 x Y anomalistic
27.321661547 + 0.000000001857 x Y sidereal
27.321582241 + 0.000000001506 x Y tropical
27.212220817 + 0.000000003833 x Y draconic
29.530588853 + 0.000000002162 x Y synodic

Note: In this table, time is expressed in Ephemeris Time (more precisely Terrestrial Time) with
days of 86,400 SI seconds. Y is years since the epoch (2000), expressed in Julian years of 365.25
days. For calendrical calculations, one would probably use days measured in the time scale of
Universal Time, which follows the somewhat unpredictable rotation of the Earth, and
progressively accumulates a difference with ephemeris time called AT.

Calendrical consequences

At the simplest level, all lunar calendars are based on the approximation that 2 lunations last 59
days: a 30 day full month followed by a 29 day hollow month — but this is only marginally
accurate and quickly needs correction by using larger cycles, or the equivalent of leap days. One
exception is the Hebrew calendar, which was calculated very precisely over a thousand years
ago, based on a lunation of 29 days, 12 hours, 44 minutes and 3% seconds, which differs from
modern calculations by only one day in 15000 years.



Second, the synodic month does not fit easily into the year, which makes constructing accurate,
rule-based lunisolar calendars difficult. The most common solution to this problem is the
Metonic cycle, which takes advantage of the fact that 235 lunations are approximately 19
tropical years (which add up to not quite 6940 days). However, a Metonic calendar (such as the
Hebrew calendar) will drift against the seasons by about 1 day every 200 years.

The problems of creating reliable lunar calendars may explain why solar calendars, having

months which no longer relate to the phase of the Moon, and being based only on the motion of
the Sun against the sky, have generally replaced lunar calendars for civil use in most societies.

Months in various calendars

Beginning of the lunar month

The Hellenic calendars, the Hebrew Lunisolar calendar and the Islamic Lunar calendar started
the month with the first appearance of the thin crescent of the new moon.

However, the motion of the Moon in its orbit is very complicated and its period is not constant.
The date and time of this actual observation depends on the exact geographical longitude as well
as latitude, atmospheric conditions, the visual acuity of the observers, etc. Therefore the
beginning and lengths of months in these calendars can not be accurately predicted.

While some like the Jewish Karaites still rely on actual moon observations, most people use the
Gregorian solar calendar.

Julian and Gregorian calendars

The Julian calendar was introduced by Julius Caesar in 45 B.C.E.

Before the Julian calendar was introduced, priests in the Roman Empire exploited the calendar
for political ends, inserting days and even months into the calendar to keep the politicians they
favored in office. Tired of the chaos that this undependable system eventually gave rise to, Julius
Caesar finally set out to put the long-abused calendar back on track.

The Gregorian calendar is the one commonly used today. It was proposed by Aloysius Lilius, a
physician from Naples, and adopted by Pope Gregory XIII in accordance with instructions from
the Council of Trent (1545-1563) to correct for errors in the older Julian Calendar. It was
decreed by Pope Gregory XIII in a papal bull, Inter Gravissimas, on February 24, 1582 .

http://webexhibits.org/calendars/i/InterGravissimas2.gifIn the Gregorian calendar, the tropical
year is approximated as 365 97/400 days = 365.2425 days. Thus it takes approximately 3300
years for the tropical year to shift one day with respect to the Gregorian calendar.

The Gregorian calendar, like the Julian calendar before it, has twelve months:



January is the first month of the Roman Calendar year. January is named after the god Janus in
Roman mythology. Janus was a god of portals and beginnings, and had two faces to see opposite
directions.

February is the second month of the Roman Calendar year. Translated from the Latin
Februarius Mensis, the month of purification is aptly described. A Roman purificatory festival
was celebrated on February 15.

March is the third month of the Roman Calendar year. Martius mensis is the month named after
the planetary god of war, Mars.

April is the fourth month of the Roman Calendar year. The month of April begins with the Latin
prefix Ap, or ad ; implying to, toward, and as to.

May is the fifth month of the Roman Calendar year. Maius mensis was named after the goddess
of growth and springtime plants.

June is the sixth month of the Roman Calendar year. Junius mensis was named after the Roman
Junii , or gens . These names stem from several subdivided families of a house, or clan that share
a common ancestor.

July is the seventh month of the Roman Calendar year. Julius mensis was inserted by Julius
Caesar under the original Julian Calendar.

August is the eighth month of the Roman Calendar year. Augustus mensis inserted by Augustus
Caesar under the modified Julian Calendar.

September was the seventh month of the former Roman Calendar year. September was changed
to the 9™ month of the Julian Calendar year following the additions of July and August.

October was the eighth month of the former Roman Calendar year. [ Changed to the 10" ]
November was the ninth month. [ Changed to the 1t ]

December was the tenth month of. [ Changed to the 12t ]



The Gezer calendar

The Gezer calendar is a 10th century BCE inscribed limestone tablet discovered in excavations
of the ancient Canaanite city of Gezer, 20 miles west of Jerusalem, Israel. Scholars are divided as
to whether the script and language are Phoenician or paleo-Hebrew.

The calendar was discovered in 1908 by R.A.S. Macalister while excavating the ancient
Canaanite city of Gezer, 20 miles west of Jerusalem. The calendar inscribed on a limestone
plaque describes monthly or bi-monthly periods and attributes to each a duty such as harvest,
planting, or tending specific crops. It reads:

Two months gathering-------------------—--—--—--—-—- [September—October]
Two months planting------------======-—emmcmemeem- [November—December]
Two months late sowing----------------------—--—-—- [January—February]

One month cutting flax-----------------------oco- [March]

One month reaping barley--------------------————-- [April]

One month reaping and measuring (grain)----[May]

Two months pruning-----------------------—m—ooeo—- [June—July]

One month summer fruit"------------------------—-—- [August] Abijah!®

Scholars have speculated that the calendar could be a schoolboy's memory exercise, the text of a
popular folk song or a children's song. Another possibility is something designed for the
collection of taxes from farmers.

"Abijah" is probably the name of the scribe. The name means "Yah (abbreviated form of
YHWH, the Hebrew name of the God of Israel) is my father".
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The Biblical Hebrew Months

The months ( 1 to 12) were numbered beginning with the spring season.
The bible cites by name only four of them:

I Abib. 2°2X ( spring)

IT Ziv »1( splendor or radiance)

VII Ethanim 2°1nX (ever-flowing streams)

VIII - Bul 902 ( rains )

The Akkadian- Hebrew months

After the Jews were exiled from Judah to Babylonia in 586 B.C.E.,_they adopted Babylonian
names for the months of the year:

Nisan — o°1 - Ak.: Nisannu. From the root NSA “beginning” , “first month” of the year .
Yiar — X - Ak.: Ayaru. From the root “or” =W “light” . Formely it was ziv: “splendour”.

Sivan - 1190 — Ak.: Simanu = “year time” or “time” . (Transliteration of m » with v v). The Hb.
word 127 (zman) stems from “simanu’

Tamuz - ™»n - Ak.: Du’uzu or Dumuzu the name of the Babilonian god whose festival was
in summer.

Av — 28 — Ak.: Abbu . root related to blooming. Heb.: 3°2R (aviv) = “springtime”. In amhara:
abbeba= “flower”

Elul — & - Ak.: Ululu. From the root El = “god”. Month dedicated to the godess Inanna.
Tishrey, »awn Ak.: Tashritu. "beginning of the year”. The root SRI = “beginning”

Heshvan or Marheshvan {ywmren - Zwn is a transliteration of m » with v Y in the old name
Ry (warah-shaman) = “eighth month” . Ak.: Arah-samnu, el: Ak.: arah = “moon, month”

(heb.: 199 = “ moon, month ) and samnu = “eight”.

Kislev — Y»o2 - Ak.: Kislimu. [Another transliteration between 2 32w Y] . Stems from the root
abyw SLM

Tevet — naw - Ak.: Tebetu or Tebitu , root taba ¥aw = “sink in water*, month with rains, flood

]

Shvat — vaw - Ak.: Shabatu, from root SBT = “hit, strike . Heb.: waw = “stick” also “tribe”

Adar — 778 - Ak.: Addaru. Month of darkness .Adar ( Hb: Adar-meleh) was the name of
Babilonian god. Probably “adviser” or “decider”



THE BABYLONIAN RITUAL CALENDAR

The Mesopotamian Calendar, like the Jewish, Moslem and Chinese, is Lunar. Unlike the Moslem
calendar, however, both the Babylonian and Jewish calendars use intercalated months periodically
to keep the Lunar year in tune with the seasons. Therefore some years end up with 13 months. The
easiest way to follow the Babylonian calendar nowadays is to buy a Jewish calendar and write in
the significant dates.

The character or themes of the Rituals, Feasts and Festivals for each month is determined by six
important considerations: 1) The phase of the Moon; waxing Moon = first half of the month,
abundance and growth; waning Moon = second half of the month, decline, conservation and
festivals of the Underworld; 2) the phase of the annual agricultural cycle; 3) equinoces and
solstices of the solar year; 4) the mythos of the City and its divine Patrons; 5) the success of the
reigning Monarch; 6) commemoration of specific historical events (founding, invasion, resisting
invasion, refounding of the city and its temples, etc.) which may or may not be traceable.

The calendar presented here is a synthesis of information spanning from the most ancient to the
most recent, about 4300 years. It therefore includes calendrical data, monthly festival dates, and
offerings records from around 3000 b.c.e. (Archaic Uruk) to 1260 (when the city of Harran, the
last stronghold of open worship of the Mesopotamian Gods, was destroyed). These rituals, feasts,
and festivals were not celebrated everywhere all the time; some month names and festivals were
remarkably widespread and persistent (such as the month Du'uzu/Tammuz, and the rites of
mouring for the dying and resurrected God), while others appear only locally or for a short time.

The first chart below is a list of the month names from different centers over 4000 years. I hope it
will give readers a sense of the differences and similarities of the year in various parts and times of
Mesopotamia. It is arranged chronologically, following Cohen's Cultic Calendars.

The_second chart is an excerpt from McEwan, Priest and Temple, which lists the rites and
ceremonies, purification rites, and types of offerings in the temples of Babylon and Uruk of the

Seleucid period, as well as giving the course of the temple day for the 10 of Tashritu, from the

Temple of Anu in Uruk, and the balags and er'emmas to be sung on various special days of each
month and specific months.

The third chart is a list of months and days, with the various rituals and festivals attributed to them,
assembled from many sources. Some of the days are empty, since there are no attested festivals for
these days; moreover, most scholars assume that the intercalary month 2nd Addaru followed the
first Addaru's festival schedule, so there is no listing for this month. This calendar uses the month
names of the Standard Babylonian Calendar, with the names of the equivalent Jewish months in
brackets.

Key to sources: numbers represent the relevant calendars in Cohen, Cultic Calendars, following
the order - (1) Early Semitic Calendar; (2) Eblaite Festivals; (3) New Eblaite Calendar; (4) Old
Sumerian Lagas and Girsu Calendars 2350 - 2004 b.c.e.; (4a) Sargonic; (4b) Gudean; (4c) Ur III
Period; (5) Nippur Calendar; (6) Pre-Sargonic Ur; (7) Ur III; (8) Umma Calendar 2340 -
2193 b.c.e.; (9) Sargonic Adab, c. 2350 b.c.e.; (9a) Ur III Uruk; (10) Southern Mesopotamian
Sumerian Calendar; (10a) Ur; (10b) Larsa; (10c) Babylon; (10d) Badtibira; (10e) Isin; (10f)
Nippur; (11) Assyrian Calendar; (12) Amorite Calendars; (12a) Esnunna; (12b) Nerebtum; (12c¢)
Saduppum; (12d) Tell Rimah, Chagar Bazar, Subat-Enlil; (13) Sippar; (14) Early Second
Millenium Mari; (15) Standard Mesopotamian Calendar;



(Bm) = Langdon, Babylonian Menologies (Assur, Babylon and Pre-Sargonic Ur)
(PT) = McEwan, Priest and Temple in Hellenistic Babylonia,(Uruk and Babylon) pp. 159 - 182.
(KL) = Gunduz, The Knowledge of Life, (Harran) pp. 125 - 191.

MONTHS OF VARIOUS ANCIENT MESOPOTAMIAN CALENDARS

(With the exception of the Old Assyrian calendar, only calendars whose order and starting point
are known are given. The first three are uncertain in many places, and especially in the case of
Lagas/Girsu are not to be unduly relied upon; capitals indicate the sign name where the reading is
uncertain. Arabic numbers after Roman numbers (e.g. VI2) indicate an alternate name or a change
of name during the period considered. Month XIII is the intercalary month, except the Ur III Lagas
calendar, where it is XI2. Lagas and Girsu apparently operated three calendars simultaneously for
unknown reasons - these are indicated in months I - IV and month XII by indentations: first
indentation is second calendar, second is third. For proposed meanings of the names of the months,
see the individual months of the third chart; the unnumbered Assyrian months are listed with the
numbered months of the other calendars purely for convenience, not for comparison. Unless
otherwise noted, all etymological suggestions derive from Cohen, Cultic Calendars.)

I
Lagas/Girsu New Ebla 2600 - 2200 Early Semitic (Ebla and
2350 b.c.e. b.ce. Mart)
2600 - 2200 b.c.e.
buru-mas
ezem-se-gu-nanse Ishara I. Za-'a-tum
se-kin-ku-ra
ezem-luga-uru-bar-ra
ezem-se-gu-nin-gir-su Ka-mi-is II. Gi-um
ezem-se-gu-nanse
sig-ba-ba-e-ta-gar-ra
udu-se-se-a-il-la BAD-li III. Ha-li-i
guru-im-du-a
GIS IG DUB 112.
udu-se-se-a-il-la-nin-gir-su
ezem-ba-ba As-da-PIL IV. I-ri-sa
guru-dub-ba
ezem-se-gu-nin-gir-su NI.DU V. Ga-sum
gu-ra-IZI-mu-mu 'A-da VI. Him'at
LNUN VI2.
nin-gir-su-an-ta-sur-ra-i- Ir-me VIL Sa-lul/Za-1ul
gin-gin-na Za-nar
ezem-li-si Hu-lu-mu/Hur-mu VIIL I-ba-sa
NE.GAR VIII2.
€Zem-munu-gu-nanse UD.DU (= E) IX. MA x GANAtenu-sag
IX2. MA x GANAtenu-
sag?2
ezem-ab-e SUKU X. MA x GANAtenu-ugur
ezem-ba-ba-e-ta-gar-ra A-dam-ma-um XI. I-si
ezem-ba—bg se-kin-ku XII. Iz-qa
amar-a-a-si-ge
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| se-kin-ku 2 XII. Iz-qa 2
Nippur Sulgi/Ur III Sargon/Gudea
3000 - 311 b.c.e. 2112 -2004 b.c.e. 2350 - 2100 b.c.e.
bara-zag-gar buru-mas I. ezem-buru-mas
ezem-gu-si-su gu-ra-IZI-mu-mu II. gu-ra-IZI-mu-mu
sig-u-sub-ba-ga-gar ezem-li-si III. ezem-li-si
su-numun su-numun IV. su-numun
ne-1Z1-gar ezem-munu-gu V. ezem-munu-gu
kin-inanna ezem-dumu-zi VL ur
du -ku ur/ezem-Sul-gi VIl.ezem-ba-ba
apin-du-a ezem-ba-ba VIII. mu-su-du
gan-gan-e/gan-gan-mu-e mu-su-du IX. mes-en-DU-se-a-nu
ku-su > ab-e amar-a-a-si X. ezem-amar-a-a-si
ud-duru se-kin-a XI. se-kin-a
diri-se-kin-ku
(Lagas intercalary) XI2.
se-kin-ku ezem-se-il-la XIl.ezem-se-il-la
Two Amorite Calendars Assyrian
Sippar Calendar | 2100- 1700 b.c.e. Calendar
1900 -1712 b.c.e. ﬁ)Subat-Enlll et. (1) Esnuna 1800 b.c.c.
Sibutum se-kin-ku I. Niggallum a. Sip'im
Gusisi Magranum II. Elunum b. Qarratim
Qati-ersetim Dumu-zi III. Magratum c. Kanwarta
DUMU.ZI Abum IV. Abum d. Te'inatim
Isin-abi Tirum V. Zibnum e. Kuzalli
Tirum Nigmum VL. Nigmum f. Allanatim
Elulum Kinunum VIIL Kinunum g. Belti-ekallim
Tamhirum Tamhirum VIII. Tamhirum h. Sa sarratim
Nabrum IX. Nabrum i.'Nal'rmak Assur sa
kinatim
Mammitum Mammitum X. Mammitum j. Mahhurili
Isin-Adad Mana XI. Kiskissum k. Ab sarrani
Ajarum Ajarum XII. Kinkum 1. Hubur
Standard
Harranian Calendar | Mesopotamian OB Mari Calendar
up to 1260 c.e. Calendar c. 1800 b.c.e.
c. 1800 to Present
IV. Nisan Nissanu I. Urahum
V. 'Ayyar Ajaru II. Malkanum
VI. Haziran Simanu III. Lahhum
VII Tammuz Du'uzu/Tam(m)uzu IV. Abum
VIIL 'Ab Abu V. Hibirtum
IX. 'Aylul Ululu/Elulu VL IGL.KUR
X Tishrin al-'Awwal Tasritu VIIL Kinunum
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XI Tishrin al-Thani Arahsamna VIII.Dagan
XII Kanun al-'Awwal Kis(si)limu IX. Liliatu

I. Kanun al-Thani Tebetu X. Belet-biri
II. Shubat Sabatu XI. Kiskissum
III. 'Adhar Addaru XII. Eburum

The Sumer Months of Nippur

Unfortunately, the calendar of Nippur is not completely understood, and there are parts where we
don't have enough information to work with.

We use the calendar of Nippur because it gives a good counterpoint to the mainly Enki or Inanna
focus that many modern Sumerians had. Enki and Inanna were important, but Ninurta and Enlil
were important as well. These were some of the gods of Nippur.

Vernal Equinox : Bara za Nar; Ezem Gusiu; Sig Ga
Summer Solstice: Su-numun; Ne 1zi Gar; Kin Inanna
Autumnal Equinox: Duku; Apin Du-a; Gan Gan-e
Winter Solstice: Ab-ba-e; *; Ud Duru; Se Kin Ku
*Add an intercalating month beginning on Mar 16 2010 and ending Apr 13 2010.

Bara za Nar: Throne of the Sanctuary

Ezem Gusisu: "The month the horned oxen marched forth"

Sig Ga "The month the bricks are set in the brick mold"

Su-numun "To pour grain"

Ne Izi Gar "The month of Ghosts"

Kin Inanna "Work of Inanna"

Duku "Festival of the Sacred Mound"

Apin Du-a "The plow is let go"

Gan Gan-e "When the clouds came out"

Ab-ba-e "The opening of the land" formerly Ku Su "To lie down and spread"
Ud Duru "Month of the fresh Emmer wheat" or Ziz-a "Month when the Emmer wheat crop is
flooded."

Se Kin Ku "Harvest festival of Enlil"

Shumerian AKkkadic Hebrew
Bara-zag-gar-ra Nisanu Nisan
Gu-si-su Ayaru Yiar
Sig-ga Simanu Sivan
Shu-numun Dumuzu Tamuz
Ne-ne-gar Abu Av
Kin-inanna Ululu Elul
Du-ku Tashritu Tishri
Apin-du-a Araxshamnu Marxeshvan
Gan-gan-e Kislimu Kislev
Ab-e Tabetu Tevet
Ziz-a Shabatu Shvat
She-kin-ku Adaru adar

12



Modern Assyrian Months

Gregorian Days | Blessed by Info Transliteration Month

March/April 31 | Enlil Month of Nissan o
Happiness

April/May 31 | Khaya Month of Love Yaar L

May/June 31 | Sin Month of Building | Khzeeran e

June/July 31 | Tammuz Month of Tammuz i
Harvesting

July/August 31 | Shamash Month of Ripening | Tdabbakh (Ab) o
of Fruits

August/September 30 | Ishtar Month of Elool Aol
sprinkling of seeds

September/October 30 | Anu Month of giving Tishrin I ~ oieh

October/November 30 | Marduk Month of Tishrin II o ik

awakening of
buried seeds

November/December | 30 | Nergal Month of Kanoon I A IGEEN
conceiving (Chisleu)
December/January 30 | Nasho Month of resting Kanoon II C RSN
(Tebet)
January/February 30 | Raman Month of flooding | Shwat (Sebat) AW
February/March 29 | Rokhaty Month of evil Adaar i
spirits

The intercalary month, added when the new moon following Adaar predates vernal equinox, is
called Ve-Adad.
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Old English calendar

Like the Old Norse calendar, the Anglo-Saxons had their own calendar before they were
Christianized which reflected native traditions and deities. These months were attested by Bede in
his work On Chronology written in the 8th century.http://en.wikipedia.org/wiki/Month - cite note-
8#cite note-8 His months are probably those as written in the Northumbrian dialect of Old
English which he was familiar with. The months were so named after the moon; the new moon
marking the end of an old month and start of a new month; the full moon occurring in the middle
of the month, after which the month was named.

Afterra-geola monap (January, 'After-Yule month’)

Sol-monap (February, 'Sol month’) [ sun month ]

Hrep-monap (March, 'Hreth month’) [ the goddess Rheda, "victorious" ]
Eostur-monap (April, 'Eostur month’) [the goddess Eostre ]
Drimilce-monap (May, "Three-milkings month’)

Arra-Lipa (June, 'Ere-Litha') [ before midsumer ]

Aftera-Lipa (July, 'After-Litha") [ after midsummer ]

Weod-monap (August, "'Weed month’)

Halig-monap or Herfest-monap (September, 'Holy month’ or 'Harvest month')
Winter-fyllep (October, 'Winter-filleth’) [ beginning of winter ]

BI16 t-monap (November, 'Bl6t month’)

Arra-geola monap (December, 'Ere-Yule')

XN W=

—_— e —
S

Germanic calendar

The old Icelandic calendar is not in official use anymore, but some Icelandic holidays and annual
feasts are still calculated from it. It has 12 months, broken down into two groups of six often
termed "winter months" and "summer months". The calendar is peculiar in that the months always
start on the same weekday rather than on the same date. Hence Porri always starts on a Friday
sometime between January 19 and January 25 (OId style: January 9 to January 15), G6a always
starts on a Sunday between February 18 and February 24 (Old style: February 8 to February 14).

Skammdegi ("Short days")

Gormanudur (mid October - mid November, "slaughter month" or "G6r's month")
Ylir (mid November - mid December, "Yule month")

Morsugur (mid December - mid January, "fat sucking month")

Porri (mid January - mid February, "frozen snow month")

Goéa (mid February - mid March, "Goéa's month see NoOr")

Einmanudur (mid March - mid April, "lone" or "single month")

AN

. Nittleysi ("Nightless days")

Harpa (mid April - mid May, Harpa is a female name, probably a forgotten goddess, first
ay of Harpa is celebrated as Sumardagurinn fyrsti - first day of summer)

Skerpla (mid May - mid June, another forgotten goddess)

Sélmanudur (mid June - mid July, "sun month")

Heyannir (mid July - mid August, "hay business month")

Tviménudur (mid August - mid September, "two" or "second month")

Haustmanudur (mid September - mid October, "autumn month")

LA Lo~
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Balto-Slavic Calendars

Voici un tableau comparatif des noms de mois slaves. Les langues slaves ont la particularité de
désigner, selon la langue, des mois différents avec un terme commun d'origine slave. Les slovaques,
russes, serbes, macédonien set bulgares utilisent de nos jours les noms dérivés du latin. Le bas-
sorabe utilise les noms slaves indiqués ci-dessous ainsi que les noms allemands des mois (transcrits
avec l'alphabet sorabe, par exemple Mdrz devient mérc), le polabe a lui intégré un terme germanique
dans ses désignations (mdén - Mond/Monat). Une autre curiosité est l'utilisation par 1’église
orthodoxe serbe de noms de mois particuliers inspirés des fétes religieuses.

Slave occidental

bas sorabe haut sorabe |cachoube polabe polonais *  |silésien lach tcheque
swéckowny  |maly rézk gromicznik |[riizac / riisatz [luty luty luty dnor 2
pdézymski nalétnik strémiannik |0 On / marzec maiec maiec brezen 3
stirmén
! atSf) wnik, jutrownik ch(/nde mon / duben
nalétny chéudemon
rozhelon r6Zowc mdj laisté mon / maj maj maj
y J leisten mon J J J
smaZzki smaznik
C . . zeminik /
\ \ It ini
Znjojski praznik &pinc seminic
jacmieski  |njec 2éInik haimon /
haymon
prenjd zaima
mon /
poZnjenc poZnjec séwnik pregniaseine
mon /
jisinmon

10

- pazdziernik |pazdzérnik  |pazdzernik
. . zaima mon
mto$ny nazymnik ’
seynemon

trubné mon /
triibnemon

zymski hodownik prosinec
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Slave oriental “

Slave méridional

vieux
macédonien

vieux serbe

CTpaJHUK .
DaIHHK, JIIEHD JIvmery JINTIEHD
JInen
>KHUBEHb, 3apeB, .
JKHiBEHb

cepIeHb

BEPECEHD,
XMYpEHb

JICTOMNA,
rpy/eHb
JICTOMA,
rpy/eHb
CTYIICHb

KacCTpPbIYHIK

Komoxer

Konoxer

croate

svecan [veljaca

oZujak

Jepukoxa

vieux russe * biélorusse ruthéne ukrainien *
CeYeHb,
CTYI3EHb
MPOCHHEI
OoKorpeit .
pet, JIFOTHI JIroTuit
ceueHb, CHEXKEHD
0epe3030i1
P ? . Maper,
3uMo00p, caKaBik
Maper|
MPOTaIbHHUK
OpeseHb,
CHEr'OrOH, KpacaBik
LBETEHD
aBHUK . .
b man Maii
(TpaBeHb)

Pa3HOLBET,
YepBeHb

mali .
TpeBen JlaxutpaBa |Bpesen traven |travanj
veliki svibanj
traven J
Tpemmap W3zox roznik |lipanj
3naren Kersap

I'ymuuk

I'poznobep

JKOBTCHb

CryneH I'pynen

Konenap IMpocuneny |gruden |prosinac

Les couleurs représentent une étymologie commune :

cakaBik qui évoque la séve circulant dans ces mémes bouleaux

Explications couleur
il commence a faire froid (refroidir : russe cTyanTh) studeni
Le mois pour couper les arbres

mois de la glace (glace : russe nén, polonais 16d)

mois du froid intense (aigu, féroce : bulgare mor) luty
mois du bouleau (bouleau : russe 6epésa, tchéque biiza, bulgare 6pesa), a rapprocher du biélorusse biezen

Le mois sec (sec : russe cyxo)

mois des fleurs (fleur : polonais kwiaty, russe UBeTOK)

mois de I'herbe (herbe : russe TpaBa, croate trava)

le mois rouge (un ver, polonais czerw, servait a teindre en rouge, polonais czerwien, croate crven)

le mois du tilleul (tilleul : russe numna, polonais, croate lipa)
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mois de la moisson avec la serpe (serpe : polonais sierp)

Mois (du soleil) flamboyant (lueur du feu : russe 3apeBo)

Mois de la bruyere (bruyere : polonais wrzos, croate vrijesak)

la nature se teinte de rouge / le mois des animaux en rut (rut : tchéque tije )

Le mois du vin (vin : russe BuHO, polabe wainaicja)

Mois des feuilles qui tombent (feuille : polonais licie, russe jicr ; tomber : russe nanatb, polonais padac)

Le mois du sol gelé (polonais, croate gruda - motte de terre, le froid rend le sol dur a travailler, il est comme

une grande motte compacte) gruden

le mois du soleil resplandissant (a travers les nuages et brumes) (transparaitre : vieux slavon - prosinoti) /
Autres étymologies (moins crédibles) : le mois des demandes en mariage (demander: tchéque prosit) ; le mois | prosinec
pour tuer le cochon (porcelet : polonais prosi¢)

Le mois hivernal (hiver : russe 3uma), avec des variantes (avant 1’hiver, en hiver, apres 1’hiver) zymski
Le mois de la neige (neige : russe cHer) sneznik
le mois de la tille (écorce de la tige du chanvre ; polonais pazdzierz : une chénevotte, une teille, une tille) pazdzérnik
. . marzec,
emprunts au latin (mars, mai) .
maj

Les décalages semblent refleter les différences climatiques dans les régions habitées par les slaves. Le
tableau montre quels mois sont désignés par une étymologie commune, le point marquant le mois le plus
fréquemment appelé de la sorte (moyenne de tous les termes donnés dans ce fil, les noms encore utilisés
ayant un poids plus important que les termes archaiques).

12 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2 mois

studeni / froid

1
-- styczen / perches
|

‘leden / glace

. luty / gel

biezen / bouleau

susec / sec

kwiecen / fleurs

travanj / herbe

Cerven / rouge

lipanj / tilleul

srpen / serpe

2z

zati / flamboyant

wrzesien / bruyere

rujan / rut

vinotok / vin

listopad / chute de feuilles

. gruden / terre gelée
. prosinec / translucide
zymski / hiver
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Noms de mois slaves en russe ancien

1 SIaBapsb: MpOCHHEL, CTYXaiis0, (cE4eHb)

2 MeBpaJib. CHSKEHb, CCUCHb, MEKCHb, JIIOTCHb, OOKOTPEi

3 MapT: cyxbIii, IPOTAJIbHUK, KalleIbHHUK, 3MMO00p, Oepe30301

4 Anpeis: 6epe303071, CHETOrOH, IBETEHb, BOAOJIEH, pydeiiHuK, (Ope3eHb)

5 Maii: TpaBeHb, TpaBHUK, spell, (JIago).

6 U1oHb: KpeceHb, H30K-Ky3HEUHK, YePBEHb, XJI1e00pOCT, pa3HOIBET, CKOMHIOM
7 Uroa1b: 4epBeHb, CTPAIHUK, CEHO3aPHHUK, JIUIIELl, TPO30BHUK, XKAPHUK, CEPIICHb
8 ABIyCT: KHUBEHb, CEPIICHb, T'YCTHIPb, XJIEOOCOJI, 3apeB, Pa3HOCON, (KUTHUY).
9 CeHTsI0pB: BEpeceHb, XMYPEHb, PEBYH, 30pPEBHUK

10 OkTs0pb: TO3UMHUK, JTUCTOMNA], TPYEHB, TPA3HUK, KEITCHb

11 HostOp®: rpyneHs, IUCTOTHOM, MOTY3UMHHUK, (JIMCTOMAN)

12 lekaOpb: CTynEHb, CTYIHBIH, CTYXaillo, XMypeHb (IIpocHy).

Noms des mois actuels et anciens en ukrainien (variantes antérieures au XIXe siecle)

1 Ciuenb, cTy/eHb, IPOCUHEIb, CHITOBUK, TPICKYH, BOTHEBHK, JIbOJOBUK, IIIUITYH, CHI)KEHb, JIFOTOBIN
2 JIIoTHi, KPyTe€Hb, 3MMOOOD, KPUBOAOPIT, Ka3uOpia, MeKeHb

3 Bepe3enb, KanelbHUK, MPOTAIBHUK, 3aIlai CHITH, 3 Tip MMOTOKU, COKOBUK, MOMIOTHH, KPACOBUK

4 KBiTeHb, KpacHEIb, JIyKaBellb, A30PUaTbHUK, BOAOI I

5 TpaBeHb, MiCEHHUK, MiCALb-TPOMOBHUK, TPABHUK

6 UepBeHb, KPECCHb, T'¢3¢Hb, YSPBUBHIA MiCAIb, THUICIb, 130K (KOHUK)

7 JluneHsn, Oiiellb, TPO30BUK, JTONOBUK

8 Cepnenb, KOIEeHb, TyCTap, X110040J1, KHUBEIIb, 30PSHUYHUK, TOPOAHUK, TprOepHUxa-npuracuxa, craciBelp,
OapUIbHUK

9 BepeceHb, peByH, 3apeB, CiBHU, 0a0CBHKHU J1iTO, TOKPIHHUK

10 7ZKoBTeHb, rpsi3eHb, XMYPEHb, JIMCTOMAIHHK, 3a3UMHUK, BECIJIbHUK, Ma3JICPHUK

11 JIucTonaj, TpyaKOTpYcC, JIUCTOMAEIb, TaA0IUCT, OpaTYMHA

12 I'pynens, M0TE€Hb, XMYpPEHb, CTYXaljl0, MOCTOBUK, TPYCUM

Noms des mois actuels et en vieux polonais
1 styczen, tyczen

2 luty, sieczen, strapacz

3 marzec, ?

4 kwiecien, tzykwiat, brzezien
5 maj, ?

6 czerwiec, ugornik, zok

7 lipiec, lipien

8 sierpien, sirzpien, stojaczka
9 wrzesien, pajecznik

10 pazdziernik, pazdzierzec

11 listopad, ?

12 grudzien, prosien, prosiniec

Noms des mois actuels et anciens en sloveéne

1 Prosinec, prosenec, prozimec, prezimec, zimec, lednik, sneZnik, svecen, mali boZi¢nik, prvnik, novoletnik,
sredozimen

2 Svecan, seCan, si¢an, svecnik, si¢njek, svican, stiSec, mali mesec, deznik, talnik, poznozimec, drugnik, drujnik
3 SuSec, brezen, breznik, ebehtnik, mali traven, vetrnik, susnik, postnik, ceplenjak, brstnik, ranoZiven,
spomladanjec, tretnik

4 Mali traven, traven, veliki traven, zelendr, deZevni mesec, velikotravnik, mali travnik, travnjek, travnik,
jurjevscak, Strtnik, ovéjider

5 Veliki traven, ?

6 Roznik, izok

7 Mali srpan, ?
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8 Veliki srpan, ?
9 Kimavec, ?
10 Vinotok, ?
11 listopad, ?
12 Gruden, ?

Noms des mois de I’église orthodoxe serbe
1 borojaB/beHckH,
2 CpeTemCKH,

3 baaroBemTeHCKH,
4 'Byphesckn,

5 Hapckwu,

6 IlerpoBcku,

7 UnuHckm,

8 T'ocnohuuckm,

9 Muxo/bCKH,

10 MutpoBcku,

11 MpaTtumcku,

12 bo:xuhnu.

Ukrainian months

The months of the year used with the Gregorian calendar in the Ukrainian language differ from
the original Latin month names:

Ukrainian meaning Transliteration Unl;r;::nllaﬁln f;lﬁgsg No.

‘month of dreadful ice HSichen‘ HCiquL HJ anuary Hl ‘
‘cruel or frosty HLiutyi HHIOTI/Iﬁ HFebruary H2 ‘
‘month of the bereza (birch) HBerezen‘ HBepeseHL HMarch H3 ‘
‘month of flowering HKviten' HKBiTeHL HApril H4 ‘
‘month of grass HTraven‘ HTpaBeHL HMay HS ‘
bt was colecrd toget ved pait rom T deprows  une 6

‘month of the lipa (linden tree) HLypen' HHI/IHGHL HJuly H7 ‘
‘month of the sickle HSerpen‘ HCCpHCHL HAugust HS ‘
‘month of heather HVeresen‘ HBepeceHL HSeptember H9 ‘
‘yellow month HZhovten’ H)KOBTeHL HOctober HlO ‘
lfalling leaves HLystopad HHI/ICTOH&)I HNovember Hll ‘
‘month of frozen clods HHruden‘ Hprz[eHL HDecember H12 ‘
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Celtic months

Breton Cornish Welsh Manx Scottish Irish
Miz Du Du Tachwedd |Mee Houney |ant-Samhain |Samhain November
. |an .
Kerzu Kevardhu |Rhagfyr  |Mee Ny Nollick Dibhlachd Nollaig December
Genver Genver lonawr Jerrey an Faoilteach |Enair January
Gheuree
Chwevrer |Hwevrer  |Chwefror Xc;rseheiaght an Gearran |Feabhra February
Meurzh Meurth Mawrth Mayrnt an Mart An Marta March
Ebrel Ebryl Ebrill Averil an Giblean An t-Aibreén April
Mae Me Mai Boaldyn an Ceitean  |An Bhealtaine May
Mezheven |Metheven |Mehefin  Mean Souree ?nnhitégg' An Meitheamh | June
Gouere  |Gortheren |Gorffennaf |Jerrey Souree |an t-luchar [Gil July
Eost Est Awst Luanistyn an Ldnasdal |Lunasa August
Gwengolo |Gwynngala |Medi Mean Fouyir  |ant-Sultain |Mean Fémhair |September
Here Hedra Hydref Jerrey Fouyir |an Damhair ngeadh October
6mhair
The Druid Months

Maghieden (mohg hee' dhen): Maghieden is the beginning month in the Celtic lunar calendar. It
begins five days after Samhain and lasts until the next full moon (thus, it is also the shortest
month of the year). Maghieden is known as a time for journeys & as the Birthing Moon, a time
of beginnings. The patron deity for the month of Maghieden is Akurime. Maghieden is from
October 11 to November 3. (harvest Moon)

Oveanh (oo vin'): Oveanh is the second month in the Celtic calendar. It is also known as the
Sleeping Moon, and is a time for thought and contemplation. The patron deity for this month is
Machiea. Oveanh is from November 4 (full moon) to December 2nd.(Dark Moon)

Hunlidh (hun' lee): Hunlidh is the third month of the year. It is called the Dreaming Moon & is a
good time for resting. The first day of Hunlidh (full moon) is when the Celts celebrate Yule. The
patron deity for this month is Kreaheg. Hunlidh is from December 3 (full moon/Yule) to
December 31.(Cold Moon)

Llianth(th ee' ahnth): Llianth is the fourth month of the year. It is also known as the Poet's Moon
& is a time for peace, creativity, and inspiration. The patron deity of Llianth is Brighid. Llianth is
from January 1 to January 30. (Quiet Moon)

Carmoil (kar moy' 1): Carmoil is the fifth month & is known as the Waking Moon. It is a good
time for dancing and challenges. The first day of Carmoil (full moon) is when the Celts
celebrated Imbolc. This month's patron deity is Goibhnu. Carmoil is from January 31(Imbolc) to
March 1.(Moon of Ice)

Haemgild (hayeem' gilt): Haemgild is the sixth month of the year & also known as the Planting
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Moon. It is a time for growth and emergence. The patron deity for Haemgild is Kairn. Haemgild
is from March 2 to March 30.

Gidhet (gee eht'): Gidhet is the seventh month of the year, and also known as the Flower Moon.
It is considered a good time for carving and craftsmanship. The first day of Gidhet (full moon) is
when the Celts celebrated Beltane. The patron detiy for this month is Oghami. Gidhet is from
March 31 (Beltane) to April 29.(Moon of Winds)

Duharkat (dwar knit'): Duharkat is the eighth month & is called the Cattle Moon. It is a good time
for celebrations, parties, and raids. Duharkat's patron deity is Eposia. Duharkat is from April 30
to May 29.(Growing Moon)

Rodlima (rud lee may'): Rodlima is the ninth month of the year, known as the Bird Moon. It is a
time for births. The first day of this month (full moon) is when the Celts celebrated Midsummer .
The patron deity for Rodlima is Tasimea. Rodlima is from May 30 (Midsummer) to June
27.(Bright Moon)

Bemgusith (bem glls' eeth): This is the tenth month which is called the Battle Moon, and is
considered a time for war. The month's patron deity is Rusidheumidd. Bemgusith is from June 28
to July 27.(Moon of Horses)

Culendom (cu' lin dum): This is the eleventh month & called the Harvest Moon. It is a time of
reaping and fruition. The first day of Culendom (full moon) is when the Celts celebrated Harvest
or Lughnasadh . The patron deity for the month of culendom is Haskiti. Culendom is from July
28 (Harvest) to August 27.(Moon of Claiming)

Alverci (al ver' see): This is the twelfth month & can also be called the Artist Moon or Raining
Moon. It is the time of wind and rain. The patron deity for this month is Basihea. Alverci is from
August 28 to September 24.(Dispute Moon)

Shar'tanog (shar' tuh ni7g"): This is the thirteenth and last month & is also called the Dying Moon.
It is a time of sleep, endings, and death. Laknois is the patron deity for this month Shar'tanog is
from September 25 to October 23.(Singing Moon)

Uenicar (0o' ni kar): Uenicar is the No-Time between years & lasts from October 25 to October
29. This is the in between time of the year, a time of change and settling. (Dead Moon)

Gaelic

an t-Samhain - (samh, "'sleep or ghost'') — November

an Dubhlachd - (dubh, "black or dark'') - December

an Faoilleach - (faol, ''wolf"") - January

an Gearran - (gearr, ''rabbit'') - February

am Mart - (mart, '""cow'') - March

na Giblean - (gibleid, ''scraps, bits'") - April

an Ceitean - (ceatha, ""showers'') - May

an t-Ogmbhios - (Ogma = og, ''young'', mios, ''month'') - June
an t-Iuchar - (Jupiter = iuchair = eochair, ''keys") - July
an Lugnasdai - (Lugh = lug, "lynx"") - August

an t-Sultain - (suil, "eye'') - September

an Damhair - ( damh, "'stag'’) - October
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Ancient Greek Calendars

The classical period of Greece lasted from the 5th until the middle of the 4th century BCE. During
this time, the Greeks secured their independence by defeating the Persians. In the latter half of the
4th century BCE, the northern kingdom of Macedonia dominated Greece, and the Hellenistic
period began. The Macedonian king Alexander the Great conquered Persia and even invaded India,
thus spreading the Hellenistic culture over vast areas.

Calendar Cycles

In classical Greece, an eight-year cycle called ‘oktaeteris’ was known. It approximated the length
of the tropical year with (365 + '/,) d and the lunar year (i. e. 12 synodic months) with 354 days.
Thus, eight Ilunar years have 8-354d=2832d, and eight tropical years have
8- (365 + /) d=2922d. The difference between those two lengths is 90 days, or three 30-day
lunar months. So in a period of eight years, a 30-day month would have to be intercalated three
times to reconcile the lengths of lunar and tropical year.

Soon it was discovered that the assumed length of the lunar year was not correct. A more precise
approximation of the lunar year (354 +'/;) d resulted in a difference of (87 +'/;) d between eight
tropical and eight lunar years. In eight years, the ‘oktaeteris’ would thus be out of step by more
than two days.

A more precise cycle is attributed to Meton. This cycle assumes 19 tropical years to have
6940 days, as well as 235 lunar months (110 of them ‘hollow’ and 125 ‘full’). Since
1212+ 7 - 13 =235, seven years of the 19-year cycle would have to have 13 months, the other
years 12 months. The assumed length of a lunar month of (29 + */,;) d is only about 2 min longer
than the actual synodic month. The tropical year however was approximated with (365 + %) d
which is more than 30 min too long and thus less precise than the value of (365 + '/, )d.

The length of the tropical year assumed for the 19-year cycle was about '/; day too long. Callippus
multiplied the Metonic cycle by four (4 - 19 a= 76 a)and removed one day so that 76 years had
6940d -4 —-1d=27759 d. Thus, a tropical year of (365 + '/.) d and a lunar month of (29 + “’/.,) d
were assumed. The assumption for the lunar month is only about 22 seconds longer than the actual
length of a synodic month.

Interestingly, these cycles never seemed to have been used for the civil calendars in classical
Greece.

Greek Civil Calendars in the Classical Period

Virtually every Greek state used its own calendar with different month names, beginnings of the
year, and intercalations. However, most of the calendars followed the same principles.

The Greeks used lunisolar calendars with years of 12 or 13 months. A month could be ‘hollow’ or
‘full’ having 29 or 30 days respectively. Intercalations seem to have been done as needed and
sometimes arbitrarily. In any case there was no fixed pattern although several cycles were known
to the Greeks.

The years were named after the holder of a certain office whose term lasted one year. In Athens

this was one of the archons, in Sparta one of the ephors. The counting of years according to an era
only became widely used after the Roman conquest.
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The twelve months of a common year bore different names from city to city. For most of the
states, neither all the names nor the exact sequence of the months are known, as are often the
beginning of the year and the intercalary month (i. e. the month repeated in leap years). The
Macedonian calendar in particular is very poorly attested in the time before its adaptation in
several regions during and after Alexander's conquest.

The description of a few selected calendars of which we know more than one or two month names
may suffice to give an impression of the diversity in Greek calendars.

Athens

There were three calendars in use in Athens. The most important was the civil calendar, a lunisolar
calendar with years of 12 or 13 lunar months. The beginning of each month in theory was
determined by observation, i. e. the day of the first visibility of the crescent in the evening became
the first day of the month. This calendar was subject to manipulations of the archons. Thus, due to
intercalations for political rather than astronomical reasons, this calendar could be out of step with
the actual seasons. There is even evidence of single days having been repeated several times. Dates
of this calendar are sometimes marked ‘kat archonta’.

Another calendar with the same month names but controlled purely by astronomical observation
was also used, its dates having been called ‘kata theon’ dates. Dates in this calendar appear only
rarely in inscriptions or manuscripts.

The third calendar was the prytany calendar and regulated the execution of certain offices by
representatives of one of the so-called ‘tribes’.

Civil Calendar

The months of a common year of the civil calendar in Athens are compiled in the following list. In
a leap year, Poseideon was repeated as intercalary month in 13-month years.

Hekatombaion
Metageitnion
Boedromion
Pyanopsion
Maimakterion
Poseideon+
Gamelion
Anthesterion
Elaphebolion
Mounychion
Thargelion
Skirophorion

The year began with the first visibility of the crescent after the first new moon after summer

solstice. Intercalation followed no fixed pattern, although several cycles were well known in
Greece.
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Equivalen

Fiestas principales te Duracion Significado Nombre griego
(aprox.)

fiestas de la Paz, .o . «el mes de la fiesta de la Exatopbaidv /

Sinoikia, Panateneas julio 30 dias hecatombe» Hekatombaidn

«el mes de la fiesta de las Metayeurtviov /

agosto 29 dias .
& mudanzas» Metageitnion

«el mes de la fiestade las || Bondpoudv /

septiembre |30 dias ) o N
P Bodromias» Boédromion

«el mes de la fiesta de las [Mvaveyidv /

Epitafias octubre 30 dias . . ;g
Pianepsias » Puanépsion

noviembre 129 dias «el mes de Zeus Maimakt€s || Moupokpudv /

(Impetuoso) » Maimakterion
Dionisias rurales diciembre |29 dias «el mes de Poseidon » Hocgtﬁsgav /
Poseideon
Leneas enero 30 dias «el mes de las bodas» Faunkl.(?v /
Gamelion
Antesterias febrero 29 dias «el mes de 'las ﬂ Ores >, en Aves(mlp }(?V/
honor de Dioniso Anthestérion
«el mes de Artemisa , ,
Dionisias urbanas marzo 30 dias Elaphébolos (que persigue a Eka(pngok.tgpv /
Elaphébolion

los ciervos) »

«el mes de Artemisa ,
Movviicyv /

abril 29 dias Mun}qu}a (de la ciudad de Mounikhién
Muniquia)»
«el mes de las Targelias, en QU /
Targelias mayo 30 dias honor de Artemisa y de Y nA X
Thargélion
ApOlO»
«el mes de las T KID0OPIGY /
Esciroforias junio 29 dias Esciroforias » en honor de 1POPOPLY
Skirophorion
Atenea»

El mes intercalar

Se inserta entre poseideon y gamelion. Se llama poseideon II (3ebtepog ou Ustepog), dura 30
dias, y es mds o menos equivalente a diciembre—enero. Toma el nombre de ASplovidv /
Hadrianién (mes de Adriano) en honor del emperador Adriano en el siglo II, prueba de la
supervivencia de este calendario en la época imperial.

The days within a month were not counted straightforward. The months seems to have been
divided into three decades. The first day was named ‘New Moon’ (noumenia). The next 9 days
were counted from 2 to 10 ‘of the waxing moon’ (histamenou). Days 11 and 12 were simply
numbered, whereas days 13 to 19 were designated three to nine ‘over ten’ (epi deka). Day 20 could
simply be called the 20th, but also the ‘first tenth’ (dekati protera). Days 21 to 28 were counted
backwards from 10th to 3rd ‘of the waning moon’ (phthinontos). In a full month, the 29th day was
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the ‘2nd of the waning moon’. The last day of each month (full or hollow) was named ‘Old and
New’ (heni kai nea).

Kata Theon Dates and the Prytany Calendar

Dates according to the observation-based lunisolar calendar sometimes appear. The calendar had
the same internal structure as the civil calendar, i. e. the same month names etc. Its year also began
with 1 Hekatombaion on the day of the first visibility of the crescent after the new moon after
summer solstice.

The prytany calendar in the 5th century BCE seems to have had a 366-day year divided into ten
periods. However, for the 4th century BCE, Aristotle describes it as lunisolar, and there is evidence
that it, too, began its year on 1 Hekatombaion. The number of tribes increased from ten to 13 over
the time.

Delphi

We don't know as much about the calendar of Delphi as we do about the Athenian one. There may
have been more than one calendar systems, as in Athens. The names and sequence of Delphian
months in the 4th century BCE is known, however.

The year was divided into two semesters, indicated by their number: first semester (prote
examenos) and second semester (deutera examenos). Each semester consisted of six months, see
the following list. Again, the month repeated in leap years is marked with an asterisk.

1st semester

Apellaios
Boukatios
Boathoos
Heraios
Dadaphorios
Poitropios+
2nd semester

Amalios

Bysios
Theoxenios
Endyspoitropios
Herakleios
Ilaios

The year began with the first visibility of the crescent after the first new moon after summer
solstice, as in Athens. The designation of days within the month seems to have followed the
Athenian scheme. However, original sources are only available for days 1 to 20.

Boeotia
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The names and sequence of months in Boeotia from the 5th century on are shown in the following
list. The last month, Alalkomenios, is reported to have been repeated in leap years in the 3rd
century BCE.

Boukatios
Hermaios
Prostaterios
Agrionios
Thiouios
Homoloios
Theilouthios
Hippodromios
Panamos
Pamboiotios
Damatrios

Alalkomenios*

The year began around the winter solstice. Sources state that Prostaterios is the Athenian
Anthesterion, and that Hippodromios equals Hekatombaion.

Days were presumably counted in a way similar to that of Athens. However, there are sources for
19 days only.

A parallel observation-based calendar resembling the Athenian kata theon also seems to have been
employed in Boeotia.

Milet

The sequence and names of the months in Milet until the end of the 4th century BCE are shown in
the following list.

Boedromion
Pyanopsion
Apatourion
Poseideon
Lenaion
Anthesterion
Artemision
Taureon
Thargelion
Kalamaion
Panemos
Metageitnion

The year began after the autumnal equinox but was shifted to the spring equinox around the end of
the 4th century BCE. After that, the year began with the month Taureon. There is no certainty
regarding the intercalary month. After the shift of the beginning of the year it might have been
Artemision.
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The count of days within a month seems to have followed the Athenian pattern, although it is not
clear whether the days of the last decade were counted forward or backward.

Laconia (Sparta)

Although our knowledge about the Spartan calendar is very limited, the months known are listed
here. For Sparta itself we know the names of nine months, the sequence of which has not yet been
established:

* Agrianios

¢ Artemisios

» Geraistios

* Hekatombeus
* Heraios

e Karneios

* Yakinthios

* Phliasios

* Phlious

The following months are attested for Laconia (the portions in [] are reconstructed):

e Hekatombeio[s]
e [Kar]neiou

* Laphrioi

* Lykeiou

e [Yaki]nthiou

The similarity of some of the names suggests that there was a single calendar valid in Sparta as
well as all Laconia. There are some hints on the sequence of the months, but so far it is not
possible to reconstruct a complete sequence, or the beginning of the year, or the mode of
intercalation. The latter lay in the hands of the ephors.

Rhodian

. Agrianios (~ 7 January)
o Badromios

o Theudasios

o Dalios

o Artamitios

o Panamos and Panamos embolimos
. Pedageitnyos

. Hyacynthios

o Carneios

. Thesmophorios

o Sminthios

. Diosthyos
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Sicilian

o Thesmophorios (~October)
o Dalios

o -

. Agrianios

o -

o Theudasios
o Artamitios

o -

o Badromios
. Hyacinthios
. Carneios

o Panamos

Hellenistic Calendars

In 336 BCE, Alexander the Great becam Macedonian king. Within the next 13 years he conquered
Persia, Egypt and parts of India. With him he brought the Macedonian names of the months. Soon
in many cities calendars with these names were established. A fixed 19-year leap year cycle in use
in Babylonia was quickly taken over by many cities. After Alexander's death his empire
disintegrated into several states.

Calendar in the Seleucid Empire

One of the states created by the disintegration of Alexander's empire was the Seleucid empire
named after Seleukos I Nikator (r 312/305 BCE - 281 BCE)), its first ruler. It first comprised only
of Babylonia, where a luni-solar calendar with a fixed leap year pattern had been in use since the
middle of the 4th century BCE, although the beginning of each month was still determined by
observation.

Probably shortly after Babylonia had been conquered, the Babylonian calendar was adapted by
simply renaming the months. The year began around the spring equinox.

Macedonian |Babylonian|

|

\ Artemisios || Nisanu |
\ Daisios || Aiaru |
\ Panemos || Simanu |
| Loios | Duzu |
| Gorpiaios |  Abu |
Hyperberetaios|  Ululu |
\ Dios || Tashritu |
| Apellaios | Arahsamnu |
| Audnaios | Kislimu |
| Peritos | Tebetu |
| Dystros | Shabatu |
| Xandikos | Addaru |
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Officially, the year began with Dios, which equalled the seventh month of the Babylonian year. In
fact, often the year was begun with the first month of the Babylonian year, i.e.
Artemisios = Nisanu. Intercalation followed the Metonic cycle, i. e. there were 12 common years
of 12 lunar months each and seven leap years of 13 months. In six of these leap years, Xandikos
was repeated. In the remaining leap year Hyperberetaios was repeated.

Within the first half of the first century CE a shift by one month took place in the relation between
the Macedonian and Babylonian months. Now, Nisanu equalled Xandikos.

The shift presumably also affected the intercalary month. A second Dystros is attested in the
second century CE and we may assume that Dystros and Gorpiaios have been the intercalary

months after the shift.

The days were counted straightforward within a month, from 1 to 30 or from 1 to 29 in ‘full’ and
‘hollow’ months, respectively.

The years were counted according to the Seleucid era (Epochs and Eras).

Ptolemaic Egypt

When Alexander conquered Egypt there had existed the Egyptian Calendar for centuries already.
The invaders brought the Macedonian calendar with them. This calendar was modified by adopting
a fixed leap year cycle, albeit a quite crude one, from ca 280 BCE on. In the latter half of the third
century BCE the cycle seems not to have been used anymore, and from ca 200 BCE on the
Egyptian calendar was used with Macedonian month names. For this calendar, see the section on
the Calendar in Ptolemaic Egypt.

Calendars in Greek Cities after the Roman Conquest

In many Greek cities now part of the Roman empire Greek or Macedonian month names survived.
But with the Julian reform many calendars became aligned with the Julian calendar. However, the
calendar was probably not completely aligned to the Julian calendar, particularly in large cities like
Miletus, Ephesus, or Pergamum. Obviously the civil calendar deviated from the official one even
in Roman times. The calendars described here are the official calendars.

In some calendars the names of the months of the Julian calendar were simply substituted with
Macedonian or Greek names, as can be seen in the following table.

| Lycia, Sidon | Antioch | 3Julian |
| Dios || Audnaios || January |
| Apellaios || Peritios | February |
| Audnaios || Dystros || March |
| Peritios || Xanthikos || April |
| Dystros || Artemisios || May |
| Xanthikos || Daisios || June |
| Artemisios || Panemos || July |
| Daisios || Loos || August |
| Panemos || Gorpiaios ||September|
| Loos ||Hyperberetaios|| October |
| Gorpiaios || Dios || November|
|

Hyperberetaios|| Apellaios ||December|
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The days were counted straightforward.

Other cities felt obliged to let their year start with Augustus' birthday, which was a.d.IX
Kal. Oct. = 23 September http://www.ortelius.de/kalender/greek en.php - O1#01. The lengths of
the months were adapted so as to start always on a. d. IX Kal. Such calendars were in use in the
province of Asia, on Crete, in Bithynia and elsewhere. Some of them are listed in the table below.

| Crete | Smyrna | Asia, Ephesus | Julian |
| 1 Thesmophorion | 1Kaisarion | 1 Kaisarios |[[23 September]
| 1 Hermaios || 1 Tiberion || 1 Apellaios |U| 24 October |
| 1 Eiman or Himalios || 1 Apaturion || 1 Audnaios |H|23 November|
| 1 Metarchios || 1 Poseideon || 1 Peritios |H|24 December|
| 1 Aguios || 1 Lenaion || 1 Dystros |U| 24 January |
| 1 Dioskouros ||1 Hierosebaston|| 1 Xanthikos |U| 21 February |
| 1 Theodaisios || 1 Artemision || 1 Artemisios |U| 24 March |
| 1 Pontos or Gorpiaos || 1 Euangelion || 1 Daisios |U| 23 April |
|1 Hyakinthos, Bakinthios, or Rhabinthios” 1 Stratonikon || 1 Panemos |U| 24 May |
| 1 Hyperberetos ||1 Hekatombaion|| 1 Loos |U| 23 June |
| 1 Nekysios || 1 Antiocheon || 1 Gorpiaios |U| 24 July |
| 1 Basilios || 1 Laodikon ||1 Hyperberetaios|ﬂ| 24 August |

A further group of calendars took its month lengths from the Egyptian calendar. These calendars
have twelve months of 30 days each, followed by five epagomenal days. In leap years there were
presumably six epagomenal days, as in the reformed Egyptian calendar.

The following table shows the correlation between these calendars and the Julian calendar in
common years. But there were also calendars with different beginnings of the year. The following
table shows the correlation between some of these calendars and the Julian calendar. The first

month of the year is the one that follows the epagomenal days.

Askalon Gaza Alexandria Alexandria Julian
i(;appadoc Arabia (Macedonia | (Egyptian)
n)
21 Arthra 11 Gorpiaios | 1 Loos 1 Gorpiaios 1 Dios 1 Thoth 29 Aug
11 .. 1 . .
21 Dathusa Hyperberetaios 1 Gorpiaios Hyperberetaios 1 Apellaios 1 Paophi 28 Sep
21 Osmana 11 Dios II—I .| 1 Dios 1 Audnaios 1 Hathyr 28 Oct
yperberetaios
21 Sondara 11 Apellaios | 1 Dios 1 Apellaios 1 Peritios 1 Choiach 27 Nov
1 Epag. 21 Apellaios | 11 Dios 11 Apellaios 11 Peritios 11 Choiach | 7 Dec
16 Artana 11 Audnaios | 1 Apellaios 1 Audnaios 1 Dystros 1 Tybi 27 Dec
16 Artaesti 11 Peritios 1 Audnaios 1 Peritios 1 Xandikos 1 Mecheir 26 Jan
16 Araiotata | 11 Dystros 1 Peritios 1 Dystros 1 Artemisios | 1 Phamenoth | 25 Feb
. .. 21 21
6 Teireix 1 Epag. 21 Peritios 21 Dystros Artemisios Phamenoth 17 Mar
16 Teireix 6 Xandikos 1 Dystros 1 Xanthikos 1 Daisios 1 Pharmouti | 27 Mar
16 Armotata | 6 Artemisios | 1 Xanthikos 1 Artemisios 1 Panemos 1 Pachon 26 Apr
16 Xantheris | 6 Daisios 1 Artemisios | 1 Daisios 1 Loios 1 Payni 26 May
16 Mithri 6 Panemos 1 Daisios 1 Panemos 1 Gorpiaios 1 Epeiph 25 Jun
16 6 Loos 1 Panemos 1 Loos - . 1 Mesore 25 Jul
Apomenama Hyperberetaios
16 Arthra 6 Gorpiaios 1 Epag. 1 Epag. 1 Epag. 1 Epag. 24 Aug
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There were also calendars that employed months of 30 or 31 days, without a short 28-day month or
epagomenal days. These can be found in Tyre and Heliopolis.

Ancient Macedonian calendar

The Ancient Macedonian calendar is a lunisolar calendar that was in use in ancient Macedon in
the 1st millennium BC. It consisted of 12 synodic lunar months (i.e. 354 days per year), which
needed intercalary months to stay in step with the seasons. By the time the calendar was being
used across the Hellenistic world, seven total embolimoi (intercalary months) were being added in
each 19-year Metonic cycle. The names of the ancient Macedonian Calendar remained in use in
Syria even into the Christian era. The Macedonian calendar was in essence the Babylonian
calendar with the substitution of Macedonian names for the Babylonian ones. An example of 6th
century AD inscriptions from Decapolis, Jordan, bearing the Solar Macedonian calendar, starts
from the month Audynaeus. The solar type was merged later with the Julian calendar. In Roman
Macedonia, both calendars were used. The Roman one is attested in inscriptions with the name
Kalandén gen. xolovd®v calendae and the Macedonian Hellenikei dat. EAnviki| Hellenic. Finally
an inscription from Kassandreia of about ca. 306-298 BC bearing a month Adnvoi®dv Athenaion
suggests that some cities may have had their own months even after the 4th century BC
Macedonian expansion.

. Alog (Dios, moon of October)

. Amelaioc (Apellaios, moon of November, also a Dorian month - Apellaion was a Tenian
month)

. Avduvaioc or Avdvaiog (Audunaios or Audnaios, moon of December, Cretan month also)
. [Tepitiog (Peritios, moon of January) (and festival of the month; Peritia)

. AvYotpog (Dystros, moon of February)

. Hoavokog or EavOwdg (Xandikos or Xanthikos, moon of March) (and festival of the month;
Xanthika , purifying the army, Hesych.)

o Hoavokog Eppoipoc (Xandikos Embolimos, intercalated 6 times over a 19-year
cycle)

. Aprtepiolog or Aprtapitiog (Artemisios or Artamitios, moon of April, also a Spartan,
Rhodian and Epidaurian month - Artemision was an lonic month)

. Aaictog (Daisios, moon of May)

. [Tavmpog or Iavapog (Panémos or Panamos, moon of June, also an Epidaurian, Miletian,
Samian and Corinthian month)

. Adrog (Loios, moon of July - Opordiog, Homoloios, was an Aetolian, Beotian and
Thessalian month)

. TlNopmaiog (Gorpiaios, moon of August)

. YrepPepetaiog (Hyperberetaios, moon of September - Hyperberetos was a Cretan month)
o YrepPepetaiog Eupoipoc (Hyperberetaios Embolimos, intercalated once over a

19-year cycle)
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Old Hungarian calendar

Nagyszombati kalendarium (in Latin: Calendarium Tyrnaviense) from 1579. Historically
Hungary used a 12-month calendar that appears to have been zodiacal in
naturehttp://en.wikipedia.org/wiki/Month - cite note-9#cite note-9 but eventually came to
correspond to the Gregorian months as shown belowhttp://en.wikipedia.org/wiki/Month -
cite note-10#cite note-10:

1) Boldogasszony hava (January, ‘month of the happy/blessed lady’)
2) Bojteld hava (February, ‘month of early fasting/Lent’ or ‘month before fasting/Lent’)
3) Bojtmds hava (March, ‘second month of fasting/Lent’)

4) Szent Gyorgy hava (April, ‘Saint George’s month)

5) Piinkdsd hava (May, ‘Pentecost month’)

6) Szent Ivan hava (June, ‘Saint John [the Baptist]’s month’)

7)  Szent Jakab hava (July, ‘Saint James’ month’)

8) Kisasszony hava (August, ‘month of the Virgin’)

9) Szent Mihdly hava (September, ‘Saint Michael’s month’)

10) Mindszent hava (October, ‘all saints' month’)

11) Szent Andras hava (November, ‘Saint Andrew’s month’)

12) Kardcsony hava (December, ‘month of Yule/Christmas’)

Old Egyptian calendar

The ancient civil Egyptian calendar had a year that was 365 days long and was divided into 12
months of 30 days each, plus 5 extra days (epagomenes) at the end of the year. The months were
divided into 3 "weeks" of ten days each. Because the ancient Egyptian year was almost a quarter of
a day shorter than the solar year and stellar events "wandered" through the calendar, it is referred
to as Annus Vagus or "Wandering Year".

Thout
Paopi
Hathor
Koiak
Tooba
Emshir
Paremhat
Paremoude
Pashons
Paoni
Epip
Mesori

NN R =

—_ = = \O
N = o
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Coptic months

The Coptic calendar, also called the Alexandrian calendar, is used by the Coptic Orthodox Church and still used in
Egypt. This calendar is based on the ancient Egyptian calendar. To avoid the calendar creep of the latter, a reform of
the ancient Egyptian calendar was introduced at the time of Ptolemy III (Decree of Canopus, in 238 BCE) which
consisted of the intercalation of a sixth epagomenal day every fourth year. However, this reform was opposed by the
Egyptian priests, and the idea was not adopted until 25 BCE, when the Roman Emperor Augustus formally reformed
the calendar of Egypt, keeping it forever synchronized with the newly introduced Julian calendar. To distinguish it
from the Ancient Egyptian calendar, which remained in use by some astronomers until medieval times, this reformed
calendar is known as the Coptic calendar. Its years and months coincide with those of the Ethiopian calendar but have
different numbers and names.

The Coptic year is the extension of the ancient Egyptian civil year, retaining its subdivision into the three seasons, four
months each. The three seasons are commemorated by special prayers in the Coptic Liturgy. This calendar is still in
use all over Egypt by farmers to keep track of the various agricultural seasons. The Coptic calendar has 13 months, 12
of 30 days each and an intercalary month at the end of the year of 5 or 6 days, depending whether the year is a leap
year or not. The year starts on 29 August in the Julian Calendar or on the 30th in the year before (Julian) Leap Years.
The Coptic Leap Year follows the same rules as the Julian Calendar so that the extra month always has six days in the
year before a Julian Leap Year.

G . Modern Name N N
Name Origin Season regorian (based on ame ame
Calendar Dates (Sahidic) (Bohairic)
Greek)
Thoth, god of Wisdom 11 September - 10 Thout :oout :wout
October
Hapi, god of the Nile 11 October - 10 Paobi Pawbe Paobi
(Vegetation) Akhet November P P P
Hathor, godess of beauty and love |(Indundation) |10 November - 9 . .
(the land is lush and green) December Hathor Ha;wr Aswr
Ka Ha Ka = Gooq of Good, the 10 December - 8 Koiak Koiak <oiak
sacred Apis Bull January
Amso Khem, a form of Amgn—Ra 9 January - 7 Tobi Twhe Twhi
(growth of nature and rain) February
Mechir, genius of wind 8 February - 9 . . .
(month of storms and wind) Proyet, Perel, March Meshir Msir Mesir
or Poret
Mont, god of war (Growth) . N
(high temps; month of the sun) 10 March - 8 April Paremhat Par’mhotp Paremhat
Renno, severe wind and death . .
(vegetation ends; carth is dry) 9 April - 8 May Paremoude Parmoute Varmou;i
Khenti, a form of Horus god of 9 May - 7 June Pashons Pasonc Pasonc
metals
? 8 June - 7 July Paoni Pawne Pawni
Apida, the serpent that Horus . . .
- son of Osiris - killed 8 July - 6 August Epip Epip Epip
Shomu or
Mesori, birth of the sun Shemu 7 August - 5 Mesori Mecwry Mecwri
(Harvest) September

6 September - 10 Little Month Kouji

September ‘mabot | Fikouji ‘n"abot

The Five Days over the Year
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Thout

o Named after the god Tegot, Tut or Tuhout, who is the god of wisdom, science, art
inventions and divine mysteries for the Egyptians.

o Gregorian Calendar equivalent: September 11 to October 10.

Paapi

. Named after Yee-pee or Ha-pee, the god of the Nile or of Thebes, who is also the god of
vegetation, because in this month the face of the earth becomes green with vegetation.

. Gregorian Calendar equivalent: October 11 to November 9.

Hathor

. Named after Hator or Hatho, the goddess of love and beauty, because during this month the
lands become lush and green.

. Gregorian Calendar equivalent: November 10 to December 9.

Koiahk

. Named after Ka-Ha-Ka, the god of good, who is the sacred bull Apis.

. Gregorian Calendar equivalent: December 10 to January 8.

Tobi

o Named after the god Amso or Khem, who is a form of the God Amoun-ru, the god of

Thebes in Upper Egypt; he is the god of the growth of nature because much rain falls during this
month.

. Gregorian Calendar equivalent: January 9 to February 7.

Mechir

. Particular to the genius of wind, because the storms and wind occur much during this
month. It is the month in which the summer heat begins.

. Gregorian Calendar equivalent: February 8 to March 9.

Paremhat

. Named after the god Mont, which is the god of war. During this month the temperature is
high and thus the Egyptians called it the month of the sun.

. Gregorian Calendar equivalent: March 10 to April 8.

Paremoude

. Named after Renno, the god of severe wind or death. During this month the season of
vegetation ends and the earth becomes dry.

. Gregorian Calendar equivalent: April 9 to May 8.

Pachons

o Named after Khonso, the god of the moon, on of the Thebic trinity and the son of Amoun-
Ru and Mout.

. Gregorian Calendar equivalent: May 9 to June 7.

Paoni

o Named after Khenti, on the names of Horus or the sun. It means "the god of metals".

. Gregorian Calendar equivalent: June 8 to July 7.

Epip

. Named after Api-fee or Abib, who is the big serpent which Horus (the sun), the son of
Osiris, killed to revenge for his father.

. Gregorian Calendar equivalent: July 8 to August 6.

Mesori

. Particular to the birth of the sun or what is known as the "summer shift"

. Gregorian Calendar equivalent: August 7 to September 5.

Little Month

. It has 5 days in three successive years and 6 days in the leap year

. Gregorian Calendar equivalent: September 6-10.
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Ethiopian months

The Ethiopian year consists of 365 days, divided into twelve months of thirty days each plus one
additional month of five days (six in leap years). Ethiopian New Year's falls on September 11 and
ends the following September 10, according to the Gregorian (Western) calendar. From September
11 to December 31, the Ethiopian year runs seven years behind the Gregorian year; thereafter, the
difference is eight years. Hence, the Ethiopian year 1983 began on September 11, 1990, according
to the Gregorian calendar, and ended on September 10, 1991. This discrepancy results from
differences between the Ethiopian Orthodox Church and the Roman Catholic Church as to the date

of the creation of the world.

Coptic Ethiopic Ethiopic Ethiopic
(Coptic/Arabic) (Ge’ez) (Tigrinya) (Ambharic)
Booyt / 35 nlav ahnl9° ahnl9°

(Tout) (Kereme) (Meskerem) (Meskerem)
IMoom / mdav FPavt; TPt
(Baba) (T’ek’eme) (T’ek’emti) (T ek’ emt)
ABop /&by, 1L Mm4C “4C
(Hator) (Hedere) (Hedar) (Hedar)
Xotok / S Jww Aqa0 EL TV
(Kiahk) (Hasese) (Tahsas) (Tahsas)
Twft/ 4 5b mhC P TC
(Toba) (T’eher) (T’eri) (T’er)
Mewip / Leds ntt antt ekt
(Amshir) (Ketete) (Lekatit) (Yekatit)
Mopeplort / 2 gl an i av () av 70t
(Baramhat) (Megebe) (Megabit) (Megabit)
Dappobi /24502 h7h e LN
(Baramouda) (Ahaze) (Miazia) (Miazia)
Tawoy / w850 2710 2I0% 2770
(Bashans) (Genbat) (Genbot) (Genbot)
[Moawwvt /254 whe an 0
(Paona) (Seneye) (Sene) (Senei)
Emnr / lue MhavA hI°A hg°0
(Epep) (Hamele) (Hamle) (Hamlei)
MSCCOPT] [ as x5 1hh 1h( 1
(Mesra) (Nehasse) (Nehasse) (Nehassei)
IMikoyxt papot / Ly KLY K117 R197Y
(Nasie) Lig (Pagumein) (Pagumein) (Pagumein)
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Other calendars in Ethiopia

Oromo | Zway Wolane | Selti Soddo | Gogot Masqan | Muher | Gyeto
fulbaana mask&dram maskéarob mesero maskérob maskérob masxaro masxarob masxaro
onkololeesa | tagamt tegeamt tegemt tegamt tegamt tegeamt tegmat tergamt
sadaasa adar adar idar adar adar adar yadar idar
mudde tesas hadar mashe tésas tésas mwéshad yabadarazar | antdsids
am ajjii ter tesds asre yab&darazar | yabadarazar | entdg“ag“at | yarrazar terer
guraandhala | zakkatit yabadarazar | méngas yarrazar yarrazar mangés mangés mékéas
bitootessa magabit yarrazzar wato icCor/ecCor acuwar woto yac&uwar woto
ebla maziya accor méze maziya maziya maziya maziya maziya
caamsaa genbat maziya antaggat ganbot gelm"at gulmét galm"“at g"ermat
waxabajjii sani genbot sane séne sénayad sénaya sénaya séreyd
adoolessa amli sanne amle amle amle amle amle amre
hagayyaa nasi amle nese nase nase nase nase nase

. nase Y Y Y Y pagun Y
gaammee gagmi q"agme q"agme q"agme q"agme q"agme g"ageme q"agwme
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Armenian

The Armenian month names show influence of the Zoroastrian calendar, and, as noted by Antoine
Meillet, Kartvelian influence in two cases. There are different systems for transliterating the
names; the forms below come from Calendrical Calculations: The Millennium Edition by
Dershowitz and Reingold.

. Nawasardi (Avestan *nava sarada "new year")

. Hori (from Georgian ori "two")

. Sahmi (from Georgian sami "three")

. Tré (Zoroastrian Tir)

. K’atoch ("month of crops"; Zoroastrian Amerodat)

.Arach®

. Mehekani (from Iranian *mihrakana; Zoroastrian Mitro)

. Areg ("sun month"; Zoroastrian Avdn)

9. Ahekani (Zoroastrian Ataro)

10. Mareri (perhaps from Avestan maidyairya "mid-year"; Zoroastrian Din)
11. Margach (Zoroastrian Vohiiman)

12. Hrotich (from Pahlavi *fravartakan "epagomenal days"; Zoroastrian Spendarmay)

0 JIN DN B~ W~

The Armenian calendar names the days of the month instead of numbering them, a peculiarity also
found in the Avestan calendars. Zoroastrian influence is evident in at least five names. The names
are 1. Areg "sun", 2. Hrand, 3. Aram, 4. Margar "prophet", 5. Ahrank’ "half-burned", 6. Mazdet, 7.
Asttik "Venus", 8. Mihr (Mithra), 9. Jopaber, 10. Mur¢ "triumph", 11. Erezhan "hermit", 12. Ani,
13. Parxar, 14. Vanat, 15. Aramazd (Ahura Mazda), 16. Mani "beginning", 17. Asak
"beginningless", 18. Masis (Mount Ararat), 19. Anahit (Anahita), 20. Aragac, 21. Gorgor, 22.
Kordi (a district of Ancient Armenia considered the homeland of the Kurds), 23. Cmak "east
wind", 24. Lusnak "half-moon", 25. Cron "dispersion", 26.Npat (Apam Napat), 27. Vahagn
(Zoroastrian Vahram, name of the 20th day), 28. Séin "mountain", 29. Varag, 30. Giseravar
"evening star". The five epagomenal days are called Aveleac "superfluous".

Prior to borrowing the Egyptian calendar, the ancient Armenians had a lunar calendar based on a
lunation of 28 days.
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Old Georgian calendar

‘ Meaning H Transliteration H Georgian Month Name H Month ‘
‘ H Apnisi ‘ ‘ 336obo ‘ ‘ January ‘
‘ H Surtskunisi H bmeHymbolo H February ‘
‘ H Mirkani H 3063560 H March ‘
| H Tgrika | 0p®035 | April |
‘ Month of Roses H Vardobistve H 35MmEMdoLM3ZY H May ‘
‘ H Tibatve H 0035039 H June ‘
‘ H Mkatatve H 0350m5m39 H July ‘
Montl;/[(;fr;/irgin Mariamobistve 056050md0Lm3Y August
Month of New Year* gﬁﬁgﬁssltisz sbogofigmols 9b3gboliongg || September
‘ Month of Wine H Gvinobistve H ©306mdobmgy H October ‘
Morél;srfgiaint Giorgobistve 30MmMMd0Lm3Y November
‘ Month of Christmas H Kristeshobistve H JOobEgdmdobomgy H December ‘

*NOTE: New Year in ancient Georgia started from September.

Modern month names

Transliteration Geor%ilz;lllnlz/lonth Month
‘ Tanvari H 05635600 H January ‘
‘ Tebervali H 0909M35¢0 H February ‘
‘ Marti H ROTG) H March ‘
| Aprili H 5360000 H April |
‘ Maisi H dsobo H May ‘
‘ Ivnisi H 0gbolo H June ‘
‘ Ivlisi H 03¢obo H July ‘
‘ Agvisto H 5330LG™ H August ‘
‘ Sektemberi H LgdEgddgMo H September ‘
‘ Oktomberi H 0gd@mddgho H October ‘
‘ Noemberi H bmgddgMo H November ‘
‘ Dekemberi H 093999960 H December ‘
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Sinhala calendar

The Sinhala calendar is the Buddhist calendar in Sri Lanka with Sinhala names. Each full moon
Poya day marks the start of a Buddhist lunar month.http://en.wikipedia.org/wiki/Month -
cite_note-6#cite_note-6 The first month is Bak.http://en.wikipedia.org/wiki/Month - cite_note-
7#cite note-7 The Sinhala and Tamil New Year Day is the start of the Hindu solar calendar
(usually 14 April), an event unrelated to the Buddhist calendar.

Duruthu (¢613)
Navam (0®)
Medin (®:27)
Bak (2=9)

Vesak (edez)
Poson (esieesy)
Esala (a@@)
Nikini (B8 )
Binara (82)0)
Vap (98)
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Buddhist calendar

The Buddhist calendar is used on mainland Southeast Asia in the countries of Thailand,
Cambodia, Laos, Burma (officially known as Myanmar) and Sri Lanka in several related forms. It
is a lunisolar calendar having months that are alternately 29 and 30 days, with an intercalated day
and a 30-day month added at regular intervals.

Names of the months
The month names are Sanskrit (except in old Burmese):

Caitra, Vaisakha, Jyaistha, Asadha, Sravana, Bhadrapada,
Asvina, Karttika, Margas$irSa, PauSa, Magha, Phalguna.

The old Burmese month names were:

Tagu, Kason, Nayon or Nayone , Waso , Wagaung , Tawthalin , Thadingyut , Tazaungmone or

Tarzaungmon , Nataw or Natdaw , Pyatho , Tabodwe , Tabaung
The Mon month names are:

Ce ( , lcoal), Pas ( , /pasaik/), Hje ( , Iceh/), Daguin ( ,
/hak3n/), Sresi ( , lhodoa soe/), Bhat ( , Iphot/)
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Hva ( , /'woh/), Gahtuin ( , Ikathon/), Mreggatui ( ,
/paroikkaso/), Puh ( , [paoh/), Ma ( , Imaik/) Phawraguin (
/phorak3n/)

The month names in Pali are:

Citta, Visakha, Jettha, Asalha, Savana, Potthapada,
Assayuja, Kattika, Magasira, Phussa, Magha, Phagguna.

The month names in Sinhala are:

Bak, Vesak, Poson, Asala, Nikini, Binara,
Wap, Il, Undhuvap, Dhuruthu, Navam, Madhin.

The month names in Tamil are:

Chiththirai, Vaikasi, Aani, Aadi, Aavani, Purattasi,
Aippasi, Kaarthikai, Maarkazhi, Thai, Maasi, Pankuni.

Common years have months that alternate 29 and 30 days with an extra day being added to

Jyestha/Nayon making it 30 days, and an extra month is obtained by counting Ashadha/Waso
twice. Each month has a waxing half of 15 days and a waning half of 14 or 15 days.

Thai calendar

The Thai solar calendar, Suriyakhati (’eﬁﬂﬂa) was adopted by King Chulalongkorn (Rama V)

in AD 1888 as the Siamese version of the Gregorian calendar. It is the legal calendar in Thailand,
though Thai lunar calendar dates continue in use

Names of the months derive from Hindu astrology names for the signs of the zodiac. Thirty-day-
month names end in -ayon (-su), from Sanskrit root a@yana : the arrival of; 31-day-month names

end in -akhom (-1A3), from Sanskrit agama (cognate to English "come") that also means the

arrival of.

February's name ends in -phan (-ﬁ’uﬁ), from Sanskrit bandha : "fettered” or "bound". The day
added to February in a solar leap year is Athikasuratin (?]?i nas nu, respelled to aid pronunciation

(azﬁnzqszﬁu) from Sanskrit adhika : additional; sura : move).

http://en.wikipedia.org/wiki/Thai solar calendar - cite note-2#cite note-2
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Zodiac signH Sanskrit word H Transcription HAbbr.HThai nameHEnglish name
Capricorn |mokara "sea-monster" mokarakhom u.n, (UNFIAN |January
Aquarius |kumbha "pitcher, water-pot" ||kumphaphan NN, Qumﬁ’uﬁ February
Pisces mina "(a specific kind of) fish"||minakhom YR YL TRLC Y March
Aries meSa "ram" mesayon 1.8, (fNE8y April
Taurus vISabha "bull” phruetsaphakhom||W.A. |WHHMAN |May
Gemini mithuna "a pair" mithunayon 1.8 ﬁqmzm June
Cancer karkata "crab" karakadakhom ||p.A. |AINYIAN |July

Leo simha "lion" singhakhom a.a. |[@emny August
Virgo kanya "girl" kanyayon ng. [Nuenau September
Libra tula "balance" tulakhom a.n. |Aa1ny October
Scorpio vI$cika "scorpion” phruetsachikayon||i.8. wqa%mﬂu November
Sagittarius |dhanu "bow, arc" thanwakhom £.0. [FuAN December

The Thai lunar calendar (ﬂﬁﬁu%’um ff Patithin Chantharakhati) (literally, Against-the-Sun

Moon-Ways), Dai calendar (% J77), or Tai calendar, is Thailand's version of the lunisolar Buddhist
calendar. It is used in the southeast Asian countries of Cambodia, Laos and Burma for calculating
lunar-regulated holy days. Based on the third-century Surya Siddhanta (a Hindu calendar), these
combine lunar and solar calendars for a nominal year of 12 months. An extra day or an extra 30-
day month is intercalated at regular intervals; Thai, L.ao, and Cambodian versions do not add an
extra day to years with an extra month.

Thai lunar Months

. A . ) i
In the modern Thai calendar, months (Deuan, {1®¥, meaning "month" or "Lunation") are defined

by lunar cycles. Successive months (or lunations) are numbered from 1 to 12 within the Thai year.
As in other Buddhist calendars, these months have names that derive from Sanskrit, but for the
most part are only known by Thai astrologers.http://en.wikipedia.org/wiki/Thai lunar calendar -
cite_note-Diller-1#cite_note-Diller-1

Two successive lunations take slightly more than 59 days. The Thai lunar calendar approximates

this interval with "normal-month" pairs (ﬂ‘i nAsnaa UnnzAanag Pok-ga-ti-mat) that are alternately
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29 and 30 days long. 29-day "hollow months" (!ai’mélnﬂ deuan kaat) are odd-numbered (!ai’]u?\

=) =)
deuan kée); 30-day "full months" (mauﬁ’m deuan tian) are even-numbered (mamj deuan kdo0).

To keep the beginning of the month in sync with the new moon, from time to time either the
normally "hollow" Month 7 takes an extra day, or an extra "full" Month 8 follows a normal "full"
Month 8.
Months 1 and 2 are named in archaic alternate numbers, with the remainder being named in
modern numbers.http://en.wikipedia.org/wiki/Thai_lunar_calendar - cite_note-Diller-1#cite note-
Diller-1

Months1-6

A
Month 1, "Deuan Aai" (!ﬂi’mi’a]JW), begins the cycle of counting the months anew, most frequently

in December, but does not signify the beginning of a new

year.http://en.wikipedia.org/wiki/Thai lunar calendar - cite note-Diller-1#cite note-Diller-1 Aai,
an archaic word in Thai but not in other dialects, means first-born (or
eldest).http://en.wikipedia.org/wiki/Thai lunar calendar - cite note-ORID-2#cite note-ORID-2
An odd-numbered hollow month itis 29 days long.

Month 2, "Deuan Yi", (!ﬂi’]uﬂ from archaic ﬂl meaning

2)http://en.wikipedia.org/wiki/Thai lunar_calendar - cite note-ORID-2#cite _note-ORID-2 is an
even-numbered full month.
Months 3-6, "Deuan 3-6", use the modern reading of Thai numerals, as do all remaining months.
Months 3-6, alternate between 29-day hollow months and 30-day full months.

Month 7 and Atigawan
Month 7, "Deuan 7", a hollow month is normally 29 days long in years of 354 days, but adds an

extra day (?]?i 1213 @ZNNZ U A-ti-ga-wan)) when required for 355-day-long years (?Ja%n‘ns

(?Jazﬁnz:;m Pee-a-ti-ga-wan)).

Month 8
The eighth month, "Deuan 8", is a 30-day full month.
Month 8/8 "Atigamas"

"Atigamas (a?inma (@zNnzINA a-ti-ga-mat)) is the extra month needed for a 384-day-long
piathikmas (extra-month year - oSnuna (?Jazﬁnzmﬂ Pee-a-ti-ga-mat). Month 8 repeats as
1AM &/< Month 8/8, variously read as "Deuan pat thap pat" (!ai’]u!!ﬂﬂﬁmlﬂﬂ) — "Month 8
slash 8", "Deuan pat song khang" (!ai’]u!!ﬂﬂﬁi’]ﬁ’m) — "Month 8 Side Two", or "Deuan pat song

A
Hon" (theuuaaeariy) — "Month 8 Time Two".

Months 9 - 12
Months 9-12, "Deuan 9-12", complete the lunar cycle.
Month divisions
Months divide into two periods designated by whether they are waxing or waning:

. Waxing : Khang Kuen (i’hﬁ%‘l«!), the period from new moon to full moon, is always 15 days
long.
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. Waning : Khang Raem (iﬁﬁ!!‘i ¥), the period from full moon to new moon, which is 14

days long in hollow months, except when Month 7 adds an extra day, and 15 days long in full
months.

Nanakshahi ( Punjab ) calendar

The months in the Nanakshahi calendar are:http://en.wikipedia.org/wiki/Month - cite _note-
44cite _note-4

‘ Julian months HDaysHPunjabiH Name HNO.‘
14 March — 13 April 31 B3 Chet 1
14 April — 14 May 31 |[@FM  |Vaisakh|2
15 May — 14 June 31 |75 |leth |33
15 June — 15 July 31 |I°F Harh |4
16 July — 15 August 31 |H'<T |Sawan |5

16 August — 14 September |30 [  [Bhadon 6

15 September — 14 October |30 |MH Assu |7

15 October — 13 November |30 |[F3d |Katak |8

14 November — 13 December|30 ([HWI  |Maghar ||9

14 December — 12 January |30 Ug Poh 10

13 January — 11 February 30 (|HW Magh |11

12 February — 13 March 30/31||edle  |Phagun ||12
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Javanese months

In the 19th century, the solar month system or pranata mangsa was much better known among
Javanese than the civil or religious year. The cycle is clearly of Javanese origin, since the specific
application to their climate does not match other territories in the Indonesian archipelago, as well

as the usage of Javanese names for the months. Although the cycle matches the weather pattern
well, it is still clearly somewhat arbitrary, as can be seen in the lengths of the months.

In astrology, the pranata mangsa is used to predict personality traits in a similar manner to sun
signs in Western astrology. It is not widely used anymore for divination, but some practitioners use

it as well as the other cycles in their divination.

The Solar months Pranata mangsa are :

Description Length Name Starting
of days day
The dry season; leaves are falling from the trees; the ground is withered and 41 Mangsa Tun 23
arid, bereft of water "like a jewel that has come free of its setting." Kaso un
The dry season; parched earth lies in hard clumps; the mango and cotton Mangsa
. 23 Aug 3
trees begin to bloom. Karo
Th(? dry season; spice roots are harvested; the gadung tree begins to bear 4 Mangsa Aug 26
fruit. Katelu
Rain begins to fall, as "tears well up in the soul", marking the end of the dry Manesa
season; birds are singing and busily constructing nests. The Labuh Season is |25 & Sep 19
Kapat
at hand.
The rainy season, sometimes with fierce winds and flooding; mangoes are Manesa
ripe; snakes are driven from their nests; "a fountain of gold falls across the |27 '8 Oct 14
" Kalima
earth".
The rainy season; lightning strikes and there are landslides; but it is also the Mangsa
. 43 Nov 11
season of many fruit. Kanem
The rainy season is at its peak; birds are hard pressed to find food, and in Mangsa
. . 43 . Dec 23
many areas there is severe flooding. Kapitu
The rainy season; rice fields are growing and the cat is looking for his mate; Mangsa
27 Feb 4/5
grubs and larvae abound. Kawolu
The rainy season; rice fields are turning yellow; "happy news is spreading"; Manesa
water is stored within the earth, the wind blows in one direction, and many |25 g Mar 2
fruits are ri Kasanga
pe.
Rain yet falls, but is diminishing; the wind rustles and blows hard; the air is 4 Mangsa Mar 27
still chilly. The Mareng Season is at hand. Kasadasa ar
The dry season has begun; farmers are harvesting the rice fields; birds tend 3 Mangsa Apr 20
their young with affection, as if they were "jewels of the heart". Desta pr
The dry season; water begins to recede, "vanishing from its many places". |41 lg/illzﬁ’ls;l May 13
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Javanese Wulan

Each lunar year (fahun) is divided into a series of twelve wulan or lunar months. Each consisted of
29 or 30 days. This is adapted from the use of months in the Islamic calendar. The names of the
month are given below (in krama, ngoko and Arabic):

Javanese lunar months

E}e gg;lsl Arabic names Ngoko (informal)||Krama (formal)
30 IMuharram ( 5sall ) [Sura [Warana |
‘29 Hm (A=) HSapar HWadana ‘
30 IRabi al-awwal (J3¥) &25)  |[Mulud [Wijanga |
B |[Rabi al-thani () &) [Bakda Mulud __ |[Wiyana |
30 Jumada al-awwal ( JsY) s3> )[Jumadil Awal  ||Widada |
9 |[Jumada al-thani ( 3,39 s3> ) |Jumadil Akhir _ |[Widarpa |
30 |Rajab (=) |Rejeb [Wilarpa |
‘29 HSha‘aban (i) HRuwah HWahana ‘
‘30 HRamadhan (Ubae)) HPasa HWanana ‘
‘29 HShawwal (Js3) HSawal HWurana ‘
30 IDhu al-Qi'dah ( 353 ) ISela |Wujana |
29 0or 30 |Dhu al-Hijjah ( s333a)) |Besar [Wujala |

45



French Republican calendar

This calendar was proposed during the French Revolution, and used by the French government for
about twelve years from late 1793. There were twelve months of 30 days each, grouped into three
ten-day weeks called décades. The five or six extra days needed to approximate the tropical year
were placed after the months at the end of each year. A period of four years ending on a leap day
was to be called a Franciade. It began at the autumn equinox:

o Autumn: [aire] Vendémiaire , Brumaire , Frimaire
o Winter: [0se] Nivose , Pluviose , VentOse

o Spring: [al] Germinal, Floréal, Prairial

o Summer: [dor] Messidor , Thermidor , Fructidor

EUZKERA (VASCO) MONTHS

Meses del aiio (Urteko hilabeteak)

La vida del pueblo vasco giraba en torno al baserri, el cual era el nicleo familiar. Y por ende, los
nombres de los meses del afio tienen connotaciones de las épocas del afio, ademds de situaciones
que se dan en el campo. He aqui los nombres:

Biscaya Guipuzcoa

Urtarril Ilbeltz , urtarril E
Zezeil , otsail Otsail F
Marti, epail, martxo Epail, marti M
Jorrail, apiril Jorrail A
Maiatz, orril Orril, maiatz M
Bagil, ekain Garagarril, bagil J

Garagarril, uztail Uztail J

Agorril , dagonil ,abuztu Dagonil A
Irail Agor, irail S

Urril, urri Urril, urri O
Zemendi , azil, azaro Azil , azaro N
Gabonil , lotazil (abendu) Lotazil D

Urtarril: de urte (afio) + aurre (delante) + hil (mes/luna) = mes con el que se inicia el afio.
Otsail: de otso (lobo) + hil = mes del lobo

Martxo: euskaldunizacion de marzo. Si bien, tiene otro nombre: epail: de epe (templado) + hil
(mes) = mes templado.
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Apiril: euskaldunizacién de abril.

Maiatz: euskaldunizacién de mayo, aunque tiene otro nombre: loreil: de lore (flor) + hil (mes) =
mes de las flores.

Ekain: de ekaitz (tormenta) + hil = mes de la tormenta.

Uztail: de uzta (cosecha) + hil = mes de la cosecha.

Abuztu: euskaldunizacion de agosto.

Irail: de ira (helecho) + hil = mes del helecho.

Urri: de urri (escaso) = mes de la escasez

Azaro: de hazi (cultivar o semilla) + aro (época) = época de cultivar.

Abendu: de abel (ganado) = época donde se guarda el ganado.

Islamic months

There are twelve months in the Islamic calendar. They are named as follows:

1. Mubharram (Forbidden) )~

2. Safar (Empty/Yellow) &=

3. Rabi' al-Awwal/Rabi' I (First Spring) Js¥! ax)

4. Rab?” ath-Thani/Rabi" al-Aakhir/Rabi' IT (Second spring) & auy sl AY! an )
5. Jumada al-Awwal/Jumaada I (First Freeze) sates JsY)

6. Jumada ath-Thani/or Jumada al-Thani)/Jumada II (Second Freeze) ssbea 51 AV salea SU)
7. Rajab (To Respect) <)

8. Sha'ban (To Spread and Distribute) Ol

9. Ramadan (Parched Thirst) bas )

10.  Shawwal (To Be Light and Vigorous) Jl s

11.  Dhu al-Qi'dah (The Master of Truce) 8228} 53

12. Dhu al-Hijjah (The Possessor of Hajj) 4aall 5

Arabic months

‘ Arabic month H Gregorian month‘
‘Kanoon Al-Thani H@U‘ OsS || HJanuary ‘
‘Shbaat H-U—w o8 HFebruary ‘
‘Athar H ) HU“ e HMarch ‘
Nissan [ dn |April |
[Ayyar B s [May |
‘Hzeiran HQ‘J&} ¥ HJune ‘
‘Tammuz HJ}‘-‘ s HJuly ‘
|Aab [ |t || August |
‘Aylool Hd skl H el HSeptember‘

[Tishreen Al-Awwal|[Js¥! 0335 58 [October |
‘Tishreen Al-Thani H@U‘ w)uuH)-mﬁy HNovember‘

[Kanoon Al-Awwal ||[ds¥) 058 | s [December |
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Khmer months

Like the Hindu calendar, the Khmer calendar consists of both a lunar calendar and a solar calendar.
Khmer Solar months

The solar calendar is used more commonly than the lunar calendar. There are 12 months and the
numbers of days follow the Julian and Gregorian calendar.

‘ Gregorian name || Transliteration || Khmer name || |
‘J anuary HMakara unn ‘ ‘ 1 ‘
‘February HKompeak et ‘ ‘2 ‘
‘March HMik Nea or Me Na & OF dm H3 ‘
o = - i
‘May HUk Sak Phea H anim HS ‘
‘J une HMik Thok Na Hé“.‘" H6 ‘
‘July HKak Ka Da e H7 ‘
‘August HSeiha H adum HS ‘
‘September HKagna H"‘é“ H9 ‘
‘October HTola H“.‘"‘ ‘ ‘ 10 ‘
‘November HVicheka H’ﬁ"‘ H 11 ‘
‘December HThnu H ‘ ‘ 12 ‘

The Khmer lunar months

The lunar calendar contains 12 months, though, however, the eighth month is divided into 2
months in the calendar a few years ago making 13 months instead of 12 months.

. fneds . fnnd

o Uts o afpue
1

. )l o «nqta

o finge o fin

q n

o Luf
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. wnns, divided into.
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o qﬁrmnna
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Nepal Sambat

Nepal Sambat (Devanagari: sT9Tel HF&d) is the national lunar calendar of Nepal. The era started

on 20 October 879 AD and was in widespread use for all daily purposes until the beginning of the
20th century. The name Nepal Sambat was used for the calendar for the first time in Nepal Sambat
148 (1028 AD). Following a period of neglect, Nepal Sambat has been revived as Nepal's glory
and symbol of national unity. In 2008, the government named it a national era. On 25 October
2011, the government decided to bring Nepal Sambat into use as the country's national calendar,
and formed a taskforce to make recommendations on its implementation.

The official restoration of Nepal Sambat follows a history of struggle which began in the 1920s
when Dharmaditya Dharmacharya, a Buddhist and Nepal Bhasa activist based in Kolkata, began a
campaign to promote it as the national calendar. The movement was continued by language and
cultural activists in Nepal with the advent of democracy following the ouster of the Rana dynasty
in 1951

The demand to make Nepal Sambat a national calendar intensified with the establishment of Nepal
Bhasa Manka Khala in 1980. It organized rallies and public functions publicizing the importance
of the era as a symbol of nationalism. Nepal Sambat has also emerged as a symbol to organize the
people against the suppression of their culture, language and literature by the politically dominant
ruling classes."¥ The Panchayat regime suppressed the movement by arresting and imprisoning
the activists."”’

Nepal Sambat consists of 354 days per year, due to the fact that a lunar month has 29 or 30 days
based on the movement of the moon. So an intercalary month is added every third year. The year
2012 AD corresponds to 1132 in Nepal Sambat and 2068 in the official Bikram Sambat calendar.
The months of the year are:-

Corresponding

Gregorian |Roman script|Devanagari

month

November Kachha la CXIE
December Thin la EE
January Pohe 1a CIEGH
February Sil la Redr
March Chil 1a fRrear
April Chau la ElGU
May Bachha la dSell
June Tachha la GELU
July Dil 1a e
August Goon la ?lTvlT
September Yen la Srell
October HKau la Haﬁan ‘
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Xhosa month names

In the Xhosa language, there are two ways of naming months: modern and traditional. In urban
areas the modern names of the months are used. However, in rural areas, in poetry, and particularly
in the Eastern Cape the old names are still used.

Modern
The modern names for the months are borrowed from the English equivalents:

. January - uJanuwari

. February - uFebhuwari
. March - uMatshi

April - uApreli

May - uMeyi

June - uJuni

July - uJulayi

August - uAgasti
September - uSeptemba
October - uOktobha
November - uNovemba
December - uDisemba

Traditional

The traditional names for months come from names of plants or flowers that grow or seasonal
changes that happen at a given time of year. They are:

January — EyoMqungu (month of the Tambuki Grass)
February — EyoMdumba (month of the swelling grain)
March — EyoKwindla (month of the first fruits)

April — UTshazimpuzi (month of the withering pumpkins)
May — UCanzibe (month of Canopus)

June - Isilimela (month of the Pleiades)

July — EyeKhala / EyeNtlaba (month of the aloes)

August — EyeThupha (month of the buds)

September — EyoMsintsi (month of the coast coral tree)
October — EyeDwarha (month of the lilypad)

November — EyeNkanga (month of the small yellow daisies)
December EyoMnga (month of the mimosa thorn tree and simba)
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African months

SiLozi || Ci Tonga | ChiNyanja || ChiBemba || English
Sope Mukazimaziba Jeniwari Akabengele Januar
p (Jenyiwale) kanono y
Yowa Mulumi (Febuluwale) Febuluwari Akabengele February
kakalamba
Liatamani Muyobo (Maaci) Marichi Kutumpu March
Lungu Mukubewe Epulo Shinde April
Kandao Kaanda kaniini (Meyi) Meyi Akapepo kanono May
. . . Akapepo
Mbuwana Ganda pati (Juni) Juni Kkakalamba June
Sikulu Itwi (Julayi) Julayi Ichikungulu pepo July
Kunkumuna masamu o
Muyana (Ogasiti) Ogasiti Akasantobo August
Muimunene Ivwivwi (Sekutemba) Sepitemba || Ulusuba lunono September
Yende Kakumbi kaniini Okutoba Ulusuba lukalamba | | October
(Okutoba)

Njimwana Kumbi pati (Novemba) Novemba || Chinshi kubili November
Ng'ulule Nalupale ( Disemba) Disemba Umupundu December

ENGLISH WOLOF MANDINKA

January Tamharit Musukoto

February Digi Kekoto

March Gamo Annabi Sukuwo

May Rakati Gamo Annola Fulan-Jango

July Ndey-Kor Arajabo

August Barah-Lu Sankari Konongo

September Weer-Kor Sunkaro

October Hori Minkaro

November Digi Banna Konongo

December Tobaski Banna
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Les mois moundang

Le calendrier moundang est un comput du temps utilisé par les Moundang, un peuple de
I'Afrique noire. Ces agriculteurs, jadis organisés en une monarchie indépendante ayant la ville de
Léré pour capitale, vivent actuellement aux confins du Tchad et du Cameroun. Ce calendrier utilisé
a des fins agricoles et religieuses divise I'année en douze mois lunaires répartis sur deux saisons.
L'anné commence par les mois de la saison chaude et se termine par les mois de la saison
pluvieuse.

Saison pluvieuse

° Mar-fu (le commencement), de rares pluies intermittentes, avril-mai

. Ma-de-ute-bi-ja (quand les beeufs s'abreuvent longuement), petites pluies et de
violentes tornades, mai-juin

. Ma mengwe lané (mois du premier sarclage), de fortes pluies mais intermittentes, juin-
juillet

. Ma mengwe li (mois du grand sarclage), pluies abondantes, débuts des rituels
religieux, juillet-aott

. Ma dum-bi (mois des grosses pluies), aolit-septembre

° Fing-du (be) li (mois des « Grands »), fin de la saison des pluis, septembre-octobre,

mois néfaste ol sortent les masques, les rhombes et les esprits
Saison seche

Fing moundang (féte des prémices), octobre-novembre
Fing-Dué (mois sec et relativement frais), novembre-décembre
Fing-Yaru (féte de 1'Ame du mil), décembre-janvier

Fing-luo (chasse rituelle de la pintade), janvier-février
Cok-tok lané (petite chaleur), février-mars

Cok-tok li (grande chaleur), mars-avril
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List of months

Old English | En3lisc

Seremonap | Primilcemdnap | Eastermonap | Hrépmonap | Solmonap | Se @fterra Jeola
Jeolmdnap | Bl6tmonap | Pinterfyllep | Haligmonap | pPeodmonap | M&dmonap
English
June | May | April | March | February | January
December | November | October | September | August | July
Scots
Juin | Mey | Aprile | Mairch | Februar | Januar
Dizember | November | October | September | August | Julie
Bislama
Jun | Mei | Epril | Maj | Februari | Januware
Desemba | Novemba | Oktoba | Septemba | Ogis | Julae
Tok Pisin
Jun | Me | Epril | Mas | Februeri | Janueri
Disemba | Novemba | Oktoba | Septemba | Ogas | Julai
West Frisian 1 | Frysk
juny | maaie | april | maart | febrewaris | jannewaris
desimber | novimber | oktober | septimber | augustus | july
West Frisian 2 | Frysk
. .. selle;
simmermoanne | blommemoanne gersmoanne foarjiersmoanne foarmoanne
sellemoanne
wintermoanne | slachtmoanne | wynmoanne | hjerstmoanne | rispmoanne | heamoanne
North Frisian | Frasch
Jiitine | Mei | April | Maarts | Febrewoore | Janewoore
Detsember | Nofember | Oktuuber | September | August | Jiitile
Saterland Frisian | Friisk
Juni | Moai | April | Meerte | Februoar | Januoar
Dezember | November | Oktober | September | August | Juli
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juni

Dutch 1 | Nederlands

mei april maart februari januari
december november oktober september augustus juli
Dutch 2 | Nederlands
zomermaand; . grasmaand; lentemaand,; sprokkelmaand;
. bloeimaand kiemmaand; . lauwmaand
weidemaand windmaand regenmaand
paasmaand
. herfstmaand; .
wintermaand; slachtmaand; .. oogstmaand; hooimaand;
wijnmaand gerstmaand; h
sneeuwmaand nevelmaand hittemaand oogstmaand
vruchtmaand
Afrikaans
Junie Mei April Maart Februarie Januarie
Desember November Oktober September Augustus Julie
Limburgish | Limburgs
junie meij eprel miert fibberwarie jannewarie
desember november oktober september augustus julie
Low German 1 | Plattdiiiitsch
Juni Mai April Mirz Februar Januar
Dezember November Oktober September August Juli
Low German 2 | Plattdiiiitsch
Braakmaand Maimaand Oostermaand Lentmaand Horning; Sneemaand
Hornung
. Wienmaand,; Harvstmaand; Austmaand;
Christmaand Nevelmaand Saatmaand Michelimaand Oornmaand Haumand
German 1 | Deutsch
Juni Mai April Mirz Februar; Feber Januar; Janner
Dezember November Oktober September August Juli
German 2 | Deutsch
Brachet Wonnemond Ostermond Lenzing Hornung Hartung
Julmond Nebelung Gilbhart Scheiding Ernting Heuert
Luxembourgish 1 | Létzebuergesch
Juni Mee Apréll Mierz Februar Januar
Dezember November Oktober September August Juli
Luxembourgish 2 | Létzebuergesch
Broochmount Piischtmount Ouscthcrmount; Aussenzdit; Spierkel Haartmount
Fréileng Lenzmount
Chréschtmount Allerhellgemount; ‘Wéiimount Hierschtmount Karschnatz Heemount
Wantermount
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Alsatian | Elsassisch

Jiini | Mii | April | Miirz | Horni | Janner

Dezamber | Novamber | Oktower | Septamber | Augscht | Jili

Pennsylvania German | Pennsilfaani-Deitsch

Tschuun | Moi | Abril | Matz | Hanning | Yenner
Disember Nowember Oktower September Auguscht; Tschulei
Aagscht
Plautdietsch
Jiini | Mai | Aprel | Moaz | Febawoa | Jaunwoa
Dezamba | Novamba | Oktoba | Septamba | August | Jili

Yiddish | & (yidis)
o | "n A 51 . Ywn Cownmys | wwe
WANYEYT | ANyl | IVANOPX | 1YAnyosSyD | DOIX | 1

Icelandic | islenska

juni | mai | april | mars | febriar | jandar

desember | névember | oktober | september | agust | juli

Faroese | feroyskt

Jjuni | mai | april | mars | februar | januar

desember | november | oktober | september | august | juli

Norwegian | norsk

juni | mai | april | mars | februar | januar

desember | november | oktober | september | august | juli

Swedish 1 | svenska

juni | maj | april | mars | februari | januari

december | november | oktober | september | augusti | juli

Swedish 2 | svenska

sommarmanad blor?sterom anad; grismanad varmanad géjemanad torsmanad
16vménad
julméanad | vinterméanad | slaktmanad | hostmanad | skordemanad | homanad
Elfdalian | 6vdalska
juni | maj | aprill | mass | februari | januari
desember | november | oktober | september | agusti | juli
Danish 1 | dansk
juni | maj | april | marts | februar | januar
december | november | oktober | september | august | juli
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Danish 2 | dansk

skeersommer majma ned farcmaflcd; tordméned blideméned glugméaned
greesmaned
kristmaned | slagteméned | seedemaned | fiskemaned | hgstmaned | ormemaned

Gotbhic 1 | (gutisks)

* = reconstructed

Gotbhic 2 | (gutisks)

*= reconstructed

Irish Gaelic | Gaeilge
Meitheamh | Bealtaine | Aibrean | Marta | Feabhra | Eanair
Nollaig |  Samhain | Deireadh Fémhair | Medn Fomhair | Linasa | il

Scots Gaelic | Gaidhlig

An t-Ogmhios | AnCeitean | AnGiblean | AmMart | AnGearran | Am Faoilleach
An Dibhlachd | An t-Samhain | An Damhair AntSultain | AMLANBSGALAN Ty
Lunastal
Manx | Gaelg
Mean Souree | Boaldyn | Averil | Mart | Toshiaght Arree | Jerrey Geuree
Mee ny Nollick | Mee Houney | Jerrey Fouyir | Mean Fouyir | Luanistyn | Jerrey Souree

Welsh | Cymraeg
Mehefin | Mai | Ebrill | Mawrth | Chwefror |  Jonawr
Rhagfyr | Tachwedd | Hydref | Medi | Awst | Gorffennaf

Cornish | Kernewek
Mys Metheven | Mys Me | Mys Ebrel | Mys Merth | Mys Whevrer | Mys Genver
Mys Kevardhu | Mys Du | Mys Hedra | Mys Gwyngala | Mys Est | Mys Gortheren

Breton | brezhoneg
Mezheven | Mae | Ebrel | Meurzh | C’hwevrer | Genver

Kerzu | Du | Here | Gwengolo | Eost | Gouere

Latin | latine

Tunius | Maius | Aprilis | Martius | Februarius | Ianuarius

December | November | October | September | Augustus | Tulius
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Portuguese | portugués

Junho | Maio | Abril | Margo | Fevereiro | Janeiro
Dezembro | Novembro | Outubro | Setembro | Agosto | Julho
Galician | galego
Xufio | Maio | Abril | Marzo | Febreiro | Xaneiro
Decembro | Novembro | Outubro | Setembro | Agosto | Xullo
Spanish | espaiiol
Junio | Mayo | Abril | Marzo | Febrero | Enero
Diciembre | Noviembre | Octubre | Septiembre | Agosto | Julio
Extremaduran | estremefiu
Jufiu | Mayu | Abril | Margu | Hebreru | Jeneru
Diziembri | Noviembri | Otubri | Setiembri | Agostu | Jdliu
Aragonese | aragonés
chunio | mayo | abril | marzo | febrero | chinero
aviento | noviembre | octubre | setiembre | agosto | chulio
Asturian | asturianu
xunu | mayu | abril | marzu | febreru | xineru
avientu | payares | ochobre | setiembre | agostu | xunetu
Ladino | 12*TX" / ladino
a2 mKn o9k | wown | mmars |
MANTOT | Maman | MAvpIK | Mamuo™ | oK | O
djunio | mayo | avril | marso | febrero | enero
desiembre | novembre | oktobre | septembre | agosto | djulio
Papiamento | Papiamentu
yiini | mei | aprel | mart | febriiari | yanuari
desember | november | oktober | september | ougustus | yili
Catalan | catala
Juny | Maig | Abril | Marg | Febrer | Gener
Desembre | Novembre | Octubre | Setembre | Agost | Juliol
Aranese | aranés
junh | mai | abriu | marg | hereuer | ger
deseme | noveme | octobre | seteme | agost | junhsega
Occitan | occitan
junh | mai | abril | marg | febrier | genier
decembre | novembre | octobre | setembre | agost | julhet
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Provencal | prouvencau

jun mai abriéu | mars | febrié janvié
desembre nouvembre Sutobre | setembre | avoust juliet
Franco-Provencal | arpitan
jouen mé avril | mars | fevriér janviér
decembro novembro octobro | septembro | ot j-ulyet
French | francais
juin mai avril | mars | février janvier
décembre novembre octobre | septembre | ao(it juillet
Norman French | nouormand
juin mouai avri | mar | févryi jaunvyi
décembe novembe octobe | s’tembe | aot juilet
Jersey Norman French | Jerriais
juin mai avri | mar | févri janvyi
dézembre novembre octobre | septembre | ao(it juilet
Poitevin
jhén mae avrell | mar | fouvrae jhanvrae
décenbre nouvenbre octoubre | sébtenbre | aut jhullét
Walloon | walon
djun may avri | mass | fevri djanvi
decimbe ndvimbe octobe | setimbe | awousse djulete
Haitian Creole | kreyol
jen me avril | mas | fevriye janvye
desanm novanm oktob | septanm | out jiye
Mauritius Creole | morisyin
zin me avril | mars | fevriye zanvye
desam novam oktob | septam | ut ziyet
Saint Lucia Creole | kwéyol
jen mé avwi | mas | févwiyé janvyé
désanm novanm oktob | septanm | au jwiyet
Seychelles Creole | seselwa
zen me avril | mars | fevriye zanvye
desanm novanm oktob | septanm | out zilyet
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Italian | italiano

giugno maggio | aprile | marzo | febbraio gennaio
dicembre novembre | ottobre | settembre | agosto luglio
Corsican | corsu
ghjugnu maghju | aprile | marzu | ferraghju ghjennaghju
dicembre nuvembre | uttobre | sittembre | aostu lugliu
Ferrarese | frarés
zugn mag | avril | marz | favrar znar
dizémbar nuvémbar | utébar | setémbar | agost 14
Ligurian | liguru
zlignu mazzu | arvi | marsu | freva zenni
dexembre nuvembre | ottubre | settembre | agustu laggiu
Lombard | lumbaard
gilign magg | april | mars | febrar genar
dicember nuember | utuber | setember | agust 1ty
Piedmontese | piedmonteéis
giugn magg | avril | mars | fevré gené
dzember november | otober | stember | agost lugn
Venetian | veneto
giugno majo | avril | marso | febraro Xenaro
disenbre novenbre | otobre | setenbre | agosto lujo
Neapolitan | nnapulitano
giugno majo | abbrile | marzo | frevaro jennaro
dicembre nuvembre | ottovre | settembre | austo luglio
Sicilian | sicilianu
giugnu maiu | aprili | marzu | frivaru jinnaru
dicemmiru nuvemmiru | utttiviru | sittémmiru | austu giugnettu
Sardinian | sardu
lampadas magiu | abribi | maltu | fiargiu bennalzu
nadabi santandria | santigaini | cabidanne | agustu alzolas
Friulian | furlan
zugn mai | avril | marg | fevrar zenar
dicembar novembar | otubar | setembar | avost lui
Ladin, Gardena | ladin de Gherdéina
juni mei | auril | merz | fauré jené
dezémber nuvémber | utober | setémber | agost lugio
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Ladin, Val de Badia | ladin dla Val Badia

jign | ma | aurl | merz | fora | jena
dezémber | novémber | otober | setémber | agost | messe; lugio
Ladin, Valle di Fassa | ladin dla Val de Fascia
jugn | mé | oril | merz | firé | jené
dgzember; november otober setember aost messel
dizember
Romansh | rumantsch
zercladur | matg | avrigl | mars | favrer | schaner
december | november | october | settember | avust | fanadur
Romanian | romini
iunie | mai | aprilie | martie | februarie | ianuarie
decembrie | noiembrie | octombrie | septembrie | august | iulie
Moldovan | moldoveneasca / M0/110BeHsICK
iunie | mai | aprilie | martie | februarie; faur | ianuarie
decembrie | noiembrie | octombrie | septembrie | august | iulie
FOHHE | Mait | anpuire | MapTue | thedpyapue; bayp | sIHyapHe
nedemMopue | HOEeMOpHe | OKTOMOpHE | cenreMopue | ayrycT | foJme
Aromanian | armaneasca
Cirisharlu | Mailu | Apriir | Martsu | Sheurtu | Yinar
Andreulu | Brumarlu | Xumedru | Yizmaciunjle | Avgustu | Alunarlu
Brithenig
Methef | Mai | Ebril | Marth | ? | Ianeir
Arbennir | Muisnir | Sedref | Ystreblanc | Awst | Ffinystiw
Venedic | Wenedyk
jun | maj | oprzyl | mar¢ | fiewrarz | jawarz
dzieczgbierz | nowigbierz | ocebierz | siecigbierz | ugust | jul
Lithuanian | lietuviy
birZelis | geguzé | balandis | kovas | vasaris | sausis
gruodis | lapkritis | spalis | rugséjis | rugpjtis | liepa
Samogitian | Zemaitiu
birZielis | gegozé | balondis | kuovs | vasaris | sausis
groudis | lapkrétis | spalis | siejé | rogpjtis | léipa
Latvian | latvieSu
junijs | maijs | aprilis | marts | februaris | janvaris
decembris | novembris | oktobris | septembris | augusts | julijs
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Old Church Slavonic | crobubcks (slovéniskii)

i0yHin | Maiu | anpiniu | MapTh | (heBpoyapiu | iaHOyapin

JIEKEMBpIN | HOEMBDIH | OKTWBDIH | CENTEMBPIH | avroycrb | ioynin

Russian | pycckmii (russkij)

UIOHb | Mait | anpenb | MapT | (epaib | SIHBapb

JieKaopb | HOSIOPb | OKTSIOpb | CEeHTAOPb | aBrycr | HIOJNb

Ukrainian | ykpaincbka (ukrains'ka)

YepBEHb | TpaBeHb | KBITCHb | Oepe3eHb | JIIOTU] | ciueHb

T'pPyACHb | JmcTrornazng | JKOBTCHb | BEpECCHb | CEpICHb | JIMIICHb

Belarusian | 6esapyckast / bielaruskaja

UDPBECHb | Maﬁ; TpaBCHb | KpacaBiK | CakaBiK | JIFOThI | CTyA3C€Hb

CHE)aHb, CbHEXAHb | JricTanaz |KaCTpLIIIHiK| BEpaceHb | JKHIBEHb | JIIIIEHD

Rusyn | pycunbceksiii (rusyn'skyj)

I0H | Mait | anpiitm | Mapen | (hebpyap | sHyap

nenemoep | HOBeMOep | OKTOOCp | centembep | aBr'ycT |

Polish | polski

czerwiec | maj | kwiecien | marzec | luty | styczen

grudzien | listopad | pazdziernik | wrzesien | sierpien | lipiec

Silesian | §linski

Cyrwjec | moj | kwjecyn | maiec | luty | styCyn
grudzyn | listopad | pazdzerhik |  wresyn | Sympjyn | lipjec

Kashubian | kaszébsczi

czerwinc | moj | 128kwidt | strémiannik | gromicznik | stécznik
godnik | léstopadnik | rujan | séwnik | zélnik | lépinc
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Lower Sorbian 1 | dolnoserbséina

smazki | rozhelony | nalétny; jatSownik | pbézymski | sweéckowny | wezymski

zymski | mio$ny | winowc; winski | poZnjenc | jacmjenski | Znjojski

Lower Sorbian 2 | dolnoserbséina

junij | maj | apryl | meérc | februar | januar

december | nowember | oktober | september | awgust | julij

Upper Sorbian 1 | hornjoserbs¢ina

smaznik | réZownik | jutrownik |  nalétnik | matyrézk | wulkirézk

hodownik | nazymnik | winowc | poZnjenc | Znjenc | praznik

Upper Sorbian 2 | hornjoserbs¢ina

junij | meja | apryl | meérc | februar | januar

december | nowember | oktober | september | awgust | julij

Czech | ¢estina

cerven | kvéten | duben | brezen | dnor | leden
prosinec | listopad | fijen | zat{ | srpen | cervenec

Slovak | sloven¢ina

jun | méj | april | marec | februar | janudr
december | november | oktober | september | august | jul

Slovenian 1 | slovens¢ina

junij | maj | april | marec | februar | januar

december | november | oktober | september | avgust | julij

Slovenian 2 | slovens¢ina

roznik | veliki traven | mali traven | susec | sveCan | prosinec; lednik; svecen
gruden | listopad | vinotok | kimavec | veliki srpan | mali srpan
Croatian | hrvatski
lipanj | svibanj | travanj | ozujak | veljaca | sijecanj
prosinac | studeni | listopad | rujan | kolovoz | srpanj
Bosnian | bosanski / 6ocancku

juni | maj | april | mart | februar | januar
decembar | novembar | oktobar | septembar | august | juli

jyma Maj . ampun  mapr . Qebpyap  jamyap
Jernembap | HOBeMOap | oKkT0bap | cenrreMoOap | ayrycr | Jymx

Serbian | cpnckn / srpski

jyH | Maj | anpu | Mapt | bedpyap | jaHyap
nerembap | HOBeMOap | okTobap | cenrreMbap | aBrycT | jyn

jun | maj | april | mart | februar | januar
decembar | novembar | oktobar | septembar | avgust | jul
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Macedonian 1 | makenoncku (makedonski)
jyHH | Maj | anpui | MapT | (eBpyapu | jaHyapH
JIeKeMBPH | HOEMBPH | OKTOMBDH | CENTeMBPH | aBrycT |

Macedonian 2 | makenoncku (makedonski)

KETBap | Kocap | TpeBeH | myrap | CEuKo | KOJIOXKEr

CHEXKHHK | CTyIeH | JIMCTONAN | rpo3robep | KHTAP | 3maten

Bulgarian | 6barapcku (balgarski)

IOHU | Mait | anpui | MapT | (eBpyapu | sIHyapH

JACKEMBPH | HOCMBpH | OKTOMBpH | CeNTEMBPHU | aBrycT |

Slovio | Slovio / CioBuoO

Juni | Mai | April | Marc | Februar | Januar
Decembr | Novembr | Oktobr | Septembr | August | Juli
Vynn | Man | Anpun | Mapng | Dedpyap | Wanyap
Jenembp | Hosemop | Oxrobp | CenreMOp | AyrycT | Wy
Albanian | shqip
gershori | maji | prilli | marsi | shkurti | janari
dhjetori | néntori | tetori | shtatori | gushti | korriku
Greek, Katharevousa | €mvikd, kabapsbovca (hellinika, katareyoysa)
Tovviog | Méitog | Ampikiog | Mapriog | DePpovdpiog | Tavovépiog
Aekéuppiog | Noéupprog | OxtmpPprog | Yentéupplog | Atyovotog | ToOAog

Greek, Dhimotiki | eAnvicé, Snpotuci (ellinik4, dimotiki)
loovig | Mémg | Ampig | Mapmg | ®rePapng | Tevapng
Aekéuppng | Noéuppng | Oxtoppng | Tertéuppng | Atyovotog | ToOAng

Armenian | Zuykpku (hayeren)
hnithu | dwjhu | wunhp | dwpwn | thtwnpdup | hnmijup
nhljnkdplp | unjtdpbp | hnljnbtdptp | ubyunbidpkp | ognuwnu | hnijhu
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Caucasus Kurdish 1 | ¥’0pmu / K urdi / ¢S, K’ 6pmanmu / K’urmanci / (2558
K’ aHyHa CaHW;
K’ aHyHa IallbH

h’a3upan rOnan HUCaH azap LILBAT; cH0aT

T’OUIPUHE CaHM; | T OLIPUHE OBbI;
K’ aHyHa 9BbJI; |T OUIPUHE IAlIbH; |T IIPUHE MEIIbH;
K’ aHyHa IelbH | 4bpuiia caHu; ubpHiia OBbIL;
uybpHiia NallbH | 4YbpUiia MElIbH

Caucasus Kurdish 2 | ¥’0pmu / K urdi / ¢2,58, k’6pmanmu / K’urmanci / (2558

THpMoh; THPMY;

WIOH; WITYH T’ 96ax Pomys

JKYHHOH | Mau | ampen | MapT | (epuiie | JKaHyuiie

necamoOp | HOBaMOp | OKTOOp | cenTamop | aBryCcT | Kyuiie

Kurmanji Kurdish 1 | kurdi / 2,55, kurmanci / 2tas8
heziran | gulan | nisan | adar | sibat | cile

kaniin | mijdar | cotmeh | 1lon | tebax | tirmeh
Tidwme [ 88 [ g [ e
e I e T R - R e

Kurmanji Kurdish 2 | kurdi / 2,55, kurmanci / 2tas8

kan{ina duyg;

heziran ayar nisan azar subat N -
kan{ina pasi

kanina ewel;
kan(ina pési; | tesrina duwemé | tesrina yekemé eylul ab tem{iz
kaniina yekemé
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Sorani Kurdish | 2,58/ kurdi, 3« / sorani

¢ o) ) . s [
e \ oo | o \ i W \ S
e“s“-' BT P 953 (S P S (S sk

Zazaki | zazaki

heziran | gulane | nisane | adar | sibate | cele

kanun | tisrino peyén | tisrino verén | keskelun | tebaxe | temmuz

Persian 1 | .~ / farsi
G5 | “ | d-uﬂ | uuLA | 4-,'»5 | 453
B | w5t | | | @) RS TRIS
o | ome ____
~ desimbr | novAmbr | oktobr | septAmbr | w  ZuiyeZye

Persian 2 | .~ / farsi
22 S BN = N L R N
ool | o | Ji o | Jsbl | |
 haitn | ayyar ____
kinuneavval | teSrinesdni | teSrineavval eyl @b tammuz

Dari | ¢ (dari)

O | = | dy | B | s | o

e | ash | BT | g | KNS | Vs
oo maiapdl wmad feba janvad
. desambar  novambar  akiobar  septambar  agast  jilay

Tajik | Toumkiz / Ss2b / tociki

UIOH | Maii | anpen | MapT | (eBpain | SIHBAp

Jexabp | HO0p | OKTSIOp | CeHTsI0p | aBrycT |

Bukhori | X212 / buxori
™ wn oYex | own | x| wawe
A>T | Maxxa | Maxudx | Maxoro | vomax | 9
C o dwm may  apel omat | fevl  yanvar
dekabr | moyabr  oktysbr | sentyabr | avest iyl
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Tat and Judeo-Tat | Taru / XNXN / tati | ;xkyreypn / XNMN1'T / ¢cuhuri

HIOHB | Mait | arnpesb | MapT | (espanb | SIHBApb
JieKaopb | HOSIOPb | OKTSIOpb | CEeHTAOPb | aBrycr | HIOJNb

X | wn Co9ex | nwn | x| wawe
AN | Maxxd | MNMOX | JaKmID | nobax | oK

Ossetian 1 | upon (iron)

UIOHb | Mait | anpenb | MapTbH | (eBpaib | SIHBapb

JieKaopb | HOSI0Pb | OKTSIOPb | CEeHTAOPb | aBrycr | HIOJNb

Ossetian 2 | upoH (iron)

XYPX@TEEHBl |382p/ISEB&PECHbI | XybIMI@EHSCHBI | KOMOSETTEEHBI | S2PTXBHPSEHBI

M o o " " THh3HKbI MBI
Mael Maei Maen Mael MaEH

LBIITYPCHI JOKEOPrybIOaibI
Mael Maei

Pashto | s (pasto)

k8e (T MEBH PYX3SHBI M | MalipéeMbl M&H | Cyc&eHbl M&H

O Y | iy | g | EBTL | Gosi>

e | g | B | e | s | Y
o jm o el - fabruwart
o disambor  nuwambor  aktobor  sipmmbor agast  jilay

Sanskrit | W (samskrtam)
- | CowWe | oA wEd | el

N

feaFaR
Codm ma el omE ey javad
. disambar  navambar  aktibar  sitambar  agast  julal

Hindi | f&=<Y (hind1)
ol a I . ww@d | ol

N
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Urdu | 52 (urdi)
O | 2 | iy | @)LA | o3 | s
| I T
______
. disambar  navambar  akwmbar  siambar  agast  jalm

Dogri | 3R (dogri)

- | a Cowe | Ad | wEd | el
| = | |
-————-
. dasambar  navambar  akwmbar  sawmbar  agast  julal

Sindhi | 3w (sind")
us | g—“‘ | di! | c)h | s b | Sosa
| el s [ e
______
. disambaru  nmavambaru  akisbaru  seplambaru  dgastw gl

Bengali | 1T (bamla)
Gﬁ | & L afm | W . mEEfE | SRR
Cdsembor noember  OKIbr sepfembor st jua

Assamese | STT3NAT (6homiya)
GE’ | o | affe | w16  @EER | SR
© dicembor  nowembor  oktobor  Ceptembor  agost  jula

Oriya | 32l (oria)
o0 | 13 | gweR | qleee | @e@ald | @IgaId
0d609Q | AQECRA | 2RE6IeR | J6esoRa | 26Ee | QAIR

Punjabi | YA (pajabi)
) Her "% LICE] ESES) BLEE]
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Western Punjabi | 2> (panjabi)

05> | = | dy | c)h | 6)JJ§ | Gosa

| R | L S
______
. dasambar  navambar  aktmbar  sawmbar  agast  jalm

Gujarati | 9J% A (gujrati)

oot B AR Hl o3l oslof U131

B AR W52 R AR N GIEE] Y CALES

Konkani | FI&0fY (komkani)
Sl ) e | A kgl Seed

m|m|m|m|m|aﬁ

S

Marathi | AISY (marat™)
ol :ﬁr I U
Rgw | A-w | AW | @ww | seee | o
Cogm o meepdl  ma® febavad  janevarn
Cdiembarovembar okt sepfembar ogst i

Nepali | sT9TelY (nepalr)

qa|ﬁ|m|m|qqam|aaafr
%@m|mw|mw|m|m|m

Kashmiri | 53 (kgSur) / H1R (k¢¥ur)

oj.a | = | digl ¢ il | @LA | d)J)G—' | o

2383
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Sinhalese | 8-»c (simhala)
4B | o8 L geyd | ®98 | esace8 | w8
IR le] | 2520188 | DenIds | 8318298 | gendsn |

Divehi | =3, (divehibas)

o » < o oc ° ERX s 3¢

P 25 g2 & LrrDp LA
> s0 ¢ > s0e3x > s Qox > s0c0 ¢ o 0o 4O s>
KD FD9 ) I @5 228

Kalé Romani | Romané Kalé
futivé | kindalé |  alpandy |  kirdaré | ibrain | enerin

kendebré | nudikoy | oktorbar | xetava | kerosto | nuntivé

Gypsy — rromanes - gitano
BAREDIVAJ | MAJ | GRASTORNAJ | TIRDERAJ | FEBRUARA | JANUARA
DETSEMBRA | NOVEMBRO | OKTOBRA | SEPTEMBRA | AGUSTO | DYULAJ

Kannada | 33 3@ (kannada)

=Iord e adeF e GHAVING) (NG

BJowo® RAfeAled 9%,e00° Ra3,000° Elabvy

Malayalam | 22I@ 8o (malayalam)
gem | ea® | afellel | 20dg] | eanenpauel | &maio]
Wlruoenid | MoId | BHESIMNIQ | OMaTQoed | GROIY | 86O
o disambar  navambar  oMobar sepmambar g il

Tamil | LOILD (tamil)

8T D601 | G | gJLIT6L | LOM& |Qu|'J|j6).||j] | s6uTeUIf)

lg FLDOLIY | HEULDLIY |c94é5(3|_rru|j |Q&|‘J|_Lbu|j | LR TV () | IOV
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Telugu | 3entd (telugu)

SRS I~ 2S5 A0y 28000 2059

&oeb Hdoed 93§°w6 D306 R30I

Northern Sami | davvisamegiella

geassemannu | miessemannu | cuoyominnu | njuké¢amannu | guovvamannu | oddajagimannu
juovlamannu | skdbmamannu | golggotmannu | Cakcamannu | borgemannu | suoidnemannu
Lule Sami | julevsamegiella
biehtsemanno | moarmesmanno | vuoratjismanno | sjnjuktjamanno | guovvamanno | addjakmanno
javllamanno | basadisméanno | galgadismanno | ragdtmanno | barggemanno | sjnjilltjamanno
Southern Sami | aarjelsaemiengiele
ruffie | suehpede | voerhtje | njoktje | goevte | tsiengele
goeve | rahka | golke | skierede | mietske | snjaltje
Inari Sami | anaraskiela
kesimadnu | vyesimainu | cudnuimainu | njuh¢amainu | kuovimdanu | uddaivemaanu
juovlamaanu | skammamadnu | roovvadmaanu | ¢oh¢amaanu | porgemdanu | syeinimainu
Kildin Sami | camb ki (sam' Kill)
WIOHHb | Maifit | anpeIub | Mappr | (eBpab | STHBapPb
JieKadppb | HOSIOBD | aKkTAObP | CCHTSObD | aBryccr | HIOJUTb

Skolt Sami | siizi‘mkill

kie ’ssmién | vue ‘ssmiin | njuh¢méin |p€1'zz1€1§tta1mnéi'an| tdlvvmaidn | oddeejjmddn

rosttovmain | skamm ‘méén | kalggmésn | ¢oh¢Emadn | pa rggmiiin | suei nnmédn

Finnish | suomi
kesikuu |  toukokuu |  huhtiken | maaliskeu |  helmikwu | tammikuu
joulukuu | marraskuu | lokakuu | syyskuu | elokuu | heindkuu

Kven | kveeninkieli

juunikuu | maikuu | aprillikuu | marsikuu | fepruaarikuu | januaarikuu

desemperikuu | novemperikuu | oktooperikuu | septemperikuu | aukustikuu | juulikuu

Karelian | karjala
kezédkuu | oraskuu | sulakuu | kevitkuu | tuhukuu | pakkaskuu
talvikuu | kylmykuu | ligakuu | syvyskuu | elokuu | heinykuu
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Estonian 1 | eesti

juuni | mai | aprill | marts | veebruar | jaanuar
detsember | november | oktoober | september | august | juuli
Estonian 2 | eesti
kiitinlakuu; nédrikuu;
jaanikuu lehekuu jurikuu paastukuu vastlakuu; siidamekuu;
hundikuu helmekuu
joulu | talvekuu | viinakeuw | mihklikeu |  Ioikuskuu | heinakuu
Voro 1| voro
piimédkuu | lehekuu | mahlakuu | urbdkuu | radokuu | vahtsdaastakuu
joulukuu | mértekuu | rehekuu | stikiiskuu | pdimukuu | hainakuu
Voro 2 | voro
L oo soekuu; soeradokuu;
jaanikuu lehekuu jurikuu paastukuu Kiitindlekuu kaarnakuu
talsikuu; miérdikuu; rihekuu; o 1 .
talvistopiihdkuu talvokuu rihepessiikuu mihklikun médikuu; 15ikuskuu hainakuu
Livonian | Itvo
junij | maij | april | marts | februar | janvar
detsembdr | novembor | oktobdr | septembdr | ougust | julij
Veps | vepsan
kezaku | semendku | sulaku | kevidz’ku | uhoku | viluku
tal'vke | kil'mku | reduku | sigizka | eloku | heinku
Erzya Mordvin | 3p3sans (érzjan')
aIITEeMKOB | MAHKUKOB | 4ajIBIKOB | SH3I0PKOB | JIaBOJIKOB | SIKITAMKOB
aramMKoB | CYHIEPBKOB | 0KOKOB | TalITaMKOB | yYMapbKOB | MeIbKOB

Moksha Mordvin | mokmens (moksen')

HWIOHBKOB | Mairon | arpeIbKOB | MapKoB | (IleBpaﬂI)KOB | SIHBapbI'OB

)1e1<a6p1> KOB | HO$I6pI) KOB | OKTHA 6pI)I(OB | CeHTSIGpI)KOB | aBI'yCTKOB | HIOJIbKOB

Meadow Mari 1 | onbik mapuii (olyk marij) like Russian

Meadow Mari 2 | osbik mapuii (olyk marij)
BY I1IOp | ysipHs |

TCIIC | KbIIIMC | 1IbDKa | UAbIM | copJiia | cypeM

HeNeAbIIT | ara | IypPrbDK | HIOPBIKHOI
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Hill Mari | kpipsik Maps1 (kyryk mary) like Russian

Komi 1 | komu (komi)

HIOHb | Maii | anpesib | MapT | (heBpanb | SIHBap

nekaop | HOSIOP | OKTSIOp | CEHTSIOP | aBryCcT | HIOJIb

Komi 2 | komu (komi)

10113a-HOM b | o71a Kopa | KOC My | paxa | ypacséM | TOB mOp

OmbIM | BOJILIBIM | I/II/IpBIM | kOu | | copa

Komi-Permyak | nepem xomu (perem komi)

IOHb | Mait | anpenb | MapT | (eBpaib | SIHBAp

nexab | HOSIO | OKTSI0 | CeHTsI0 | aBrycT |

Udmurt | yamypt (udmurt) like Russian

Hungarian 1 | magyar

jinius | mdjus | dprilis | mércius | februsr | janudr
december | november | oktéber | szeptember | augusztus | julius
Hungarian 2 | magyar
termenes | z61donos | nyilonos | olvanos | enyheges | ZUZOoros
fagyldros | gémberes | mustonos | gyiimolcsonos | hévenes | haldszonos
Nenets 1 | Hew3us” (nenécja)
HCHAOH HHUIIb
HeHsHT’ npnvﬁ; HEBIIBI HPHI , V1pHis cHe HULIb Upui spe upui MO upuit
HSIBJIBI HPUiA THI' CallolaHa
upuit

Hapéi upwuii; xop’

o | mons mseit wpuit; cenb0e upuit; | AB’Xaibl’ MPHIL; ¢ MpHii;

apka m3Baei o ) . .

Hap A HOCHHJaJIaBa B30a MpHi A0 Upur TaHbl UpHUI
Apui

Nenets 2 | nemdus’ (nenécja like Russian
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Ket | ocThiranna (ostyganna)

BAIHAC BHIT, 0BT KOOHBII JUTBII sasragsur, ThIIL
BbYJAHTHH KUIl 5P KasTal 5
XbHSI XOJISL BbHOKKUII; AAHTHUII; CIOMI0KUIL;
Y Tabeny KHII 0agTHBIb KHIT 53 ASaH OS5
9KH KHUII 93JbTHHKHUIL yIB0BHHA KUIT KyOBHHA KHII

Basque | euskara

ekaina | maiatza | apirila | martxoa | otsaila | urtarrila

abendua | azaroa | urria | iraila | abuztua | uztaila

Georgian | JsGormemo (kartuli)

ogbolo | doolo | 33600 | NI | 0909M35¢0 | 0563560
93993960 | BemgddgHo | ™g@madgO0 | L9dGH9ddgMo | 230LGH™ | 03olo
e maisi el mani febervali  danvari
© dekemberi  noemberi  oktomberi  sektemberi agvisto Vs

Laz | gos%vo / lazuri

LI IOION | 3J@03s | 036035 | doM3zob0 | 39960 | Hobowmsbo

bOoLEGs | fowgs | podms | LEsGmBobs | 85605806s | beses

Mingrelian | 8569560 (margaluri)

0obao | dglo | 306900 | dgsbo | RIODMNS | YOO

Jo®bgowmms |33€)3mboor)gjmb | 3805009905 | 939609 |80€)b"606000‘3000 | 3306339

Abkhaz 1 | ancuoa (apsSwa)

paioapa | natiapa | MUIANbI | XQaXKOKbIpa | JKoabpaH | @XKbbIPHBIXda

TIXBIHY,KObIH | abTlapa | xpTaapa | IOBIOOpa | HaHX?a | MXBIHTOBI

Abkhaz 2 | ancuoa (apsSwa)

UUYH | Mau | anpeu | MapT | theBpan | HaHBap

Jiekaop | HOHAaop | OKTHA0P | ceHTHalp | aBrycT | 1707071

Abaza | a6a3a (abaza)
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IIXBIHXb; . TanbIHX baMBI3; Maszax 'BaH; T'BBIHYBLIBA;
Mait arnpeb ,
UIOHD Maprt'; MapT (eBpaib STHBaph
IIXBIHYBLIbA;
Jekaopb HOSIOpB OKTA0pb CeHTs0pb aBryCcT .

Kabardian | kb369paeno33 (qabardeibza) see rus

Adyghe 1| anpirag3s (adygabza) see rus

Adyghe 2 | anpira63s (adygabzi)

M3KbYOIr'bymMas |)K’BOHBII"BOK13M33 |M3J'IBIJ'I’B(1)31"’ByM33 | I'b3TX3IIDMa3 | Ma3ai | mbLIMa3

TBH'BSI'B333M33| H.ISK]OI"ByMaS | IbOIbIOI'byMa3s | loHbIrboMa3 | H.IBIH.I’BXLS]yMaS | 63)13301"ByM33

Chechen 1 | HoxuniiH / nox¢iyn
| TYIOI OyTT | OmdKapr OyTT |
oroit OyTT | 9pX OyTT | apaap OyTT | TaB OyTT | 9TUMI OYTT | MsITCen OyTT

MaHraiu OyTT | cem OyTT Mapxu OyTT | HaXU OyTT

Chechen 2 | Hoxumiin / noxciyn like Russian
Avar | apap (awar) like Russian
Lak | makky (lakku) like Russian
Dargwa | napran (dargan) like Russian
Tabassaran | Tabacapan (tabasaran) like Russian
Lezgi 11 ne3ru (lezgi) like Russian

Lezgi 2 | ne3rn (lezgi)

KbaMyT | | HaBa | nbHe | 9XEM |

q)aH,uyId | nlexysi | Gacklym | Mapa |

— This traditional calendar starts 21 March.

Tlyn rbep

Coptic (Bohairic) | ME TNPEMIXHM! (metonremoankmi)
loynoc | Maloc | AMPINOC | MaPTIOC | PEBPOYEPIOC | IANOYXPIOC
AEKEMBPIOG | NOEMBPIOG | OKTWBPIOC | CENTEMBPIOC | AYTOYCTOC | lOYAIOC
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Syriac 1 (Common) | wt.raiae (siiryaya)
e e | o | i | - | el

e sas ‘ cixhipe leh ‘ Al dabue ‘ o ‘ .
pothla]

Syriac 2 (Western) | uiae (STUryoyo)
IR | e | an | i | \ox. | el

e e ‘ f“*“’““‘:‘“*‘ ‘ lal dalaw ‘ o ‘ \cenly

Syriac 3 (Eastern) | rartaian (Sliryaya)

e (.u.k\

e (.u.k\

e | e | an | fare | - | el
I ‘ A oied f*‘*“’““‘:‘"‘*‘ ‘ Al Aol ‘ o ‘ .

Hebrew | N*M2V (‘ivrit)

HoRIARA B)A]
" 1 n ’ ’ N 1
n ‘ Nn;'n ‘ SMoN OXN ‘ X129 ‘ NN ;XD
1anyT | pRiamih| | N10PIX | 12NV |DD])1N Helelpmby | o

Arabic 1| 42 (al-‘arabiya)
38 | sl | i | ol | BT | BU
U el 5h | BT | s | b | s
o oymiyd  omay@ @bl mais  fibayir  yanayir
| dsambar  nafambar  ukdbar  sbambar  agusts yaliyd

Arabic 2 (Syrian calendar) | 4= (al-‘arabiya)
EEEN | BN | s | Jm | Lu.:: | @m\ osis
dﬂ‘ s (S JsY) s
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Arabic 3 (Algeria / Tunisia) | 4= (al-‘arabiya)
Olss | qu | da | wu | s A | @st;
| 2 e |
—ﬁﬁﬁﬁﬁ

Arabic 4 (Libya) | &2 (al-‘arabiya)
Capall | sl | ekl | &) | B | )un @i
BRG] | &l | sl ¢ il | sl | Jasila |

Arabic 5 (Mauritania) | &2l (al-‘arabiya)
s | sl | gy | uwu | BT | )al-"a
| e N | sl |
______
. dufambir  nofambir  ukwbir  Sutambir  agut  yaliy@

Arabic 6 (Morocco) | 4= (al-‘arabiy4)
s | gl | Y | ke | )ab.ﬁ | Brs
| s | Sl ¢ sl | Pl | | Dl
______
. dufanbir  nuwanbir  ukibirdkiGbir  Sunbir  gwt  yaliyiz

Maltese | Malti
Gunju | Mejju | April | Marzu | Frar | Jannar
Dicembru | Novembru | Ottubru | Settembru | Awwissu | Lulju

Kabyleltagbaylit/; ., g 6., s u £ +

yunyu | mayyu | yebrir | meyres | furar | ycnnaycr

bujember wember tuber ctember

Tamazight (Libya) | tamaziyth o C o XS W {

yunyu | mayu | yebrir | mares | furar | yenar

dijenbir uwenbir tuber ctenberl yucet | yulyuz
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Tamazight (Morocco) | tamaziyt/; , ¢ . wx ¢ w 4

yunyu | mayyu | ibrir | mars | brayr | ilayr

dujanbir nuwanbir ktubr cutanbir yulyuz

Ambharic | A21C% (amarsnina) & Tigrinya | #2C% (tograiiiia)
%7 | ™ e | aTea | acH L kol | E1R02
saac | gAs<nc | shtenc | ATEPOC | A0 | zae

Tigre | +9& (tagre)

%7 | ™ e | aTea | acd L kol | F1R0e
saac | gAeac | shtenc | aTEPAC | M | Hae

Dinka | Thudnjin

Bildit | AWt | Alekboor |  AduSy | Aldnythi | AkSnydit
Kol | Kon | Nyeth | Y | Lal | Bilthi

Somali | Soomaaliga

Juun | Maajo | Abriil | Maarso | Febraayo | Janaayo

Diseembar | Nofeembar | Oktoobar | Sebteembar | Agoosto | Luuliyo

Oromo | oromoo

Waxabajjii | Caamsa | Elba | Bitooteessa | Guraandhala | Amajjii

Muddee | Sadaasa | Onkololeessa | Fuulbana | Hagayya | Adooleessa

Bambara | Bamana

ZuEn ‘ me ‘ awirili marisi ‘ feburuye ‘ ZZIHV;’VIKIZ;
desanburu | nowanburu | skutdburu | s€tanburu | uti | zuluye
Ewe 1 | Evegbe
Masa | Dams | ADfig | Tedoxe | Dzodze | Dzove
Dzome | Adegmekpdxe | Kele | Anydnyd | Dasiamime | Siamldm
Ewe 2 | Evegbe
Yuni | Mai | April | Mars | Februar | Yanuar
Dezember | N>ovember | Dktober | September | August | Yuli

77



sdnza ya P P
o sanza ya mitano
motoba

sdnzd ya z6mi sdnzd ya zomf na

na mibalé myks
yuni mayi
desémbe novembe
zuyén mée
disdmbere névambere

fondo; yémé bélaawii; gbafu

kakauka

Yuni; Yunihi;

Jun Mayu; Mayibi
Dizamba;
Disamba; Nuwamba;
Dijambar; Nuwambar
Dujambar
Ot s O e ¢ Gl
CQALp EQuy L L
¢ Hiaas Sl et e
suwe mee
disambar nowembar
kefa kardn
kejild kokanla
OKUDU EBIBI
OPE BELU
Juni Mei
Desemba Novemba

te-kiri; nabandurii

Lingala 1 | lingala

sdnzd ya minéi | sdnzd ya misato

sdnza ya zomi sdnza ya libwa
Lingala 2 | lingala
aprili Marsi

skotabe SEtEmbE

Sango 1 | séingo
avrili marsi

OtObere sétambere

Sango 2 | séingo

kasakasa; ngubg mbingii; péte

te-16ti; ngbetere

Hausa | Hausa / (s3>

Afril; Afrilu Maris
Satumba;
Oktoba; Akatubar Sitamba;
Shatumbar
Qpl ¢ O e
Sseggl | P e

Wolof | wolof
awril maars

oktoobar sattumbar

Yoruba | Yoruba
kerin keta
kewa kesan

Yoruba2 | Yoruba2
IGBE ERENA

OWARO OWERE

Swabhili | kiswahili
Aprili Machi

Oktoba Septemba
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bé-zongo; mviika

sdnza ya mibalé

sdnza ya
mwambe

febwali

augusto

fevriée

ati

gbakaragba

ngbungbu;
kiikiirt

Fabrairu;
Fabara’ir

Agusta; Angusta;
Angushat

eIl ¢ Hina
¢ Caladdl ¢ Catdd

PR
Cadiai)

fewirie

ut

keji
kejo,

ERELE
OGUN

Februari

Agosti

sdnza ya yambo

sdnza ya nsambo

yanwali

yili

zamviée

zuyéti

sepé; nyenye

Iéngua; mosasako

Janairu

Yuli; Yulizi

5o -

B>

Hseds

samwie

sulet

Januari

Julai



Ruheshi

Kigarama

Kamena
Ukuboza

June

Disemere

Moragang;
Moranang

Tshitwe

Chikumi
Zvita

Phupjane
Tshitwe

iNhlaba
iNgongoni

Juni

Disemba

Khotavuxika

N’wedzamhala

Fulwi

Nyendavhusiku

uJuni

uDisemba

Rusama

Myunyonyo

Gicurasi

Ugushyingo

Mei

Nofemere

Mopitlo

Chivabvu
Mbudzi

Motsheanong

Pudungwana

iNkhwekhweti

Lidvuba; Lweti

Meyi

Novhemba

Mudyaxihi
Hukuri

Shundunthule
Lara

~

uMeyi

uNovemba

Rundi | kiRundi

Ndamukiza
Gitugutu

Ntwarante

Nyakanga

Rwanda | kinyaRwanda

Mata
Ukwakira

Werurwe
Nzeli

Pedi 1 | sePedi

Aporele
Oktobore

Matshe

Setemere

Pedi 2 | sePedi

?

Phato; Phata;
Mangwetsi

Pherekgong

Morenane; Phupu | P

Shona | chiShona

Kubvumbi

Gumiguru

Kurume

Gunyana

Sotho | seSotho

Mmesa

Mphalane

Hlakubele

Lwetse

Swati | siSwati

Mabasa
iMphala

iNdlovu-lenkhulu

iNyoni

Tsonga 1| xiTsonga

Apireli
Oktoba

Machi

Septembere

Tsonga 2 | xiTsonga

Dzivamusoko

Nhlangula

Nyenyankulu
Ndzhati

Venda | tshiVenda

Lambamai

Tshimedzi

Thafamuhwe

Khubvumedzi

Xhosa 1 | isiXhosa

uEpreli; uAprili

uOktobha

uMatshi

uSeptemba

Ruhuhuma

Myandagaro

Gashyantare

Kanama

Feberware

Agostose

Tlhakola

Nzero
Mukakaro

Mutarama

Nyakanga

Janaware

Julae

Sedimothole

hupSane; Phuku | Hlakola-Dihlare

Kukadzi

Nyamavhuvhu

Hlakola
Phato

iNdlovana

iNgci

Febriwari

Agoste

Nyenyenyani

Mhawuri

Luhuhi
Thangule

uFebhruwari;
uFebruwari

uAgasti

Ndira
Chikunguru

Pherekgong
Phupu

Bhimbidvwane

Kholwane

Janiwari

Julayi

Sunguti

Mawuwani

Phando

Fulwana

uJanuwari

uJulayi



Xhosa 2 | isiXhosa

eyeSilimela | uCanzibe | uTshazimpunzi | eyoKwindla | eyoMdumba | eyoMqungu
eyomNga | eyeNkanga | eyeDwarha | eyoMsintsi | eyeThupha | eyeKhala
Zulu 1| isiZulu
. . uEphuleli; . . .
uJuni uMeyi uApreli; uAphrili uMashi uFebruwari uJanuwari
. uOkthoba; . .
uDisemba uNovemba uOktoba uSebutemba uAgasti uJulayi
Zulu 2 | isiZulu
uNhlangulana uNhlaba uMbasa uNdasa uNhlolanja uMasingana;
uNgcela
uZibandlela uLwezi uMfumfu | uMandulo | uNcwaba uNtulikazi

Ottoman Turkish | 43:tilds (‘osmanlija)
SIS oule | Chaasi | <ia | s | oy
S | R S) | Il | s it ] |
©mmlig gaim ekim By@l agsies temmiz

Turkish | Tiirkce
haziran | may1s | nisan | Mart | subat | ocak

aralik | kasim | ekim | Eyliil | agustos | temmuz

Azerbaijani | azarbaycanca / a3ap6ajuanua

iyun | may | aprel | Mart | fevral | yanvar

dekabr | noyabr | oktyabr | Sentyabr | avqust |

South Azerbaijani | 5ilasb 3 / azorbaycanca

Qs | sl | Jiy | <@ | Jsé | s
Jeees | Shis | ) | R | Casgh gl | U

Crimean Tatar 1| qurimtatarca / KbbIppIMTaTapIKa

iylin | may1s | aprel | Mart | fevral | yanvar

dekabr | noyabr | oktabr | Sentabr | avgust |
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Crimean Tatar 2 | qurimtatarca / KbbIppIMTaTapIKa

haziran | may1s | nisan | Mart | subat | ocaq

araliq | gasim | ekim | Eyliil | agustos | temmuz

Gagauz | gagauzca / raray3ua

iylin | may | april | Mart | fevral | yanvar

dekabri | noyabri | oktibri | Sentébri | avgust |

Turkmen | tiirkmence / Typkmenye

iyun | may | aprel | Mart | fewral | }’fanwar

dekabr | noyabr | oktyabr | Sentyabr | awgust |

Tatar | Tarapua / tatarga / L bt

HIOHB | Maii | anpesb | Mapr | (eBpaib | rblifHBap

Jiekaopb | HOSIOPB | OKTSIOPb | CeHTs0pb | aBrycr | HIOJNb

Bashkir | 6airkoprca / baskortsa

HIOHb | Mait | anpesib | Mapr | (heBpanb | FUHYyap

Jiekaopb | HOSIOPb | OKTSIOPB | CeHTs0pb | aBrycr | HIOJNb

Karachay-Balkar | kpapauaii-mankbpapua (qaracaj-malqarca) like Russian

Kumyk | kbymykbua (qumuqca) like Russian

Karaim | qarayca

cirik ay | ulah ay | yaz ay | basqusxan ay | qural ay | artarix ay

stiviing ay | qaraqis ay | qis ay | sohum ay | kiiz ay | ayrixst ay

Kyrgyz 1 | kpiproiua / s 128 / qurgizea

Teke | KyJDKa | oyry | 4bIH KypaH | JKaIraH KypaH | OupauH aifbl

YUTYH aiibl | OeIITHH aifbl | JKETUHUH aifbl | TOTY3/1yH aiibl | asik OOHa | 6am ooHa
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Kyrgyz 2 | kpiproiua / 3= 28 / qurgizea

UIOHb | Maii | anpenb | Mapr | (eBpaib | SIHBapb

JieKaopb | HOSIOPb | OKTSIOpb | CeHTs0pb | aBrycr | HIOJNb

Kazakh 1 | kazakma / W38 38 / qazagsa

Mayceim | Mamebip | Coyip; Kekex | Haypes1z | Axnan | KaHTap

Kenrokcan | Kapamia | Kazan | Keipkyiiek | Tamb13 |

Kazakh 2 | kazakma / W38 38 / qazaqsa

UIOHb | Maii | anpenb | Mapr | (eBpaib | SIHBapb

Jiekaopb | HOSIOPb | OKTSIOPb | CeHTs0pb | aBrycr | HIOJNb

Karakalpak | qaraqalpaqsha / kapakannakma

iyun | may | aprel | Mart | fevral | yanvar

dekabr | noyabr | oktyabr | Sentyabr | avgust |

Uzbek | o°zbekcha / y36exua / 435 )5
iyun | may | aprel | Mart | fevral | yanvar

dekabr | noyabr | oktyabr | Sentyabr | avgust |

Uyghur | 43,33 / uyghurche / yiirypua
ST | gle | de)st' | = I Jusu
S JunE | | | T |
o iy ﬁ ﬁﬁﬁﬁ
© dékabir  noyabir  okebir  Séntebir  awghust iyl
. wmoms | mai | ampens | Mapr  Qespams | smmaps
. mexabps  mosbps  okmabpe | CemmaGpe | amryer | mom
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Altai | anraitua (altajéa) like Russian
Khakas | xakacua (hakas¢a) like Russian
Tuvan 1 | TeiBa (tyva) like Russian

Tuvan 2 | TeiBa (tyva)

angpl ait | Ge aif | JlepT ai | Y1 aid | uiu ai | oup aif

OH HIM aif | OH Omp aif | OH ait | TOC ait | cec aif | uenu ait

Sakha / Yakut | caxaabibi (sahalyy)
065¢ blifa | blaM bliia | Myyc ycTap | KYJIyH TyTap | OJIYHHBY | TOXCYHHBY

AXCBHIHHBbI | COTUHHBU | AJITBIHHBbI | Ganakan bliia | aTeIp/bax blifa | OT blifa

Chuvash 1 | yaBanria (¢ivasla)

CEprme | cy | aKa | IMym | Hapac | Kapiayu

paurras | ujfK | 1ona | aBaH | Cypna | yra

Chuvash 2 | vasanuia (¢ivasla) see rus

Kalmyk | xamsmr (hal'mg)

MOYH | XOH | M6pH | Moha | Iy | Tyyna

6 | xynhH | | HOXa |

Buryat | 6ypsiax (burjaad) see rus

Classical Mongolian (mongol)

jirgudugar sar-a | tabudugar sar-a | dorbediiger sar-a | gurbadugar sar-a | qoyardugar sar-a | nigediiger sar-a

naimadugar sar-
arbadugar sar-a | yisiidiiger sar-a | a; nayimadugar | doludugar sar-a
sar-a

arban qoyardugar | arban nigediiger
sar-a sar-a
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Mongolian | moxros (mongol)

6 nyraap cap | 5 nyraap cap | 4 nyrasp cap | 3 nyraap cap | 2 nyraap cap | 1 nyraap cap
12 nyraap cap | 11 nyrasp cap | 10 nyraap cap | 9 nyrasp cap | 8 nyraap cap | 7 myraap cap
3ypragyraap cap | TaBJyraap cap |J16p6BJ1YF33p cap | rypaBayraap cap | xoépayraap cap | HITIYT33p cap

| absan appart HorAyrasp apaBmyraap cap | ecAyr’spcap | Haimyraap cap | JoJgyraap cap
xoépmyraap cap cap

zurgadugaar sar | tavdugaar sar | dorovdiigadr sar | guravdugaar sar | hojordugaar sar | ndgdiigiér sar

L, avan arvan nagdiigadr aravdugaar sar jesdiigddr sar najmdugaar sar | doldugaar sar
hojordugaar sar sar
Monguor | mongghul
Jirighun Sara | Tawun Sara | Deeran Sara | Ghuran Sara | Ghoori Sara | Xni Sara
Haraggloon Haran-Nige Sara Haran Sara Shzin Sara Niiman Sara Duluun Sara
Even 1 | 3B3ab1 (éveédy) like Russian
Even 2 | 3B3as1 (évédy)
9BPH YOPAAKHY | 9BpH YHMa | 9BpH OWIDH | 9BpH CUIH | 9BPH MHP | TYI9HH X3¢
WIUpU MU WYrpU €4dH HaupH OWMIDH oiunpu yHMa OfftuHpH FOraHU X3€
oiuup p oiuupy eus oiunpu O6uId pu yH - I

Evenki | 3B31s1 (évedy)

| MapT; SKTPHUPS | (beBpans; MiIp3 |$IHBapB; THPaByH

HIOHb; MyYYH | Maii; COHKaH | anpenb
B HOSIOPB; CEHTSIOPB;
JieKkabpb; OTKIL _ OKTSI0pb; YIYH _ aBr'yCT; UPKUH HIOJIb; UPKHH
Xyraaprit CHUPYISH

Nanai | Hanaii (nanaj) like Russian

Chinese | Z2:E/E (hanyil), F137 (zhongwén)
aH

USPE|
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Japanese 1| H A< (nihongo)
68 | 5 Y | 38 . 2A | 1A
124 | 11A | 10A | 9A . 8A . 7R
~ . EA . WA T . A . —A
+=zA | +-A | +A . A . M\A . tA

Japanese 2 | H A% (nihongo)
KER | BRA ) L W . WA | @H
Wiz | &A . wER | RA . %A |

Korean | 83 04 (hangukeo)

6% 59 49 3g 29 18
128 1189 10¢ o 8 74
e g Mg - olg PIL-|
dojg Aoy Al o Ty 2y

Tibetan | 37578, 5| (bod.skad)

R TR I TS P TR I e
3 Q3 T 3 a3 -pq-lsaq.l.p
a > a > 3 O3 _"Ud 3 - T 3 3 TQ T
q[ty“Nﬂ-u| u[ Q N | Q Rq"‘ | Q Q qu |

Dzongkha | X, "Z7RA| (rdzof.k"a)

ST TR 1 T T el M B I N o §, STF HT ST T b

JAReY Q uuw Q IS uu Q uw Q uu Q
- S - Sy S - -
5..974| u| 0G| qu &7 QN N, T3 HTRE
u|

S B b S B b S N, " TF AT S S B b
JAReY JARSY uu JARSY uu JARSY

a3 mqp° N“'LII SR i CT[“'LII a3 “'LI‘ 5q), “'LI‘ o=, s*‘ a5, aw|
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Sherpa | 29T (Serpa)

Burmese | (myamasa)

Manipuri / Meitei | (NTSTITS (meiteilon)
s | FICW | Wy | wer | mﬁ@?[ | SR
(ST | fRetsr | ChIl | EINRE] | HeeT
_ﬁﬁﬁﬁﬁ
pu hiiag  omed b e el

Hmong | Hmoob

Thai 1| a1lne (phﬁsﬁ t"ai[y])

ﬁnmﬂu | nHynIAY | WHWU | fwau | numﬁuﬁ | unIny

TUNAN | Wqﬁi]ﬂ'lﬂu | fa1ny | AULIWU Fanaw | NINYINN

Thai 2 | a1lne (phﬁsﬁ t"ai[y])

A A 9. a A A A A 9.
DUNN | ADUN | moud | DU | [2RAN] | POUDWY

Ao A ag A A A o A a g
I UAUAN | ADUAVIDA | I UAY | PoUN | houtla | oULA

Lao 1| w999990 (phasa law)
.uo"q ) | w oIy | cw CoLTw | D, oW | uugnan

U) DO‘) "’eb n | 0,7 | T) PO | fi 9017 N Q"T) Q
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Lao 2 | W999290 (p"asa law)

@ Ca) @ v @ Qo @ @ @ @
cO gV, n| cO gV, 9 | O VI | CO VI | O ZVJITY) (CO LU 9

o o o’ o a o - e - - .
co"eus v eV "9 @ euclo | co"Buee O

(] (+] L 3
I LI I UuE 0

Khmer | mm'fg: (phﬁsﬁ khmaer)

b i sfas e tmﬁtm tAnTsH
21 Jd 1
LN ﬂ;,rﬁﬁLﬁ HAQY Ry :::ﬁ ff;tmﬁ

Malagasy | malagasy

jiona | mey | aprily | martsa | febroary | janoary
desambra | novambra | oktobra | septambra | aogositra | jolay
Malay | bahasa Melayu / 55« (g
Jun | Mei | April | Mac | Februari | Januari
Disember | November | Oktober | September | Ogos | Julai
o5 | - | A | = TR Py IRTEEN
NI BT | 258l L il | Y | Vs
Indonesian | bahasa Indonesia
Juni | Mei | April | Maret | Februari | Januari
Desember | November | Oktober | September | Agustus | Juli
Javanese | basa Jawa
Juni | Mei | April | Maret | Fébruari | Januari
Désember | Nopember | Oktober | September | Agustus | Juli
Sundanese | basa Sunda
Juni | Méi | April | Maret | Pébruari | Januari
Désémber | Nopémber | Oktober | Séptémber | Agustus | Juli
Tetum | tetun
Jufiu | Maiu | Abril | Marsu | Fevereiru | Janeiru
Dezembru | Novembru | Outubru | Setembru | Agostu | Jullu
Vietnamese | tiéng Viét
théng sdu | thingnam | thangtw | thingba | thinghai | thing mot
thing mudi hai | thing mudi mot | thangmuoi |  thingchin | thingtdm | thing bay

87



Hunyo

Disyembre

Hunyo

Disyembre

Junio

Disiembre

Juniu

Disiembri

Huio

Disiembre

juuni

decemberi

No
NP>
juni

tisimpuri

hasiholtina
istahdnnaali

hasiholtina
istandoka;
hasiholtina

istapokkoolawah

toklo

Mayo
Nobyembre

Mayo
Nobiyembre

Mayo

Noviembre

Mayu

Nobiembri

Mayu

Nobiembre

maaji

novemberi

LA
O0>n
mai

nuvimpuri

Meyka;
hasiholtina

istatattaapi

hasiholtina
istapdkkoolawah
chaffaaka

Tagalog
Abril Marso
Oktubre Setyembre

Cebuano | Sinughboanon

Abril Marso
Oktubre Septiyembre
Ilokano
Abril Marso
Octobre Setiembre
Kapampangan
Abril Marsu
Octubri Septiembri

Chamorro | Chamoru
Abrit Maitso
Oktubre Septembre

Greenlandic | kalaallisut
apriili Martsi

oktoberi septemberi

Inuktitut | A.o®ND¢/ inuktitut

dA>n© Ls

>*I>n N>
aipuril Maarsi

uktupuri sitimpuri

Alabama | Albaamo innaadiilka

Eyprilka; Machka;
hasiholtina hasiholtina
istondostaaka istatétchiina
hasiholtina hasiholtina
ispokkooli istachakkaali
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Pebrero Enero
Agosto Hulyo
Pebrero Enero
Agosto Hulyo
Febrero Enero
Agosto Julio
Pebreru Eneru
Agostu Juliu
Febreru Eneru
Agosto Hulio
februaari jannuaari
aggusti juuli
A><n Y odn
<LP>Jh S A
vipuari januari
augus julai
hasi chaffaaka;
hasi
Febwiiri; hachaalimmoona
hasiholtina hasiholtina
istat6kla at+dmmoona;
hasiholtina
hachaalimmoona
Awkoska; hasiholtina
hasiholtina . .
. . istontoklo
istontStchiina



matsiyikkapisaii’somm

iitdyiitsimaahkao’p;
pakkii’pistsi otsfai’tssp

isstadato’s;
misamiko’komiaato’s;
omahkatoyiiki’sommiatto’s;
omahkatoyiiksistsiko

SoMJb DODEI
1c0YVS 9LST

dehaluyi anaagvti
vsgiga nudadequa

Enano’eeSe’he

Ma’xéhe’koneneese’he |He’koneneeSe’ he

Kichinipén Tainipén
Xakhokwe
Kishux;
Kichiluwan; Wini Kishux
Muxkotae
Kishux
Tﬁigpsiljla ;
itkdhcéa wvi; Chagwépethé wi;
Wipazukha Chanwdépe
wasté wi; Nabléca wi
Wakichepa wi
Tﬁahékapéug TI‘VIakhiyuI‘VIa wi;
wi Waniyetu wi
Sonk“itSon gonlilu
xaps¢ifdnan ¢onhéPnan
ponex"“an sx"efnot
x"s¢alk"erson x"osalenax"”

sa’aiki’somm
niipé6mahkatoyiiksistsikaa |niipiaato’s; otsitsipottaatpi

iitdéhkohtao’ p;
1itad’tsstoyi;
iitddhkanaikokotoyi
niftahtaistsi

Blackfoot | siksika
afsstoyiimsstaa;
isspssaisskitsimao’p;
6mahksiki’somm

plitaiaf;
sadmmitsiki’somm

ito’tsisamssootaa;

. L PP aapistsisskitsaato’s
pi’kssiiksi; pi’kssiiksi P

otsitaowayiihpiaawa

to’s

awakaasiiki’somm;

iitafpa’ksiksini’kayi
pa’kki’pistsi;

iitddmatapapittssko

mo’kaato’s; sa’aiksi
itdématooyi

Cherokee | GWY / tsalagi

oGh DAk OSP SZAWh

Shova SPT¢01 SGhT JSNVh
kawani anuyi kagali dunolvtani
duninvdi duliisdi galonii guyequoni

Cheyenne | Tséhésenéstsestotse

Matse’ omeese’he |Vehpotseese’he |Ponoma’a’€haseneeSe’he [Ma’xéhohtseese’he |[Hohtseese he

Se’enehe Tonoeveese’he Oeneneese’he Meaneese’he

Delaware | Lénape

Kwetayoxe Xamokhwite R I
Kishux Kishux Chkwali Kishux | Enikwsi Kishux
_— Sakayoxe
Puksit Kishux KlCh.ItahkOk Kishux; . Yakatargwe e
Kishux . . Kishux; Lainipén
Winaminge

Lakota | Lakhétiyapi

Phezitho wi ;
Magéksica agli
wi; Wihakakta wi

¢hépapi wi

Istaw1ch/ayaza13 Ch.alj,nvaphopa WE | Withehika wi
Thiyéheyupka wi

Chanphasapa wi;

Khantasa wi;
Waziskeca wi

Chanwape kasnd
Wastithuy wi

wi Chanwdépe gi wi

Klallam | nox"sXayam’

¢onmafox" xaA dqdyaé caryérot qdya¢ | xarwosdirdnon
sx"ipé ¢anhdnon dontiqa? dangdéqs
Saanich | x"sena¢qon
paxsisan WOX3s nifgonafl sifsat
paqslenax” &onBewan &onhonon conbagoy’

Miami | myaamia
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wiihkoowia

kiilhswa

ayaapeensa

kiilhswa

Nipnigu’s

Gesigewigu’s

tlachicuazti

tlamahtlaconti

Jasypotei
Jasypakoi

mara t’aqa

jallu qallta

Inti raymi killa

Qhapaq raymi

killa

Hunyu

Disimri

ABENAKI
JANUARY
FEBRUARY
MARCH
MID-MARCH
APRIL
MAY

JUNE

JULY
AUGUST
SEPTEMBER
OCTOBER
NOVEMBER
DECEMBER

AGONQUIN:
JANUARY-

cecaahkwa
kiilhswa

kiiyolia kiilhswa

Sqoljuigu’s

Gept’ gewigu’s

tlamacuilti

tlamahtlaccéti

Jasypo
Jasypatei

qasiwi

lapaka

Aymuray killa

Ayamarq’a killa

Mayukilla

Nuwimri

Alamikos
Piaddagos
Mozokas
Sigwankas
Sogalikas
Kikas
Nokahigas
Temaskikos
Temezdwas
Skamonkas
Penibagos
Mzatanos
Pebonkas

SQUOCHEE KESOS-

aanteekwa mahkoonsa .. N
Kiilhswa Kiilhswa mahkwa kiilhswa | ayaapia kiilhswa
SaaSakaayolia mihSiiwia kiSiinkwia paaphsaahka
kiilhswa kiilhswa kiilhswa niipinwiki
Micmac | Mi’gmaq
Penatmuigu’s Si’gowigu’s Apignajit Pnamujuigu’s
Wigewigu’s Wigumgewigu’s |Gisigwegewigu’s Ps’guigu’s
Nahuatl | nahuatlahtolli
tlanauhti tlayeti tlaonti tlaceénti
tlamahtlacti tlachiucnauhti tlachicugiti tlachiconti
Guarani | avafie’é
Jasyrundy Jasyapy Jasykoi Jasytei
Jasypa Jasyporundy Jasypoapy Jasypokdi
Aymara | aymar
Ilamayu chuqa anata chichu
chika sata sata [lumpaqa huillka kuti
Quechua 1 | Runasimi; Qhichwa
. . Pawqar waray . Qhulla puquy
Ayriway killa killa Hatun puquy killa Killa
Tarpuy killa; Chakkri?lzép Y
Kantaray killa | Quya raymi killa; ; Anta situwa killa
1 Qhapagq situwa
Uma raymi killa .
killa
Quechua 2 | Runasimi; Qhichwa
Awril Marsu Phiwriru Iniru
Uktuwri Sitimri Awustu Hulyu

AMERINDIAN MOON NAMES

Greetings Maker Moon
Makes Branches Fall In Pieces Moon
Moose Hunter Moon

Spring Season Maker Moon
Sugar Maker Moon

Field Maker Moon

Hoer Moon

Grass Cutter Moon

Cutter Moon

Corn Maker Moon

Leaf Falling Moon
Freezing River maker Moon
Winter Maker Moon

SUN HAS NOT STRENGTH TO THAW
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FEBRUARY-
MARCH-
APRIL -
MAY-
JUNE-
JULY-
EDIBLE
AUGUST-
SEPTEMBER-
CORN
OCTOBER-
NOVEMBER-
DECEMBER-

WAPICUUMMILCUM-
NAMOSSACK KESOS-
SUQUANNI KESOS-
MOONESQUANIMOCK KESO
TWOWA KESOS-
MATTERLLAWAW KESOS-

MICHEENEE KESOS-
POHQUITAQUNK KESOS-

PEPEWARR—
QUINNE KESOS-—
PAPSAPQUOHO

ANISHNAABE (CHIPPEWA, OJIBWE) :

JANUARY -
FEBRUARY -
MARCH -
APRIL -
MAY -

JUNE -
JULY -
AUGUST -
SEPTEMBER -
OCTOBER -
NOVEMBER -
DECEMBER -

APACHE:
JANUARY -
APRIL -
MAY -
JULY -
OCTOBER -

Gichi-manidoo—giizis
Namebini-giizis

ICE IN RIVER IS GONE

CATCHING FISH

WHEN THEY SET INDIAN CORN

WHEN WOMEN WEED CORN

WHEN THEY HILL INDIAN CORN

SQUASH ARE RIPE & INDIAN BEANS BEGIN TO BE

S—

WHEN INDIAN CORN'S EDIBLE
MIDDLE BETWEEN HARVEST AND EATING INDIAN

WHITE FROST ON GRASS & GROUND
SAME AS PEPEWARR

GREAT SPRIT MOON
SUCKER MOON

Bebookwaadaagame—giizis (oogqg)
Iskigamizige—giizis (oog)

SNOW CRUST MOON
BROKEN SNOWSHOW MOON

BLOSSOM MOON
STRAWBERRY MOON
RASPBERRY MOON
BERRY MOON

RICE MOON

FALLING LEAVES MOON
FREEZING MOON

SMALL SPIRITS MOON

Waabigwani—-giizis
Ode'imini-giizis
Aabita-niibino-giizis
Miini-giizis
Manoominike—-giizis
Binaakwe—giizis
Gashkadino—giizis (ocog)
Manidoo—-gizisoons

TIME OF FLYING ANTS

MOON OF THE BIG LEAVES

SEASON WHEN THE LEAVES ARE GREEN
MOON OF THE HORSE/TIME OF RIPENESS
TIME WHEN THE CORN IS TAKEN IN

NORTHERN ARAPAHO:

JANUARY -
FEBRUARY -
MARCH -
APRIL -
MAY -

JUNE -

JULY -

LATE JULY -
AUGUST -
SEPTEMBER -
OCTOBER -
NOVEMBER -
DECEMBER -

ASSINIBOINE:

JANUARY -
FEBRUARY -
MARCH -
APRIL -
MAY -

JUNE -
JULY -
AUGUST -
SEPTEMBER -
OCTOBER -

WHEN THE SNOW BLOWS LIKE SPIRITS IN THE WIND
FROST SPARKLING IN THE SUN

BUFFALO DROPPING THEIR CALVES

ICE BREAKING IN THE RIVER

WHEN THE PONIES SHED THEIR SHAGGY HAIR
WHEN THE HOT WEATHER BEGINS

WHEN THE BUFFALO BELLOWS

WHEN THE CHOKEBERRIES BEGIN TO RIPEN
GEESE SHEDDING THEIR FEATHERS

DRYING GRASS

FALLING LEAVES

WHEN THE RIVERS START TO FREEZE
POPPING TREES

Wicogandu Center Moon

Amhanska Long Dry Mon
Wicinstayazan Sore Eye Moon
Tabehatawi Frog Moon

Indiwiga Idle Moon
Wahequosmewi Full leaf Moon

Wasasa Red Berries Moon
Capasapsaba Black Cherries Moon
Wahpegiwi Yellow Leaf Moon
Anukope Joins Both Sides Moon

Tasnaheja-hagikta Striped Gopher looks Back Moon
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NOVENBER - Cuhotgawi Frost Moon
DECEMBER - Wicogandu-sungagu Center Moon's Younger Brother

CHEROKEE (MONTHS with help from Tu'ti):

JANUARY - UNOLVTANA - COLD MOON

FEBRUARY - KAGALI - BONY MOON

MARCH - ANVHYI - STRAWBERRY OR WINDY MOON
APRIL - KAWOHNI - FLOWER MOON

MAY - ANSGVTI - PLANTING MOON

JUNE - DEHALUYI - GREEN CORN MOON

JULY - KUYEGWONA - RIPE CORN MOON

AUGUST - GALOHNI - END OF THE FRUIT OR DRYING UP MOON
SEPTEMBER - DULISDI - NUT OR BLACK BUTTERFLY MOON
OCTOBER - DUNINHDI - HARVEST MOON

NOVEMBER - NVDADEGWA - TRADING MOON

DECEMBER - VSKIHYI - SNOW MOON

EASTERN CHEROKEE MOONS (thanks to Robert Graybear):

nvda kanawoga -— COLD MOON

nvda kola - BONE MOON (so little food, people gnaw on bones and
eat bone marrow soup)

nvda unole - WIND MOON (when strong winds strip away the dead
wood and foliage and prepare the land for renewal)

nvda atsilusgi - FLOWER MOON (when plants come to life and bloom
again and the Earth is renewed)

nvda gahlvsga - PLANTING MOON (strict translation "the putting it
in a hole moon")

nvda seluitseiyusdi - GREEN CORN MOON (when the corn is up and showing
itself as an identifiable crop)

nvda utsi'dsata' - CORN IN TASSEL MOON (when the corn is displaying a
tassel)

nvda seluuwa niifi' sa - RIPE CORN MOON

nvda udatanvagisdi ulisdv - END OF FRUIT MOON

nvda udatanif - NUT MOON

nvda tsiyahloha - HARVEST MOON

nvda ganohalidoha - HUNTING MOON

nvda gutiha - SNOW MOON (when the first snows fall in the
mountains)

CHEYENNE :

JANUARY - MOON OF THE STRONG COLD

APRIL - MOON WHEN THE GEESE LAY EGGS

MAY - MOON WHEN THE HORSES GET FAT

SEPTEMBER DRYING GRASS MOON

OCTOBER - MOON WHEN THE WATER BEGINS TO FREEZE ON THE EDGE OF THE STREAMS
NOVEMBER - DEER RUTTING MOON

DECEMBER - MOON WHEN THE WOLVES RUN TOGETHER

CREE:

JANUARY - WHEN THE OLD FELLOW SPREADS THE BRUSH

(GISHEPAPIWATEKIMUMPIZUN)

FEBRUARY - OLD MONTH (CEPIZUN)

MARCH - EAGLE MONTH (MIGISUPIZUM)

APRIL - GRAY GOOSE MONTH (KISKIPIZUN)

MAY - FROG MONTH (ALIGIPIZUN)

JUNE - THE MONTH LEAVES COME OUT (SAGIPUKAWIPIZUN)
JULY - THE MOON WHEN DUCKS BEGIN TO MOULT (OPASKWUWIPIZUN)
AUGUST - THE MOON YOUNG DUCKS BEGIN TO FLY (OPUNHOPIZUN)
SEPTEMBER — WAVY OR SNOW GOOSE MONTH (WEWEOPIZUN)

OCTOBER - THE MOON THE BIRDS FLY SOUTH (OPINAHAMOWIPIZUN)
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NOVEMBER - THE MOON THE RIVERS BEGIN TO FREEZE (KASKATINOPIZUN)
DECEMBER - WHEN THE YOUNG FELLOW SPREADS THE BRUSH (PAPIWATIGINASHISPIZUN)

CREE (13 MOON VERSION - STARTS IN JANUARY) :

GREAT OR MIDWINTER MOON APIHTAPIPUNPICIM OR KICEPICIM
EAGLE MOON MIKICIWPICIM

GOOSE MOON KISKIHPICIM

FROG MOON AYIKIPICIM

LEAVES APPEAR MOON SAKIPAKAWPICIM

EGG HATCHING OR LAYING MOON PASKAWEHOWLPICIM OR PINAWEWIPICIM
FEATHER MOULTING MOON PASKOWRPICIM

STARTS TO FLY MOON OHPAHOWIPICIM

BREEDING MOON NO-TCIHLTOPICIM

LEAVES CHANGE COLOR MOON PINACKOPICIM

FALLING LEAVES MOON

FROZEN OVER MOON OKASKATANOPICIM

SCATTERING MOON PIWAKTCAKINACISPICIM

CREEK :

MAY - MULBERRY MOON

JULY - LITTLE RIPENING MOON

AUGUST - BIG RIPENING MOON

SEPTEMBER - LITTLE CHESTNUT MOON

NOVEMBER - MOON WHEN THE WATER IS BLACK WITH LEAVES
DECEMBER - BIG WINTER MOON

CREEK: (alternative)
STARTS IN AUGUST
MUCH HEAT OR BIG RIPENING
LITTLE CHESTNUT
BIG CHESTNUT
IHOLI-FROST
BIG WINTER
LITTLE WINTER
WIND
LITTLE SPRING
BIG SPRING
MULBERRY
BLACKBERRY
LITTLE HEAT OR LITTLE RIPENING

HOPI:
JANUARY - PAAMUYA - Month of Life at it's Height
FEBRUARY - POWAMUYA - Month of Purification and Renewal
MARCH - OSOMUYAW - Month of the Whispering Wind
APRIL - KWIYAMUYAW - Month of Windbreak
MAY - HAKITONMUYAW — Month of Waiting
JUNE - UYISMUYA - Month of Planting (also called WUKOUYIS)
JULY - KELMUYA - Month of Fledgling Hawk

NIMANMUYA - Month of the Homedance
AUGUST - PAAMUYA - Month of Joyful

TAALAPAMUYA - Month of Life at it's Height
SEPTEMBER — NASANMUYAW - Month of Full Harvest

Month of Plenty

OCTOBER - ANGAQMUYAW - Month of Long Hair

TUHO'OSMUYA - Month of Harvesting
NOVEMBER - KELMUYA - Month of Fledgling Hawk
DECEMBER - KYAAMUYA - Month of Respect

93



Inuit (Eskimo):

JANUARY - Avunniviayuk
FEBRUARY - Avunnivik

MARCH - Amaolikkervik

APRIL - Kriblalikvik

MAY - Tigmiyikvik

JUNE - Nuertorvik

JULY - Padlersersivik
AUGUST - Krugyuat tingiviat
SEPTEMBER - Aklikarniarvik
OCTOBER - Tugluvik

NOVEMBER - Itartoryuk

DECEMBER - Kaitvitjuitk
KERESAN :

JANUARY - Nadzi-kisraiti
FEBRUARY - y'amuuni daawaatra
MARCH - Shch'ami daawaatra
APRIL - Bashch'atsishe daawaatra
MAY - Shawiitsishe daawaatra
JUNE - Sauhua daawaatra
JULY - Sina kisraiti
AUGUST - y'aamuni daawaatra
SEPTEMBER - Kinati daawaatra
OCTOBER - -

NOVEMBER - -

DECEMBER - Nachuweenu daawaatra
KIOWA:

EARLY FEBRUARY -
EARLY MARCH -
EARLY APRIL -
LATE APRIL -
LATE MAY -

JUNE -

LATE JULY -
AUGUST -
SEPTEMBER -
EARLY OCTOBER -
LATE OCTOBER -
LATE NOVEMBER -
LATE DECEMBER -

KUMEYAAY:
Halamrtinya -
Halanitca -
Halakwol -
Halanyimcep -
Halatai -
Halapisu -
Halamrtinya -
Halanitca -
Halakwol -
Halanyimcep -
Halatai -
Halapisu -

MANDAN-HIDATSA:

LITTLE BUD MOON
BUD MOON
LEAF MOON

SUMMER AGANTI: I'LL MAKE IT HOT SOON
SUMMER TEPGAN: GEESE GO NORTH

SUMMER MOON

LITTLE MOON OF DEER HORNS DROPPING OFF

YELLOW LEAVES MOON

MOON WHEN THE LEAVES FALL OFF

TEN-COLDS MOON
WAIT UNTIL I COME
GEESE-GOING MOON
REAL GOOSE MOON

January
February
March
April
May
June
July
August

September (start of KUMEYAAY year)

October
November
December

(KAGUAT P'A SAN)
(KAGUAT P'A)

(AIDEN P'A)

(PAI AGANTI)

(PAI TEGPAN P'A)
(PAI GANHINA P'A)
(TAGUNOTAL P'A SAN)
(AIDENGUAK'O P'R)

(GAKINAT'O P'A)
(AGANTI)
(TEPGAN P'A)
(GANHINA P'A)



APRIL - MOON OF THE BREAKING UP OF THE ICE
NOVEMBER - MOON WHEN THE RIVER FREEZES

MOHAWK :

JANUARY - Tsothohrhko:wa the big cold
FEBRUARY - Enniska lateness

MARCH - Ennisko:wa much lateness

APRIL - Onerahtokha budding time

MAY - Onerahtohko:wa time of big leaf

JUNE - Ohiari:ha ripening time

JULY - Ohiarihko:wa time of much ripening
AUGUST - Seskehko:wa time of freshness
SEPTEMBER - Seskhoko:wa time of much freshness
OCTOBER - Kentenha time of poverty
NOVEMBER - Kentenhko:wa time of much poverty
DECEMBER - Tsothohrha time of cold

MUSCOKEE (CREEK) :

January - Rv'fo Cusee Winter's Younger Brother
February - Hotvlee-hv'see Wind Month

March - Tasahcucee Little Spring Month
April - Tasahcee-rakko Big Spring Month

May - Kee-hvsee Mulberry Month

June - Kvco-hvsee Blackberry Month

July - Hiyucee Little Harvest

August - Hiyo-rakko Big Harvest

September - Otowoskucee Little Chestnut Month
October - Otowoskv-rakko Big Chestnut Month
November - Echolee Frost Month

December - Rvfo-rakko Big Winter

OMAHA :

JANUARY - MOON WHEN SNOW DRIFTS INTO TIPIS

FEBRUARY - MOON WHEN GEESE COME HOME

MARCH - LITTLE FROG MOON

JUNE - MOON WHEN THE BUFFALO BULLS HUNT THE COWS
JULY - MOON WHEN THE BUFFALO BELLOW

SEPTEMBER — MOON WHEN THE DEER PAW THE EARTH

OSAGE :

MAY - MOON WHEN THE LITTLE FLOWERS DIE

AUGUST - YELLOW FLOWER MOON

PASSAMAQUODDY :

JANUARY - Opolahsomuwehs whirling wind month
FEBRUARY - Piyatokonis when the spruce tips fall
MARCH - Sigon spring moon

APRIL - Ponatom spring moon

MAY - Sigonomeq Alewive moon

JUNE - Nipon summer moon

JULY - Accihte ripening moon
AUGUST - Apsge feather shedding moon
SEPTEMBER - Togakiw autumn moon

OCTOBER - Amilkahtin harvest moon
NOVEMBER - Kelotonuhket freezing moon
DECEMBER - Punam frost fish moon
PIMA:
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JANUARY -
their fat)
FEBRUARY -

Gi'ihothag mashath

Kohmagi mashath

vegetation is scarce)

MARCH -
APRIL -

bloom)

MAY -

JUNE -

JULY -
AUGUST -
SEPTEMBER -
OCTOBER -
NOVEMBER -
DECEMBER -

PONCA:
JANUARY -
MARCH -
JUNE -
JULY -
AUGUST -
OCTOBER -

POTAWATOMI :

JANUARY -
FEBRUARY -
MARCH -
APRIL -
MAY -

JUNE -
JULY -
AUGUST -
SEPTEMBER -
OCTOBER -
NOVEMBER -
DECEMBER -

SHAWNEE
January
February
March
April
May

June
July
August
September
October
November
December

Chehthagi mashath
Oam Mashath
S—-gevk mashath

Ko 'ok mashath

SNOW THAWS MOON

the
the
the

the
the

weight loss month (when animals lose
gray month (when trees are bare and
green month

yellow month
strong month (when the trees begin to

WATER STANDS IN THE PONDS MONTH

HOT WEATHER BEGINS MOON
MIDDLE OF SUMMER MOON

CORN IS IN THE SILK MOON
MOON WHEN THEY STORE FOOD IN CACHES

mkokisis

Mnokesis
cicakkises

Te 'minkeses
Msheke 'kesis
We'shkitdaminkese
e'mnomukkises
e'sksegtukkisis
Pne'kesis

Ha'kwi kiishthwa
Haatawi kiishthwa
Shkipiye kwiitha
Pooshkwiitha
Hotehimini kiishthwa
Mshkatiwi kiishthwa
Miini kiishthwa
Po'kamawi kiishthwa
Ha'shimini kiishthwa
Sha'teepakanootha
Kini kiishthwa
Washilatha kiishthwa

TUMPISA (PANAMINT) SHOSHONE

January
February
March
April
May

June

sumum muattsi
waham muattsi
pahim muattsi
wattsuwim muattsi
manukim muattsi
naapaim muattsi

month of the bear
month of rabbit conception
month of the crane

month of the strawberry
month of the turtle
month of the young corn
month of the middle

month of the first frost
month of the turkey & feast
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Severe Moon
Crow Moon

Sap Moon

Half Moon
Strawberry Moon
Raspberry Moon
Blackberry Moon
Plum Moon

Papaw Moon
Wilted Moon
Long Moon
Eccentric Moon

1lst moon
2nd moon
3rd moon
4th moon
5th moon
6th moon



July taattsuwim muattsi 7th moon

August woosuwim muattsi 8th moon
September wanukkim muattsi 9th moon
October suumoonom muattsi 10th moon
November sumuttum ma tod€M™engkunna muattsi 11th moon
December wahattum ma tod€™engkunna muattsi 12th moon

pahittum ma tod€™engkunna muattsi 13th moon

SIOUX:

JANUARY - MOON OF STRONG COLD/FROST IN THE TEEPEE/WOLVES RUN TOGETHER
FEBRUARY - RACCOON MOON/DARK RED CALVES

MARCH - MOON WHEN BUFFALO COWS DROP THEIR CALVES/OF THE SNOWBLIND/SORE EYE
MOON

APRIL - MOON OF GREENING GRASS/RED GRASS APPEARING

MAY - MOON WHEN THE PONIES SHED

JUNE - MOON OF MAKING FAT/MOON WHEN GREEN GRASS IS UP/STRAWBERRY MOON
JULY - MOON WHEN THE WILD CHERRIES ARE RIPE/RED CHERRIES/RED BLOOMING
LILIES

AUGUST - MOON WHEN THE GEESE SHED THEIR FEATHERS/CHERRIES TURN BLACK

SEPTEMBER — MOON OF DRYING GRASS/WHEN CALVES GROW HAIR OR BLACK CALF/WHEN THE
PLUMS ARE SCARLET

OCTOBER - MOON OF FALLING LEAVES/CHANGING SEASON
NOVEMBER - MOON OF THE FALLING LEAVES
DECEMBER - MOON OF POPPING TREES/WHEN DEER SHED THEIR HORNS/BUFFALO COW'S

FETUS IS GETTING LARGE

TEWA PUEBLO:

FEBRUARY - MOON OF THE CEDAR DUST WIND

MARCH - MOON WHEN THE LEAVES BREAK FORTH
JUNE - MOON WHEN THE LEAVES ARE DARK GREEN
SEPTEMBER - MOON WHEN THE CORN IS TAKEN IN
NOVEMBER - MOON WHEN ALL IS GATHERED IN
WINNEBAGO:

FEBRUARY - FISH-RUNNING MOON

APRIL - PLANTING CORN MOON

MAY - HOEING-CORN MOON

JULY - CORN-POPPING MOON

NOVEMBER - LITTLE BEAR'S MOON

DECEMBER - BIG BEAR'S MOON

WISHRAM:

JANUARY - HER COLD MOON

FEBRUARY - SHOULDER TO SHOULDER AROUND THE FIRE MOON
MARCH - LONG DAYS MOON

APRIL - THE 8TH MOON

MAY - THE 9TH MOON

JUNE - FISH SPOILS EASILY MOON

JULY - SALMON GO UP THE RIVERS IN A GROUP MOON
AUGUST - BLACKBERRY PATCHES MOON

SEPTEMBER - HER ACORNS MOON

OCTOBER - TRAVEL IN CANOES MOON

NOVEMBER - SNOWY MOUNTAINS IN THE MORNING MOON
DECEMBER - HER WINTER HOUSES MOON

YAQUI: (from the Pasqua Yaqui website - http://www.pascuayaqui-
nsn.gov/history_and culture/language/months.shtml)
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English - Normal Yaqui usage - Yaqui descriptive

January — Enero - [Kesan Meecha
February - Febreo - Heka Meecha
March - Marzo - Waehma Meecha
April - Abril — Sewa Meecha
May - Mayo - Pahko Meecha
June - Hunio - Taa'a Meecha
July - Hulio - Yuku Meecha
August - Awohto - [Kau Meecha
September - Septiembre - Yaut Yo'oria Meecha
October — Oktuvre - Yohti Meecha
November - Noviemvre — Animam Meecha
December - Deciembre — Jesu Cristo Toomtek Meecha
YUCHI :
JANUARY : FROZEN GROUND SALATCPI
FEBRUARY: WIND HODADZO
MARCH: LITTLE SUMMER WADASINE
APRIL: BIG SUMMER WADAA
MAY: MULBERRY RIPENING DECONENDZO
JUNE: BLACKBERRY RIPENING CPACONENDZO
JULY: MIDDLE OF SUMMER WAGAKYA
AUGUST: DOG DAYS TSENEAGA
SEPTEMBER: HAY CUTTING TSOGALINETSEE
OCTOBER: CORN RIPENING TSOTOHOSTANE
DECEMBER: MIDDLE OF WINTER HOCTADAKYA
ZUNI:
JANUARY - Dayamcho yachunne - MOON WHEN LIMBS OF TREES ARE BROKEN BY SNOW
February - Onon u'la'ukwamme - no snow in trails moon
March - Li'dekwakkya ts'ana - 1little sand storm moon
April - Li'dekwakkya lana - great sand storm moon
May - Yachun kwa'shi'amme - no name
June - Ik 'ohbu yachunne - turning moon
July - Dayamcho yachunne - moon when limbs of are trees broken by
fruit
August - Onan u'la'ukwamme
September - Li'dekwakkwya ts'ana
- Miyashshe:nak'ya - when everything ripens & corn is harvested
OCTOBER - Li'dekwakkwya lana - BIG WIND MOON
November - Yachun kwa'shi'amme
December - Ik 'ohbu yachunne - turning moon or the sun has traveled south
to

his home to rest before he starts back on
his journey north

DIEGUENO:

STARTS NOVEMBER, 6 NAMES, REPEAT W/SLIGHT VARIATION
ILYA-KWETL COLD
HEHA-NIMSUP SNOW
HATAI COLD
HEHA-PSU RAIN
HATYA-MATINYA RAIN
IHY-ANIDJA GROWTH
KWURH
NAMASAP
TAI
PSWI
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MATANAI
ANAHA

HUCHNOM :
STARTS IN WINTER, TWO NAMES PER MOON

MIPA'OHOT
MIPA-KOYE
MIPA'-OLSEL
YOHT-UMOL
OLPALMOL
IM-POMOL
YOHT-WANMOL
IM-TOMOL
IM-PUSMOL
YOHT-POMOL
YOHT-USMOL
OLOM-TOMOL
ON-TUTWIN
ON-WOI-MOL
LEHPWANMOL OR LEHPWENE
HUWOL-HUNTUSMOL
HUWOL-CHUKMOL
MUNL-NANTMOL
YEM-TAMOL
HUNW-TANKMOL

OLD MAN FINGER, THUMB-MARCH

LONG FINGER

MAY
TREE LEAVES

DRY

MOUNTAINS BURNED OVER

EARTH SMOKY (AUGUST-SEPTEMBER)

BEGINNING OF AUTUMN
ACORNS READY TO DROP
ACORNS FALL

ICE ON STREAMS

FIRE ?

FISH FROZEN

KLAMATH :
STARTS IN AUGUST, COUNTED ON FINGERS

T-HOPO
SPELUISH
TAT-HELAM
KAPCHELAM
KAPCHA
T-HOPO
SPELUISH
TAT-HELAM
KAPCHELAM
KAPCHA
T-HOPO
SPELUISH

JUANENO :
STARTS AT WINTER SOLSTICE (ONLY 10 NAMES)
A'APKOMIL (WINTER SOLSTICE)

PERET
YARMAR
ALASOWIL
TOKOBOAICH

THUMB, BERRIES DRIED
INDEX-FINGER, DANCING
MIDDLE-FINGER, LEAVES FULL
RING-FINGER, SNOW

LITTLE FINGER, HEAVY SNOW
THUMB, LAKES FROZEN
INDEX-FINGER, RAIN & DANCING
MIDDLE-FINGER, SUCKER FISHING
RING-FINGER, "IPOS" GATHERING
LITTLE-FINGER, SUCKERS DRIED
THUMB, "WOKAS" HARVEST
INDEX-FINGER, RETURN FROM HARVEST

SINTEKAR (SUMMER SOLSTICE)

KUKWAT
LALAVAICH
AWITSKOMEL
A'AWIT

FOOTHILL MAIDU:

STARTS IN MARCH

KONO
WIN-UTI
TEM-DIYOKO
NEM-DIYOKO

?

BLACK OAKS TASSEL
FAWNS

BIG MOUTH

99



KAUI-TSON
ESLAKUM MIDDLE

GROUND BURN

MAT-MENI ACORN BREAD
BAPABOKA ?

BO-LYE TRAIL ?
SAP ?

INTO ?

OMI-HINTSULI SQUINT ROCK

MOUNTAIN MAIDU:
STARTS IN MARCH

BOM-TETNO TRAIL SIT ALONG
KONO ?
KULOKBEPINE OLD WOMAN ?

NO NAME JUNE

NO NAME JULY

NO NAME AUGUST

SE-MENI SEED

TEM-TSAMPAUTO SMALL TREE FREEZE
TETEM-TSAMPAUTA LARGE TREE FREEZE

KANAIPINO UNDER BURN
BOM-HINTSULI TRAIL SQUINT
BO-EKMEN TRAIL BREAKS OPEN

VALLEY MAIDU:
STARTS IN MARCH

SHAWI OR SHA-KONO FLOWERS

LAILA GRASS

KON-MOKO SEEDS,FISH,GEESE
NENG-KAUKAT BIG SUMMER

TUMI SMOKEY

TEM-SIMI ACORNS RIPEN
KUM-MENIM SHE-MENI ACORNS GATHERED
SHAHWODO ACORNS CACHED
YAPAKTO WINTER DIVIDED
OMHINCHOLI ICE LASTS ALL DAY
YEPONI OR BOM-PENE: CEREMONIAL INITIATE OR 2 TRAILS
KAKA-KANO PATTERING SHOWERS

MAYA: (they had a different calendar system)
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Pop Mat

Uo Frog

Zip Stag

Zotz Bat

Tzec Skull

Xul End

Yaxkin Tender sun (green)
Mol Reunion

Chen Well

Yax Green

Zac White

Ceh Deer

Mac Cover

Kankin Mature sun (yellow)
Muan Oowl

Pax Music

Kayab Turtle

Cumhu Dark God

Uayeb Specters

NATCHEZ :

STARTS IN MARCH
DEER MOON
STRAWBERRY MOON
LITTLE CORN MOON
WATERMELON MOON
PEACHES MOON
MULBERRIES MOON
MAIZE MOON
TURKEY MOON
BISON MOON
BEAR MOON
COLD MEAL MOON
CHESTNUTS MOON
NUTS MOON

Nisga'a calendar ( Canada, Br.Columbia)

The Nisga'a Calendar coincides with the Gregorian Calendar with each month referring to the type
of Harvesting that is done during the month

1. K'aliiyee = Going North - referring to the Sun returning to its usual place in the sky

2. Buxwlaks = Needles Blowing About - February is usually a very windy month in the Nass
River Valley

3. Xsaak = To Eat Oolichans - Oolichans are harvested during this month

4. Mmaal = Canoes - The river has defrosted, hence canoes are used once more

5. Yansa'alt = Leaves are Blooming - Warm weather has arrived and leaves on the trees begin to
bloom

6. Miso'o = Sockeye - majority of Sockeye Salmon runs begin this month

7. Maa'y = Berries - berry picking season

8. Wii Hoon = Great Salmon - referring to the abundance of Salmon that are now running

9. Genuugwwikw = Trail of the Marmot - Marmots, Ermines and animals as such are hunted
10. Xlaaxw = To Eat Trout - trout are mostly eaten this time of year

11. Gwilatkw = To Blanket - The earth is "blanketed" with snow

12. Luut'aa = Sit In - the Sun "sits" in one spot for a period of time
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AZTEC:

POMO:

(they had a different
Izcalli
Atlcahualco
Tlacaxipehualiztli
Tozoztontli
Hueytozoztli
Toxcatl
Etzalcualiztli
Tecuilhuitontli
Hueytecuilhuitl
Miccailhuitontli
Hueymiccailhuitl
Ochpaniztli
Pachtontli
Hueypachtli
Quecholli
Panquetzaliztli
Atemoztli

Titl

Nemontemi

calendar system)
Resurrection

Departure of the waters
Slaughtering of dogs
Little Vigil

Grand Vigil

Dry Thing

Meal of Corn and Bean
Little Feast of Lords
Grand Feast of Lords
Little Feast of The Dead
Grand Feast of The Dead
Sweeping

Small Hay

Large Hay

Flamingo

Raising of the Banners
Lowering of water
Shrinking

Empty Days

STARTS APPROXIMATELY IN JANUARY

YUROK :

BASHELAMATAU-LA
SACHAU-DA
KADAMCHIDO-DA
CHIDODAPUK
UMCHACHICH-DA
BUTICH-DA
BAKAICHICH-DA
LUCHICH-DA
SHACHLUYIAU-DA
KALEMKAYO
KASI-SA
STALPKEL-DA

START IN LATE DECEMBER

KOHTSEWETS
NA'AIWETS
NAHKSEWETS
TSONA'AIWETS
MEROYO

KOHTSAWETS
TSERWERSERK
KNEWOLETEU
KERERMERK OR PIA'AGO
WETLOWA OR LE'LO'O
NOHSO

HOHKEMO

KA'AMO

BUCKEYES RIPE
COLD WINDS
GROWTH BEGINS
FLOWERS

SEEDS RIPEN

BULBS MATURE (THE "BRODIACA")

MANZANITA RIPENS
ACORNS APPEAR

SOAPROOT DUG FOR FISH POISON
TREES FELLED BY FIRE AT BUTT

COLD BEGINS
LEAVES YELLOW AND FALL

RED BERRIES GATHERED
TIME OF ACORN GATHERING

COLD TIME

Polinesian

Fijian | vosa Vakaviti
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June | Me | Epereli | Maji | Feperueri Janueri
Tiseba | Noveba | Okotova | Sepiteba | Okosita Julai
Hawaiian | 'olelo Hawai'i
Tune | Mei | 'Apelila | Malaki | Pepeluali Ianuali
Kekeémapa | Nowemapa | 'Okakopa | Kepakemapa | 'Aukake Tulai
Maori 1 | reo Maori
Hune | Mei | Aperira | Maehe | Pepuere Hanuere
Tihema | Noema | Oketopa | Hepetema | Akuheta Hurae
Maori 2 | reo Maori
Pipiri | Haratua | Paenga-whawha | Poutii-te-rangi | Hui-tanguru Kohi-tatea
Hakihea |Whiringa—z‘1—ran gi |Whiringa—5—nuku | Mahuru | Here-turi-koka Hongoingoi
Samoan | gagana fa'a Samoa
Tuni | Me | 'Aperila | Mati | Fepuari ITanuari
Tesema | Novema | 'Oketopa | Setema | ‘Aukuso Iulai
Tahitian | reo Tahiti
tiunu | me | 'eperéra | mati | fepuare tenuare
titema | noema; novema | 'atopa | tetepa | "atete tiurai
Tongan | faka-Tonga
Sune | Me | 'Epeleli | Ma'asi | Fepueli Sanuali
Tisema | Novema | Okatopa | Sepitema | Aokosi Siulai
Tongan 2
Faka'afu Mate | Faka'afu Mo'ui | Vai Mui | Vai Mu'a | Liha Mui | Liha Mu'a
Tanumanga | ‘Uluenga |Fu‘ufu‘unekinanga | 'Ao'ao | Hilinga Mea'a | Hilinga Kelekele
'O'oamofanongo

103




Artificial languages

Esperanto
Junio | Majo | Aprilo | Marto | Februaro | Januaro
Decembro | Novembro | Oktobro | Septembro | Atigusto | Julio
Ido
junio | mayo | aprilo | marto | februaro | januaro
decembro | novembro | oktobro | septembro | agosto | julio
Interlingua
junio | maio | april | martio | februario | januario
decembre | novembre | october | septembre | augusto | julio
Lingua Franca Nova | Lingua Franca Nova / Jlunrya ®panka Hosa
junio | maio | april | marto | febrero | janero
desembre | novembre | otobre | setembre | agosto | julio
JKYHHO | Mawuo | anpui | MapTo | bedbpepo | JKaHepO
neceMbpe | HOBEMOpe | orobpe | cereMOpe | arocTo | JKYITHO
Neo
yunyo | mey | april | mars | febrar | janar
decem(bro) | novem(bro) | oktob(bro) | septem(bro) | agost | yul
Novial
june | maye | aprile | marte | februare | januare
desembre | novembre | oktobre | septembre | auguste | julie
Roméanico
Junio | Mayo | Aprilo | Marcio | Februario | Januario
Decembro | Novembro | Octobro | Septembro | Augusto | Julio
Volapiik 1 (numeral)
milul | lulul | folul | kilul | telul | balul
batul; balsetelul | babul; balsebalul | balsul | ziilul | j6lul | velul
Volapiik 2
yunul | mayul | prilul | mézul | febul | yanul
dekul | novul | tobul | setul | gustul | yulul
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Bahai months

Persian | s / farsi

Lok | e | WS | a | e, | s | e | e | P | etele
[ e A [ [ Gp (g | 05 s | & [ e
‘ ezzat ‘ asma’ ‘ kamal ‘ kalemat | rahmat ‘ nur ‘ azamat ‘ jamal ‘ jalal ‘ b&}lﬁ;;
| | ala | molk | soltan | Saraf | masael | qowl | qodrat | elm | masiyat

Bahai Traditional transcription
| Izzat | Asmi | Kamdl | Kalimit | Rahmat = Nir | Azamat | Jamdl | Jaldl | Bahd
| | Aly’ | Mulk | Sultdn | Sharaf |Masz’1’i1 | Qawl | Qudrat | Im |Masﬁyyat

Tajik | Toumkiz / Ss2b / tociki

u33at | acMo ‘ KaMolI |Kanmv10r | paxmar | HYp | asamar ‘ Yamon | Yanon | 6axo

| ano | MYJIK | CYJITOH | mapadg |Macopm | KaBII | KyApar | WM |Mamme

< [T [T et [y [0 [eie T [Tt o [
IS = I (T () I T I =
izza | asmo  kamol  kalimot | rahmat  nur | azamat  camol  galol | ‘baho
do mulk | sulon | osoraf | omasoil | gavl  qudrat | ilm | masijat |

Caucasus Kurdish | ©¥6pmu / K’urdi / 2,55, K’ 6pmanmu / K’urmanci / b 58

, , s 1o , Ooha;
B30T acma K'oMan | K ampMar | p’oh’mor HYP 9’30MOT | IIAMAI pIann 6uha
cOnr’ an;
MOIK’ mopad | mocamn KOy kOmpor MOLIMHIT
CBIT’ aH

cage [T [T [T [Ty [ st ([ eite T[T [TV [lv s |

Kurmanji Kurdish | kurdi / ¢4, karmanci / 2l 58

1zet | esma | kemal | kelimat | rehmet | nlr | ezemet | cemal | celal | biha
siltan; . T .
‘ ela ‘ mulk sultan ‘ seref ‘ mesail ‘ gqewl ‘ qudret | ilim; ilm ‘ mesiyet

-5 (I O T TN TS IEEE N S T
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Urdu | 52 (urdi)

¢}|w|dus|uuxs|m)|),;|ma-_|du.=|d);|@
SLe | gl
e M
Coala mulk o sultan Saf masal  qol  qudrat ilm o madiyat
Pashto | s+ (paSto)
s | Leud | Ju | alds | Cian | s | Cualae | Jea | Sa | &
T T s R e R T T R e
izat ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁi
Cala mulk o sutn Saraf masail  gul qudrat ilmo maSiyat
Afrikaans
lezza | Asmaa | Kamaal |Ka1imaat | Ragma | Noer |Azzama |Djamaa1 | Djalaal | Bahaa
| Alaa | Moelk |Soeltaan | Sjarraf |Masa’1’cl | Koul | Koedra | Ielm |Masjica
Russian | pycckmii (russkij)
n33ar | acMa | Kama |KaJ'II/IM3T | paxmar | HYD | azamar |J1>1<aMan | JpKaa | Gaxa
| anma | MYJBK | CynTaH | nrapad |Macanm, | Kay | KyApar | WIbM |Mampn71;1T
izt asma kamal  kalimat rafmat  nur o azamat  dzamal - dzaldl baha
Cala ko sultan Saraf omasail' kel kedratilmo masijjat
Belarusian | 6esapyckast / bielaruskaja
i3aT | acMa | Kama |KaJ'IiMaT | paxmar | HYD | azamar |J1>1<aMan | JpKaa | Gaxa
| ana | MYJIbK | CyJaTaH | nrapad |Macaim, | Kayi | Kyapar | 116M |Mambn7mT
izt asma  kamal | kalimat |rachmat | nur | azmat  dZamal | dZalat | bacha
ala nwk | osufan | Saaf  masail | kel kudrat | ilmo | masyjjar
Bosnian | bosanski / 6ocancku & Croatian | hrvatski & Serbian | cprickn / srpski
izet esma (I:;Irrrliall’ (lzqzllllmnf:t, rahmet nur azamet | dZemal dzelal beha
mul¢;
ala mulj¢; sultan Seref mesail kaul kudret ilum mesijet
mulk
heman; |hemmumar;
u3er ecMa coman | xemmar | PAXMET HYp asamer | IeMain yenan Gexa
mynh;
anma Myspli; | cymran | meped | Mecam Kay KyAper WIyM | Melujer
MYJIK
Albanian | shqip
izet | esma | gemal | gelimat | rahmet | nur | azamet | xhemal | xhelal | beha
| ala | mylk | sulltan | sheref | mesail | kaull | kudret | ilm |mcshijct
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Greek | eMnvika (ellinika)

(€1 | Aopd | Kopdh |Kaltudt | Paypdr | Novp | Alopdr | TCapdh | TCahoA | Moy
| Ald | Movxk |201)Mdv | Zopdp |M(l($(if)» | Kaor |K0vrpdt | Jvm |Macwtdt
i Asmi  Kamdl Kalimit Rafmdt ~ Nogr  Azamit Tramdl  Tzaldl  Mpahd
 Ali Moylk  Soyltin  Sardf  Masil  Kaol  Kontrdt  Im  Masigidt

Hebrew | nsmay (‘ivrit)

Ny | XXADX | YNND [NXn9D | nnm | M | nary | 9N | X9 | xxma

| XXOY | 250 | NUSD | M (Sxxon | Yp NYTp | DYy | nwn
at asma  kamal  kalimat rahmat  nor aamat  jamal - jalal  baha
~aa ok sultan Saaf  masael g0l qudrat  ilm o madiyat |

Arabic | 422 (al-‘arabiya)

sl | sl | JWS |l | ded | sl | Al | dal | DN el

(S P I BTN (R WP B - ST UWO T (S TR €< TR TR W
alizzd al-asma alkamal alkalimdt arrahmd an-ndr  al-azamd al-gamal al-galal al-baha
Calald almulk assultan aSSaraf  almasdil alqawl alqudd  akilm - al-masiyd

Turkish | Tiirkce

| izzet | esma | kemal |kelimat | rahmet | nur | azamet | cemal | celal | baha

| | ala | miilk | sultan | seref | mesail | kavil | kudret | ilim |mesiyyet
Azerbaijani | azorbaycanca / a3op06ajuanua

| izzot | asma | kamal |k91imat | rohmot | nur | 9zomaot | camal | colal | baha
| | ola | miilk | sultan | sorof | masail | qovl | qiidrat | elm |mesiyy9t

| U339T | acMa | Kama |K9J‘II/IMaT | pahmor | HYD | 930MOT | qaMan | woIa | Ooha
| | ona | MYJIK | CynTaH | mopad |M9031/IJ'I | TOBI | TYIpoT | enm |M9HII/Ijj9T

South Azerbaijani | 5ilasb 3 / azorbaycanca

[eie [ [ O [ Gk ey [ i [ wer | 0b [ Oe [ W
| e [ S [0S [ G | S | Dy | S | B | cwk

| izzot | asma | kamal |k91imat | rohmot | nur | 9zomaot | camal | colal | boha
| | ola | miilk | sultan | sorof | masail | qovl | qiidrat | elm |mesiyy9t

Esperanto
| Ezato | Asmao | Kamalo |Kalemat0| Ramato | Nuro |Azamat0 | Jamalo | Jalalo | Bahao

| Alao | Molko | Soltano | Sarafo |Masaelo | Gotlo |Godrat0 | Elmo |Ma§ijat0
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Coptic months

Coptic 1 (Sahidic) | METNPEMIXHMI (metanremonk"emi)

Mo | Twse | Rowek | 2aewp | Tkone | ©00YT
MecopH | CIHM L Thone | Mawonc | MapMoyTe | [MapM2oTn
CraroMenH

Coptic 2 (Bohairic) | ME TNPEMNXHMI (metonremonk'imi)
Mexip | Twsl | XOlaK L xewp . o | OWOYT
MecwpH | S | M@ L Maxon . $aproyer | Pamelwe
[MROY X1 NXBOT; TEYTEPON

Ancient Greek | £nvikd (hellenika)

Meyeip | TGB | Xoidix | Aoop; AOFip | Dodoet | Oho
Meoopy | Eneie | ol | Hoydv | Dappolo | Dapev®do
Enayopevor

Macedonian Ancient Greek| paxedoviky £Anviké (makedoniké hellenika)

ZavOukog | AVoTpOC | Tepitiog | AU8vaiog | Aredhoiog | Aiog
YrepBepetalog | Topmioiog | A®og | [Tévepog | Aaioiog | Aptepiotog
Enayopevor

English
Meshir | Tobi | Koiak | Hathor | Paopi | Thout
Mesori | Epip | Paoni | Pashons | Paremoude | Paremhat
Epagomens
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German | Deutsch

Meschir | Tobi | Koiak | Hathor | Paopi | Thout
Mesori | Abib | Paoni | Paschons | Paremoude | Paremhat
Epagomenen

Russian | pycckmii (russkij)

MeXUp | THOH | XOMsIK | aTUp | taopnu | TOT

Mecopu | smudu | naitHu | HaXOH | tdapmytn | (ameHoT

S1aroMcEHbI

Belarusian | 6esapyckast / bielaruskaja

M3Xip | THIOL | XasiK | aTbIp | naémi | TOT

M3COPBI | smimi | naitai | naxaH | napMymi | IaM3HOT

SnaraMi3Hbl

Arabic | &2 (al-arabiya)

w1 Ak L s | s | A L @
S e | Cal | L | iy | 8354 | Slea
b el ¢ (g

Ge’ez| 2061 (gaaz)

et | TC L dawp | 44C | T | oanes: ae
. 210 oafLE
1y ‘ h7°0, ‘ whi py s ‘ mene ‘ XIS

AT ATI08T AP
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Tigrinya | €% (tograniia)
antr | Te | aan | asc | reer | oanes

W | hfeA | o L ok | aewe | @onk

Ambharic | A77C% (Amaraiiia)
ngiE | TC | dame |48C; aSC; v8C | TRF | aodnese
©0 | ara | o T . aswe | ook

Japanese | H Z<3& (nihongo)
AvV | b= | afTys | Ab=pA | SF2 | kUL
AV | =R=F | RF—% | AvarA | ALAYF | SLas—h
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French Republican months

French | francais

Ventdse Pluvitse Nivose Frimaire Brumaire Vendémiaire
. Thermidor; . .. . .
Fructidor . ’ Messidor Prairial Floréal Germinal
Fervidor

Latin | latine

mensis . . L . . mensis
mensis pluviarum | mensis nivium | mensus frimarum |mensis brumarum . .
ventorum vindemiarum
mensis mensis . . . . . .
mensis messium | mensis preetorum | mensis florum |mensis germinum
fructuum thermarum
Portuguese | portugués
ventoso pluvioso nivoso frimdrio brumario vindimidrio
fructidor termidor messidor pradial florial germinal
Spanish | espafiol
ventoso pluvioso nivoso frimario brumario vendimiario
fructidor termidor mesidor pradeal floreal germinal
Catalan | catala
Ventos Pluvids Nivos Frimari; Rufolari Brumari Veremari
Fructidor Termidor Messidor Pradal Floreal Germinal
Italian | italiano
Ventoso Piovoso Nevoso Frimaio Brumaio Vendemmiaio
Fruttidoro Termidoro Messidoro Pratile Fiorile Germile
English
. . rape harvest
wind month rain month snow month frost month fog month & Ir)n onth
. . ermination
fruit month heat month harvest month pasture month | flowering month & month
Dutch | Nederlands
Windmaand Regenmaand Sneeuwmaand Koudemaand Mistmaand Wijnmaand
Fruitmaand Hittemaand Oogstmaand Weidemaand Bloemmaand Kiemmaand
German | Deutsch
Windmonat Regenmonat Schneemonat Reifmonat Nebelmonat Weinlesemonat
Fruchtmonat Hitzemonat Erntemonat Wiesenmonat Bliitenmonat Keimmonat
Yiddish 1 ¢
TXOINII T?j'll'l'79 T™XIM wnno aynina AWNYTIXI
AXT'VPNS ANT'NIYL AXT'OYN i Galat) IXVINTD Myt
vantoz pluvyoz nivoz frimer brumer vandemyer
fruktidor termidor mesidor preryal floreal zherminal
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Yiddish 2 g1
UNINNVY'II | UNINDT[AN | VXINN'"MY |m_<mnoo>p§ | VNIRN79Y] | ONINMIYI

ONINDINS | LNNDY'N | LNINNLIY | LNNDYTN? | baNnMa | NINNYKDY

Lithuanian | lietuviy

Vantozas | Pliuvozas | Nivozas | Frimeras | Brumeras | Vandemjeras

Fruktidoras | Termidoras | Mesadoras | Prerialis | Florealis | Zerminalis

Russian | pycckmii (russkij)

Banro3 | [ImroBHO3 | Hugo3 | dpumep | Bpromep | Bannemsep

DpIOKTUIOP | Tepmunop | Meccunop | IIpepuans | ®diopeanb | XKepmunanb

Ukrainian | ykpaincbka (ukrains'ka)

Benro3 | ITnroBio3 | Higo3 | Dpimep | Bpromep | Banpnem’ep

DproKTiIOp | Tepminop | Meccimop | Ipepianb | ®dropeab | XKepminanb

Serbian | cprckn / srpski

Banro3 | [TmiBuo3 | Hugo3 | dpemep | Bpumep | Bannemujep

dpukruaop | Tepmunop | Mecunop | Ipepujan | ®dnopean | Kepmenan

Hungarian | magyar

Sz€l hava | Es6 hava | Ho hava | Dér hava | Ko6d hava | Sziiret hava

Gytimolcs hava| Hoéség hava | Aratds hava | Rét hava | Virdgzas hava | Sarjad4s hava

Basque | euskara
Haizekor | Eurikor | Elurkor | Izozte | Lainote | Mahaxte
Frutilis | Berolis | Bihilis | Belardun | Lilidun | Sapadun

Hebrew | N*2Y (‘ivrit)
nom | mavo | 1nam oMM | mm | T
WTOPMD | WTAM | MTOA | %MD | SxWYD | SNt
vantoz  plvyoz  mver  fimer  bimer  vandemyer
| fragfidor  temidor  mesidor  preriyal  floal  ermmnal
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Japanese | H Z<3& (nihongo)
. e 7 — . . T o—
Uy h—X 7’)1;'{* =yt —Xx ZY A= TV aRr— 77 ;
. =
7)]:_7/:'{ FNIRF— | AR4 F—1 LY TN A=A % VI FN

Korean | 8+ 04 (hangukeo)

HiEHE HIE = Melg ot7HE ZoE
Lo 1= T £ E2= MPEE

Esperanto

Ventozo Pluviozo Nivozo | Frimero Brumero | Vendemiero

Fruktidoro | Termidoro Mesidoro | Prerialo Florealo | Germinalo
Hindu months
Sanskrit | H‘ﬁ:‘cﬂ{ (samskrtam)
HgUC:;
AT 3T s s ENTCE EEE
disaue:
:Hn‘r%?r#:; 3G, FAR:;
BT HTE: dh:; gor: FHTfccieh:
3RSt

Pali | a1fer (pali)
Qe 37T Fraor ;; 3z e forea

TaaToT AT Egail FIAT hcclenT TGS
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Hindi | f§=<Y (hindi)
oIeY; HeUe | TdeT; ATdoT 3THIG; 3TTVTE e, S SarE; Jerg ERHGES

Urdu | 52 (urdi)

Dte |cu‘y‘o;h» | 5ta | [ S [ ew
Ky ¢ Ay ot PTG T T RO R

Bengali | 1T (bamla)

Punjabi | YAl (pajabi)

EuSS ATE Er?g G5 fery

v v v

Gujarati | 9%3Lcl (gujrati)

& &

Qe EETE UM ) dauwm Aot

SlOLgL Hal Uy HLALRAR SR8 AR
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Marathi | #TST (marat™)
. m o owEER | @fdw | R
______
C alam magd pws mEwSr Mk awin

Nepali | sT9TelY (nepalr)
@ [ wm | wm | s | wwm | %
-————-
pen oma’ B mamgsir Mtk aoedziasodz

Kashmiri | ,&ls (kaSur) / TR (ko3ur)

45‘:“:‘)9@ | UJ‘)“‘ | B | Y<Ip) | 45-\M | )g—"u’

)JP"}‘

Kannada | 833 3@ (kannada)

(ARIA T o] T9,360 CTRple] Bex 3,200 3,3,

o Sened3 S0363 83,0002

Malayalam | 22I1@ 8o (malayalam)
8B | (WMo | GREIW | EBJHOo | ONUWIEUS | 60210
a02a71Mo \ @daalo \ al?aHo |(G©L(DnDDGD6TT)o| B0 OO o | @R 1Mo

Tamil | LOILD (tamil)

YyLLmé | S, 6216507 | Sblg. | 9,601 | EDEUBTE | §5 Heniy

LIMI@GedN | LOm& | MG | LOM&LH | SIS | SUIL
ot aaniatiami vakad cidei
©opafkeni o oma el makali ki aippaci
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Telugu | 3entd (telugu)

23D G0

FPOe0

esareio

5373;&0

QT°Po

Ko

A

vacao

¢

vv

O

J°g3do

s8%0

e.e%soﬁ»ao

Lithuanian | lietuviy

bhadrapada | Sravana | aSadcha | dziajStcha | vaiSakcha | Caitra
pchalguna | magha | pausa | margaSirSa | kartika | aSvina
Russian | pycckmii (russkij)
Oxanparmana | paBaHa | amagxa | JOKBANIITXA | Baiflnakxa | yaiTpa
IXanbryHa | Marxa | nayia | Mapraugpiia | KapTTHKa | amBHHA

Ukrainian | ykpaincbka (ukrains'ka)

Oxanpanana | cpaBaHa | acajxa | JpKallTxa | Baicakxa |

[IXanryHa | Mmarxa | naysa | arpaxailana | KapTika | a3BiHa

Belarusian | 6esapyckast / bielaruskaja

yaiitpa

Oxanparmana | cpaBaHa | acajixa | JDKalITXa | Baicakxa |

NXanryHa | Marxa | naysa | arpaxaiiaHa | KapThIKa | a3pBiHA

Khmer | manig (p"ﬁsﬁ k"maer)

yaiitpa

apgym | {pnnad | nang | sng | fians | ton

in‘{a | 0y | LE | dn | nfin | m\qn

Esperanto
Badrapado | Sravano | ASado | Gaijsto | VajSako | Cajtro
Palguno | Mago | PatiSo | MargasirSo | Kartiko | ASvino
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Jewish months

AKkadian | akkadi

eltlu; eltinu;

uliilu abu du'tizu; diizu simanu; simannu ayyaru nisanu; nisannu
adaru; addaru | Sabatu | tebétu | kisltmu; kisilimu | arafjsamna | tasritu
Imperial Aramaic | YRAX (aramay)
oK | N | nnn | 1o | "X | oM
™ | nao I Fle%) . wnm | wn

Hebrew | N*M2V (‘ivrit)

O | ax | nnn | mo/po | WK/ oM
/ Twnn

X LAY nav 150 ;1500 |/ N ;mwnn | MW wn
men

Arabic | 4z (al-‘arabiya)
Jsbl | ~.—J | I | O s | B | s
B | | Cupla | shsS | Osdat Olsda e | TR

Ambharic | A71C% (imaranna)

haa | hn. | oo | 0P | hec | Y
hsc ‘ anp ‘ B0t ‘ nha ‘ "Dfl‘:’;i‘,f,’f“ ‘ e

Persian | s« / farsi
dsb | ~.—J | BT | ob:w | B | ukw-u
)\A\ | | C'_u.uk | | u\ _9.;»; u\ _9.;»; B2 |
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Urdu | 52 (urdi)
Js | S | 55 | s | K | s
o | Cigud | S | PN | O sda | %
- . s ya | onisin

Bengali | 1T (bamla)
w | w [ ew | % [ w | @m
L

Greek | eMnvika (ellinika)

Eloth | A | Toppotl | by | Tyép | Nicéav
ASap ‘ ZePar ‘ Tepéod ‘ KioAép ‘ M(;g)fg (Ev e ‘ Ticpt

Latin | latine
Elul | Ab | Thamuz | Sivan | ar | Nisan
Adar | Sabath | Tebeth | Casleu | Marhesvan; Hesvan | Tisri

Portuguese | portugués

elul | abe | tamuz | siva | iar | nisa

adar | sebate | tebete | quisleu | marhesva; hesva | tisri

Spanish | espaiiol
Elul | Ab | Tamuz | Sivin | ljar | Nisdn
Adar | Sebat | Tebet | Quisleu | Marhesvan; Hesvan | Tisri

Catalan | catala

Elul | Ab ' Tammuz | Sivan | ar | Nissan

Adar | Xebat | Tebet | Quislev | Marheixvan; Heixvan | Tixri

French | francais

élul; éloul | ab |tammouz | sivan | ijar; iyar | nisan

adar | chebath | tébeth | kisleu; kislev | marhechvan; hechvan | tichri

Haitian Creole | kreyol

eloul | ab | tamouz | sivan | ija | nisan

ada | cheba | tebet | kislev | marechvan; echvan | tichri
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Italian | italiano

elul | ab | tammuz | sivan | iar | nisan
adar | sebat | tebet | casleu | marchesvan; chesvan | tisri
Romanian | romani
elul | ab | tamuz | sivan | iiar | nisan
. marheSvan; ..
adar ‘ Sebat ‘ tebet ‘ chislev ‘ i ‘ tisri
’ heSvan
Moldovan | moldoveneasci / MOII0BEHAICKD
elul | ab | tamuz | sivan | iiar | nisan
. marheSvan; ..
adar ‘ Sebat ‘ tebet ‘ chislev ‘ i ‘ tisri
’ heSvan

Breton | brezhoneg

Elul | Av | Tammuz | Sivan | Iyar | Nisan
Adar Shevat Tevet Kislev Mar’c heshvan; Tishrei
C’heshvan
English
Elul | Ab | Tammuz | Sivan | Tyar | Nisan
Adar ‘ Sebat ‘ Tebeth ‘ Kislev M?Irhcshvan; ‘ Tishri
eshvan
Dutch | Nederlands
elloel | aaw | tammoez | siewan | ijar | niesan
adar ‘ sjewat ‘ teweet ‘ kisleew ‘ marchQSJwan; ‘ tisjrie
chesjwan
Afrikaans
Elul | Ab | Tammus | Siwan | Jjar | Nisan
Adar ‘ Sebat ‘ Tebet ‘ Kislew ‘ Milrhcswan; ‘ Tisri
eswan
German | Deutsch
Elul | Ab | Tammus | Siwan | Ijjar | Nisan
Adar ‘ Schebat ‘ Tebet ‘ Kislew Marheschwan; ‘ Tischri
Heschwan
Yiddish | &*T™ (yidiS)
NN | jx | nnn | o | "X | oM
nav | 1o . mwn . mwn
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Icelandic | islenska

eldl | ab | tammus | sivan | fjar | nisan
. marhesvan; .
adar ‘ sebat ‘ tebet ‘ kislev ‘ ‘ tisri
hesvan

Norwegian | norsk & Swedish | svenska

elul | ab | tammus | sivan | ijar | nisan
adar ‘ sebat ‘ tebet ‘ kislev ‘ marhesvan; ‘ tisri
hesvan

Danish | dansk

elul | ab | tammuz | sivan | ijjar | nisan
adar ‘ sjebat ‘ tebet ‘ kislev ‘ IIlaI'hC.S] van; ‘ tisjri
hesjvan

Russian | pycckmii (russkij)

eIy | aB | thammy3 | CHBaH | wsip | HHCaH
MapXellBaH;
amap ‘ IeBaT ‘ Tebed ‘ KICJICB ‘ N ‘ ¢ummpu

Ukrainian | ykpaincbka (ukrains'ka)

ey | aB | TaMMY3 | ciBaH | ifsp | HicaH

. MapXelIBaH; -

anmap IeBaT TEBET KiclleB Timpi
XeIlBaH

Belarusian | 6esapyckast / bielaruskaja

Ty | ay | Tamy3 | ciBaH | isp | HicaH
ana PBaT 20511 Kiciey, Kichiey MapXILIBaH, TBILIPBI
P ¥, y XDIIBaH P

Polish | polski

elul | ab | tammuz | siwan | ijjar | nisan

. marcheszwan; ..

adar ‘ szebat ‘ tebet ‘ kislew ‘ ‘ tiszri
cheszwan

Czech | ¢estina

eldl | ab | tammuiz | sivdn | ijar | nisan

_— . . marchesvan; .

adar Sebat tebet kislev; kislef . . tisri
chesvan
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Slovak | sloven¢ina

élul | db | tammiz | sivén | ijar | nisn

Lz _ g s marchesvan; o,

adar Sebat tébét kislév o tisri
chesvan

Croatian | hrvatski & Serbian | cpnckn / srpski

elul | av | tamuz | sivan | ijar | nisan
« . marheSvan; R
adar Sevat tevet kislev o« ’ tisri
hesSvan

Bulgarian | 6barapcku (balgarski)

ey | aB | Tamy3 | CUBaH | usip | HHCaH

| caBart | TEBET | XacJicB |MapeCBaH €CBaH | THUCPHU

Albanian | shqip

elul | ab | tamuz | sivan | ijar | nisan
adar shebat tebeth kisleu; kislev marheshvan; tishri
heshvan

Finnish | suomi

elul | aab | tammus | siivan | iijar | niisan
. h ; ..
adar ‘ sebat ‘ teebet ‘ kislev ‘ marhesvan, ‘ tisri
hesvan

Hungarian | magyar

elul | ab | tammuiz | szivan | ijar | niszan
. . . marhesvan; ..
adar sebat tébet kiszlév P tisri
hesvan

Georgian | Js&mweo (Kartuli)

90 | 530 | 0501%0 | bogsbo | 0560 | Bobsbo

QM0 | 93540 | 393900 | Jobemggo | bgdgsbo | 0036090

Turkish | Tiirkce

eylal | ab | tammuz | sivan | iyar | nisan
adar ‘ sebat ‘ tebet ‘ kislev ‘ marhegvan; ‘ tisri
hesvan

Karaim | qarayca

elul | av | tammuz | sivan | inyar | nisan
. marxesvan; .
adar ‘ sevat ‘ tevet ‘ kislev ‘ ¥ ‘ tisri
xesvan
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Swahili | kiswahili

Eluli | Abi | Tamuzi | Siwani | Iyari | Nisani
Adari Shebati Tebethi Kisleu Marheshwani; Tishri
Heshwani

Tswana | Setswana

Elule | Abe | Tamuse | Sifane | [jare | Nisane
Atare ‘ Shebate ‘ Tebethe ‘ Kiselefe Marclzescfanc; ‘ Tiseri
Hesefane

Southern Ndebele | isiNdebele

u-Eluli | u-Abhi | uThamuzi | uSivana | u-Tjari | uNisani
u-Adari uShebhathi uThebhethi uKhisilevi | WMariheshivani; [
uHeshivani

Xhosa | isiXhosa

uEluli | uAbhi | uTamuzi | uSivan | ulyari | uNisan
uAdari uShebhati uTebhete uKislevu uMaheshvan; uTisheri
uHeshvan
Zulu | isiZulu
uEluli | uAbi | uTamuzi | uSivani | uljari | uNisani
uAdari uShebati uThebeti uKhisilevi | WMariheshivani; uTishiri
uHeshivani

Chinese | Z2:E/iE (hanyil), F137 (zhongwén)

Dlgg/bigg | i oy | mS/mE | Dk =
B 7 U0 /17

EEE A | ARV RO el HETR NI EEEE | S
S

Japanese | H Z<3& (nihongo)
Eyv 77 | zyaxX | vvury | A¥A | =Hu

. . . e <)~ 2l
T H I ‘ VEVALE ‘ VYA ‘ FRALT ‘ DO
Vit aUy

Korean | 83 04 (hangukeo)

‘ T4l

AE e BHFA Algt ol L&t

org %t ol &t 712 Ot= 3 A 2h 5l A 2 Clagl
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Vietnamese | tiéng Vit

é-lun ap tham-mu | si-van | y-giat | ni-san
ada sé-bit t&-bét ‘ kit-lo mat-hét-van; hét- ‘ tich-ri
van
Tagalog

elul ab tamuz | sivan | iyar | nisan
adar sebat tebet ‘ kislev ‘ marhesuan; ‘ tisri

hesuan

Malagasy | malagasy
elola aba tamoza | sivana | iara | nisana
. . h ; .

adara sebata tebeta ‘ kisleo; kisleva ‘ marhesvana, ‘ tisry

hesvana

Maori | reo Maori
Eruru Apa Tamutu | Hiwana | liara | Nihana
o M h ; o

Arara Hepata Tepete ‘ Kihireu arahehewana; ‘ Tihiri

Hehewana

Esperanto

Elulo Abo Tamuzo | Sivano | [jaro | Nisano
Adaro Sevato Teveto ‘ Kislevo MavrhAe SVano; ‘ TiSrio

HeSvano
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Islamic Lunar months | ¢3¢ & &3 (at-tagwimu 1-higri)

Arabic | &2 (al-‘arabiya)
AV Gles | IVWGdes | W e, | JsY e | ,s.a | s
daall g | il 5 | g Olazaa

Hebrew | N*M2V (‘ivrit)

NTRI'A N2 i -
INTITR V2N | DIXTHOX VN abM DMN
MIRM™X ‘ NOINONX R Y v ‘ 2 ‘
nNANOX 1T | NTYP™OX1T SN INTM XAy

Somali 1 | Soomaaliga

Jamaad-ataani; |y, oo ojaway | Rabiic-ataanii; Rabiic-alawal Safar Muxaram
Jamaad-asaanii Rabiic-asaanii
Dul-xija | Dul-qacda | Shawaal | Ramadaan | Shacbaan | Rajab
Somali 2 | Soomaaliga
Ban Hore; Ban Dambe; Mowliid; .. ) )
Rajal Hore Rajal Dhexe Maalmaddoone Mawliid Miira Dago; Seko; Sako
Soondheere; Awcismaan;
Arrafo; Xaj Sidataal Soonfur Soon Gasayar; Rajal Dambe;
Waabberiis Sabbuux
Hausa | Hausa / (w35
Jimada lahir | Jimada lawwal | Rabi’ilahir | Rabi’i lawwal Safar Muharram;
Almuharram
Zulkid Zulhaji Shawwal, Ramalan Sha’aban; Shaban Rajab
uikida Shawwalu ’
Vi | Wi | Ve | Wes [ e [ depA
a5 | a5 L0500 | b T &85
Comorian | shikomori
djamadu thani | djamadu awali | rabii thani | rabiil awali | swafaru | muharamu
dhul-hidjat | dhul-qaandat |  shawali | ramadhani | shaambani |  radjabu
Wolof | wolof
Maami-koor |Rakkaati-ga‘1mmu | Rakki-gammu | Gammu | Diggi-gammu | Tamxarit
Tabaski | Diggi-tabaski | Kori | Koor | Baraxlu | Ndeyi-koor
English
Jumada al-thani |Jumada al-awwal | Rabi’ al-thani | Rabi’ al-awwal | Safar | Muharram
Dhu al-Hijjah | Dhual-Qi’dah |  Shawwal | Ramadan | Sha’aban |  Rajab
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Afrikaans

DJOAIgﬁial- Djomadal-Oela |Rabieoeth-Thanie | Rabieoel-Ouwal | Saffar; Soffar Mogarram
Dhoel-Gieddja | Dhoel-Kada Sjouwaal Ri,maldaa“; Sjabaan Radjab
owasa
German | Deutsch / Deutfch
Dschumaclla Dschumada al-ula | Rabi’ al-thani Rabi’ al-auwal Safar Muharram
ath-thani
Dhu Il-hiddscha | Dhu l-qa’da Schauwal Ramadan Scha’ban Radschab

Spanish | espaiiol

Y“':?i‘:a al ‘Yumada al Aual ‘ Rabi al Ajir ‘ Rabi al Aual ‘ Safar ‘ Moharran
Du al Hiyah | Du al Qada | Chaual | Ramadan | Chaaban | Rayab
French | francais
Dj ouma.da at | Djoumada al Rabi at Tani Rabi al Awal Safar Mouharram
Tania Oula
Dhou al Hidjia | Dou al Qada | Chawwal | Ramadan | Chaaban | Radjab
Lithuanian | lietuviy
Dzum.adas al DZumadas al Rabi at tanis Rabi al avalas Safaras Muharamas
akiras avalas
Dhu al chidzas | Dhu al kadas | Savalas | Ramadanas | Sabanas | Radzabas
Latvian | latvieSu
otra dZumada | pirma dZzumada | otra rabi | pirma rabi | safars | muharams
du al-hidza | du al-kida | Sauvals | ramadans | Sabans | radZabs
Russian | pycckmii (russkij)
umy;dxas;;anb- JOKyMana-anb-yiisi | pabu-ac-caHu | pabu-ajb-aBBallb cadap MyXappam
} } pamaaH;
3yIb-XUJDKKA 3yJb-Kaajga IIaBBAJIb pamazar maabaH pamxad

UKkrainian | ykpainceska (ukrains'ka)

K - b- . . .
A yb::,iu;aan JDKyMaja-anb-ynsi | pabi-accani pabi-ajb-aBBaib cadap ‘ Myxappam
3yJb-X1IX0Ka | 3ynb-Kaajaa HIaBBaJIb pamanan nraabaH pamkad
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Polish | polski

Dzirg?i(iz al- ‘ Dzumada al-ula Rabi al-achira ‘ Rabi al-awwal ‘ Safar ‘ Muharram
Zu al-hidzdza | Zu al-kada | Szawwal | Ramadan Szaban | Radzab
Czech | ¢estina
dZumada I- ‘ d7umddd 1614 | rabi’ ath-théni | rabf’ al-avval ‘ safar ‘ muharram
4chira
dhi l-hidzd7a | dhilkada | Sauvdl | ramadin 3a’ban | radzab

Bosnian | bosanski / 6ocanckn & Croatian | hrvatski & Serbian | cprckn / srpski

dZumadel-ahira;
dZumadelahira; dZzumadel-ula;
dZemazijel-ahir; dZumadelula; rebiul-ahir; rebiul-evel;
. Y. . N .. . . . safer muharem
dzemarzijelahir; | dZemazijel-evel; rebiulahir rebiulevel
dzumadel-uhra; | dZemazijelevel
dZumadeluhra
zulhidza; zulkada; zilkada; Seval ramazan <aban redseb
zilhidza zulkida; zilkida
[yMaJien-axupa;
UyMmajzenaxupa; | IIyMajen-yia;
eMasHjel-axmp; enyia; eOnyII-axup; cONyII-€BET;
Y U P | UyManely peony. P Peoty. cadep MyXapem
[eMa3mjeNiaxup; | eMasHjel-eBe, pebuynaxup pebuynesen
UyMajen-yxpa, | l[eMasujeneBen
Iymanemyxpa
3yJKaza;
3YIXHua, SHIKALd, IeBat pamasan mabax peueo
3HIXHUIA 3YIKH]A;
SUIIKMIA
Macedonian | makenoncku (makedonski)
[yMaJIen-axupa;
UyMmajenaxupa; | llyMajen-yia;
eMasHjel-axmp; enyia; eOnyII-axup; cONYII-€BET;
Y V' p HYMAJIEITLY. . peouy. P peony. cadep MyXxapeMm
yeMasujeNaxup; | [leMasujel-eBel; pebuynaxup pebuynesen
UyManen-yxpa; | lIeMasmjelieBel
Iymanemyxpa
3yJKaza;
3YTIXHLE, SHKaa, IeBaj pamasan nrabaH peued
3HIXHUIA 3YIKH]A;
3UIIKMIA
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Bulgarian | 6barapcku (balgarski)

A cjaHaP?;-c- ‘ Jxymanan-yns ‘ Pabuy-c-canu Pabuy-n-ayan ‘ Cadap ‘ Myxappam
3y -JI-XUKA 3y-n-kuna [Mayan Pamanan [Taaban Pamxad

Albanian | shqip

xhumadcl-uhra| xhumadel-ula | rebiul-ahir | rebiul-evel | safer | muharem

dhul-hixhe; .
e dhul-kade; dhil-
dhil-hixhe; kade; dhyl-kade sheval ramazan shaban rexheb

dhyl-hixhe
Greek | eMnvika (ellinika)
TCepall oUL . .
Agip TCepoll oUA EBEN | Pepatl oUL Ayip | Pepml oul EBEL Zopép Moyoappép
ZoU €L Xuté | ZoU €\ Kovté ZePal II:(W o563 ZoopThy Petléun
AUOVTEY

Caucasus Kurdish | ©¥’6pmu / K’urdi / 2,55, K’ 6pmanimu / K urmanci / 2l 58

HIOMAa3UaJIaxap | Lquasm‘/'Ionowon| pabudaxop | pabudIOWa | cabop | MOh’apom

3mwth’ a1 | 3UIIGR’° 19 | rowant | paMa3aH | o’ 6aH | JRIEN]

Kurmanji Kurdish | kurdi / ¢2,sS, karmanci / it 58

cemaziyelaxer | cemaziyelewel | rebi’ulaxer | rebi’ulewel | sefer | muherem

zZlhece | zilge’de | sewal | remezan | se’ban | receb

Sorani Kurdish | ¢2,58 / kurdi, 7,35« / sorani

J‘iﬁh}% L sl | Al | Dl | )4-%» | eoféy
| sac4aly L) | d\ _54.:: | u\ JA.AD 2 |
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Zazaki | zazaki

cimadiyel-axir | cimadiyel-ewel | rebiyel-axir | rebiyel-ewel | sefer | miherrem

zilhice | zilgede | sewal | remezan | seban | receb

Persian | s & / farsi

¢ AY) ol ¢ AY aw R
@G‘ ol JAPNFEX PN & ).En & ds¥ s Jba A
4aaall (g3 saxdll (53

Tajik | Toumkin / Ss2b / tociki

Yymoneymoxup; Pabeynoxup;
, Pa6 C M
Yymoneycconi Hymoneyzasan Pabeycconit abeynassal adap yXappam
Bymxu4da | 3ynkabaa ‘ [TaBBOM | Pamazon | [as60H ‘ Paya6

Pashto 1 | s (paStod)

¢ s AY sl ¢ SV salen & A Ay
Q_]L*\S\ sl oY (salan Q_]L*Jl

¢ aaall ‘éa | 022833 ¢ paxdll ‘54

Pashto 2 | s (paSto)

IV &y ‘ Da ‘ pma

ol | e L s ST o jia | G s Oea
A8l | e ST 2550 | = BY | il s s

Pashto 3 | s (paSto)

DAy | s Am L s ST Ugi | e sy
Al | e | RISS o350 | | Gdbeas,
 wrustay bor ﬁ dwayamabor  lomraybor ﬁ ﬁ
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Hindi | f&=<Y (hind1)

; STAfee 3eger | & 3T T& 3 Aedol TH qEH
TSregat Sreare Qrearel HIEIGH

Urdu | 52 (urdi)

¢ AV (salea ! |

o ;\.A; Flal sdles

‘ );Y\ &A\.A; ¢ é}y"dﬁu.& Sul &0 JsY & Da ama
el BEE NN

?Jlda‘,\aajlja| a8 (53 ¢ pamdll 3

Sindhi | ¢iiu (sind™)

¢ SA .
PELTRPEDN ‘ Js¥ salea ‘w :: G010y ot I s Sina ‘ o

CA.“ _5.3 2xal) _5.3

Bengali | 1T (bamla)
s | Reew | omemmm | - TAe |
______
~ jbilhojjo  jbilkéd  saoyal  romojan  s@ban  wojob

Gujarati | 9)%2Lcl (gujraty)

wHIz Get AU Gt
AR Gt R | A0 Get W Ug2 TR
R W
Rcex @Rcse Yl RUALeL L Gilet
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Marathi | #AIS (marﬁthi)
ECIECR
ECIGE]

EEICTICH

EGICCICE]

SATTEATER

AT g

HICIGRRICIGE

Kashmiri | &S (kgSur) / YR (koSur)
Sl | O¥els | ST &) | JsT g | ia |
P | 28 53 | s Olacas’) Ol

Sinhalese | 8-»c (simhala)

YO &G 0B | goud acd 800E | 08 ad 0B | oBad a0l | wued | L)
adwds | ad8e | @d0e@ (680t | Go®esosy | @05Y Gthod

Malayalam | 22I1® 8o (malayalam)

e'ﬁ;

@08 @26 @rel- | ool @wrel- | ol Geel- N
= BRO6 @0 o i’ G Ma0® 2a000
@rel-m] @rQel @21 @rQel
8 @el- ¢ o o , o o
3 @eal-afle| wqel 02BM (0’ @RENIIM oen]
Nel:

Tamil | LOILD (tamil)

sr&Sleoradiy Loms Heveiieed Zj&ell; ;f]uu:ui) erouiy (WamiyLd
JLDLDITEDT;

Hlevams HIOSMUIST | Q6UAITEL | LDV | QQ..LIT6oT Tl
[JLD XTI 60T
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Telugu | 3entd (telugu)

5DeS5-e3DE;
BICOED-FD | BITOES-05S SDeS-0(S 2006 A0ITYo
SDED-FD
weS—J’w a2e5-aroe q;ﬁsé Bo2Dd

Hungarian | magyar

Dzsemazijiilahir |Dzsemézijiilcvvcl| Rebifiildhir | Rebiiilevvel | Szafer | Muharrem
Zilhiddzse |  Zilkdde | Sewvil | Ramazan |  Sdbén | Redzseb

Georgian | Js6&mwemo (Kartuli)

XO® 0@ | W@ 0@ | oy | O00 B350 39356580
oboMs N 9339¢00
by @-3oxo | by -390 | o350 | 50500560 | 9sd0bo MoX 500

Chechen | HoxuniiH / nox¢iyn

forymana ‘ JpKyMaza yia ‘ pabul cann pabwul aBBaib ‘ cadap ‘ MyXbappam
axupar
3yJb XBUJDKA | 3yib kxalma | IIaBBAJIb pamanaH mral6an pamxad

Avar | aBap (awar)

Kymanyn-axup | Kymanyn-aBBan | Paburlcanu | Pat6urlyn-aBBan | Canap | Myxlappam

Synxlmka | 3ynkbarloa | [TaBan | Pamazan | [Tarl6an | Paxab

Lak | nakky (lakku)

um;:;a;yn— JOKyManyn-yna | pabuob-ccaHu | paOUOBI-aBBal ‘ cadap ‘ Mmyxlappam
3yr-xlmioxa | 3yI-KbabJa | IIaBBaJl | pamasaH | masbaH | pamxad
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Turkish | Tiirkce
Cemaziyelahir | Cemaziyelevvel | Rebiiilahir | Rebiiilevvel | Safer | Muharrem
Zilhicce | Zilkade | Sevval | Ramazan | Saban | Recep

Azerbaijani | azarbaycanca / a3ap6ajuanua

Comadiyiil-axir |C9madiyﬁ1 9VV91| Rabiyiil-axir | Rabiyiil-avval | Sofor | Mbohorrom

Ziilhicco Ziilgo’do Sovval Ramazan Soban Rocab

South Azerbaijani | silasb 3 / azorbaycanca

o8 dsmles | Jsddsmites | ol | Jasldmas | S | P~
daaalgd | paxil g3 | Iy s | okl | Ol

Turkmen | tiirkmence / Typkmenye

jemaziyiilahyr | jemazi}"ﬁlewwel| rebyulahyr | rebyulewwel | sapar | muharrem

zilhijje | zilkade | sewwal | ramazan | saban | rejep

Tatar | Tarapua / tatarga / L bt

XOSMX?SH- ‘)KOMaJlQJ‘I-eYBQH Pobur-on-Oxup | Pobur-an-Oysain Cadap ‘ Mexoppom
3eNXIKKD | 3enkargo | [loyyoan | Pamazan | [lors0an | Pakab

Bashkir | 6airkoprca / baskortsa

HOB:?;;QH- Momayo an-oyyon | Pabu oc-canu Pabwu an-ayyan Cadap ‘ Mexoppom
30-011-XH39 | 30-01-KoFu30 | layyan | Pama3an | [lor6an | Poxab

Kyrgyz | kpiproiua / s 12 / qirgizea

Kymazun axup | JKymasun aBBan | Pabusin axup | Pabusin aBBan | Cadap | Myxappam

SyaxmiKoKa | 3ynkaana | [IaBBan | Pamazan | [Taaban | Paxxab




Kazakh | kazakma / W38 / qazaqsa

Cadap | Myxappam
3yn-XmKKa | 3yn-Karna | [loyyon | Pamazan | [ar6an | Pexxe6

Kymasu-axup | Kymazu-oyyan | Paburyn-axup | Paburyin-oyyon |

Uzbek | o‘zbekcha / y36exua / 435 )5

Rabiul-oxir;
Rabius-soni

Jumodiul-uxro;
Jumodius-: soni Jumodiul-avval

Zil-hijja Zil-qa’da Shavvol Ramazon Sha’bon Rajab

Uyghur | 43,33 / uyghurche / yiirypua
il djles | B3pidiles | aUdfue, | B3Ridsas, | f—:‘-w |
ey | oddl § 5 | Jdis | O3 | |
______
. alhejje | algede | shewwal | ramzan | sheban orejep
OKOMAZYTaXHP | KOMAZYN9BBON  paGmynaxup | paGuymopear | comop  myhoppom
. symhoroko | symeoszo | messar | pawsam | mowbam | pokon

Chinese | Z2:E /& (hanyil), F137 (zhongwén)

Jumodiul-ulo;

Rabiul-avval Safar Muharram

ewﬂjﬂ

TEE O/ T | TRE AN T | LR EE R RN | € [Rsme
Ok FIEafE Tk MG LR BT AR EOME | ER | B
L T /AT %Eﬁﬂgiﬁjz/%ﬁ““ﬁ T T e — %E/?éﬁg/% ﬁsﬁm/mﬁ

Japanese | H Z<3& (nihongo)
av—H— Vav—H— N
- TJEr—Uy = JE—u=) -
= )L=7— =)L =17— -7 7 )b VYA N
=7 N=T—7 P —rmo V77 v 7
7 —
R—=L=t x‘»—— b=
‘/jk / ” D VAVESYI% T A= X T N— A A
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Korean | 83 04 (hangukeo)

CHolc|e- | EMofc|e- _
fH|&-ol4=2 | Bid|-of& Atmt2 FotE
o2t =1
&-7tct ook At CIEAE

-3E

Thai | mwnlne (p"ﬁsﬁ t"ai[y])

o a o a a a o
YUABBIUYEH | wyuInRagal | J0URHEIU | J91Qa1a | Aoy |

*]mﬂi]ill“’ﬁ | *]mﬂf)ﬂﬂ“’ﬁ | 1¥1a | JoNEOU | FEYUIU

Malay | bahasa Melayu / s:3 (algs
Jamadilakhir | Jamadilawal | Rabiulakhir | Rabiulawal | Safar | Muharam
Zulhijah | Zulkaedah |  Syawal | Ramadan |  Syaaban |  Rejab

Indonesian | bahasa Indonesia

Jumadilakhir | Jumadilawal Rabiulakhir |  Rabiulawal Safar Muharram
Dulhijah |  Dulkaidah Shawal |  Ramadan Shaban Rajab
Javanese | basa Jawa
. . Rabiulakhir; Rabiulawal; .
Jumadilakir Jumadilawal Bakdamulud Mulud Sapar Muharam; Sura
Dzulhijah; — ) ) . .
Besar Dzulkaidah; Sela | Syawal; Sawal | Ramadhan; Pasa | Sya’ban; Ruwah Rejeb
Esperanto
Jumada-1-Ahira | Jumada-1-Ula | Rabi-us-Sani | Rabi-ul-Autal | Safar Muharram
Du-1-Hijja | Du-1-Kada Satitial | Ramadan Saban Rajab
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Solar calendar months

Persian | s & / farsi

PETPTI | 212 jal / 212 3 | By | a\a)s | 5@\&.&@ | a8

alxidn) / vl |

Tajik | Toumkiz / Ss2b / tociki

HIaxpuBap | MYpIOJ | THP | XYpIOa | YPIHOUXHUIIT | (apBapaun
ucann / O6axMaH ‘ nai ‘ 03ap ‘ 000H ‘ Mexp
uchanmopmys

Kurmanji Kurdish | kurdi / ¢2,s5, kurmanci / il sS

Xermanan | gelawéj | posper | cozerdan | golan | xakeléwe
reseme | rébendan | berfanbar | sermawez | gelarézan | rezber

Sorani Kurdish | 2,58/ kurdi, 3« / sorani

QULAJAA | B | Fads RS TN oYK el | » sMSIA
| Ol | BEXBE L esters EEBISEY ST BB

Pashto 1 | si (paSto)
Gas | 15)0 | u»‘5-\= | @JJSP | Q-uf— | w3

Pashto 2 | s (paSto)
b | sl | Ot | s> | o5 | Jes

G | sh | AN | ST | ke | O e
o oswbul asad i jawA  swr hamal
©hae daw jadl qas  Cagmb  mian
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Sanskrit | Tﬂaﬁﬂ{ (samskrtam)
FoaT e Fehe: IGEGE gy AW

) C
AT HFHT AR &7 gicges GG
-] ) C 9

Hindi | fg=2T (hindi)
wer | | & fyw | gw | AW

C

S R R S L S R . .
Cokamasmh kK mitan s mes
o emy mak g ek wE

Urdu | 52 (urdi)
s | «:m | «s)s

| Oe | «5)* |

Telugu | 3entd (telugu)

S DOLTAD

svbeos;fw

AEOHAD

SHyazsn

A0

LSRN

DB

CSé«)Jb

2533830

Thai | mwnlne (phﬁsﬁ t"ai[y])

AULIBWU | Fanaw | NINYINN | ﬁnmﬂu | nynIAY | WU

fwau ﬂNﬂ'IWLlﬁ | un3Iny TUNAN Wq?ﬁ]ﬂ'lﬂu fa1ny

Lao | W999990 (pasa law)
om0 | wm,wm

T)U'L)é)‘) | 50313')‘) | meSSw‘) | CDII

»vr | mows | bomeL | WY | W N | 0,9
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Khmer | manig (p"ﬁsﬁ k"maer)

nm | aitm | nnth | dim | anm | wan

v [ - [+ [ % [ ~

Burmese | (myamasa)

Malagasy | malagasy

asombola | alahasaty | asorotany | adizaoza | adaoro | alahamady
alohotsy | adalo | adijady | alakaosy | alakarabo | adimizana

Turkish | Tiirkce

iirdibihist; iirdi;

ehriver miirdad tir hurdad . o ferverdin
¥ erdi; erdibihist
isfend | behmen | dey | azer | aban | mihir
Tatar | Tarapua / tatarga / L bt
KyH; capbIK | @JIKBI; ar | eJlaH | 19B; axaha | TYIIKAH; KysH | 0apbIC; apbICiIaH
cblep; yres | CBIYKaH; ThIYKaH | JIYHI'BI3 | | TaBBIK | OWYMH; MAMBLT
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